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“Vy representujete 
ve svobodném světě viast. 
Vlast potřebuje lásku a pomoc. 
Buďte svorní!
Jen svorným Bůh požehnáva.” 

JOSEF KARDINÁL BERAN, 
arcibiskup pražský.

(VOICE OF THE NATION)
Udrženi českého vědomí, řeči 
a novin v Americe žádá osobni 
obětí a nadšené spolupráce 
každého z nás.
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Dr. JIŘÍ S. BENSON:

Americký farmář si zaslouží 
být svobodným

Mnozí američtí farmáři si 
kladou otázku, kdo v těchto 
dnech je vlastně jejich vrchním 
šéfem. Od roku 1933 byli pod­
řízeni U.S. departmentu země­
dělství a jeho tisícům předpisů 
a nařízení. Toto trvalo až do 
roku 1973, kdy U.S. president 
na základě 13. paragrafu záko­
na “Agricultural Adjustment 
Act" prohlásil, že doba země­
dělské nadvýroby skončila.

Američtí farmáři tedy zvý­
šili svou produkci a těšili se, že 
už konečně se budou moci vy­
prostit ze svých dluhů. V této 
souvislosti je možno si položit 
několik zajímavých otázek, kte­
ré si zaslouží odpovědi.

Kdo je skutečným majitelem 
2.1 bilionu metrických centů 
pšenice, jež američtí farmáři 
vypěstovali v roce 1975? Z či 
autority státní tajemník dal v 
Moskvě svůj souhlas k prodeji 
obili, které je vlastnictvím asi 
dvou milionů soukromých ame­
rických občanů? A za jakou 
cenu byl ochoten tento jejich 
produkt Sovětům prodat?

Americký farmář je svobodný 
— avšak na jak dlouho?

Když v roce 1973 bylo presi- 
dentským rozhodnutím zrušeno 
omezení obdělávané plochy, pro 
americké zemědělství skončil 
přízrak zmatků a svízelí. Tento 
přízrak začal v roce 1933 ne­
japným žertem, že prý “far­
mářský problém" bude možno 
vyřešit pouze tím, že americký 
farmář bude podroben řízeni z 
Washingtonu. Potom celých 
čtyřicet let nebylo americkému 
farmáři dovoleno věnovat se 
výdělečné činnosti, ve které byl 
odborníkem. Byly mu pouze dá- 
vány vládní almužny v podobě 
odškodného za to, že neobdělá­
val své pozemky. Tímto systé­
mem odškodného se stal závis­
lým na washingtonských byro­
kratech. kteří mu hrozili poku­
tami a vězením, konfiskací po­
zemků i jeho produkce v přípa­
dě, že by se nepodřídil. Stále 
mu bylo vtloukáno do hlavy, že 
jeho problémem je nadproduk- 
ce.

Až do roku 1962 federální 
vláda vydala na tuto svou poli­
tiku celkem 250 bilionů dolarů 
a zvyšovala problém “nadpro- 
dukce” v znepokojivé míře. Do 
roku 1965 řešení tohoto problé­

mu stálo vládu 300 bilionů do­
larů; tehdy bylo o 10 milionů 
akrů více zemědělských pozem­
ků, jež nesměly být obdělávány 
k vůli “nadprodukci”, než v 
roce 1933. Vláda ve své snaze 
o vyřešení problému “nadpro- 
dukce” šla z jednoho zmatku 
do druhého. Tento problém byl 
nakonec vyřešen v roce 1973, 
kdy bylo farmářům dovoleno 
obdělávat všechny své pozemky 
a produkovat tolik, kolik byli 
schopni. Problém nadprodukce 
naráz zmizel.

Američtí farmáři začali o- 
pravdu vydělávat, uplatňovat 
své odborné znalosti a produko­
vat pro trh na celém světě. Za- 
ěnli se vymaňovat z kontroly 
washingtonských kolektivizáto- 
rů amerického stylu. Bylo tedy 
nutno něco podniknout. Což 
kdyby si dva miliony americ­
kých farmářů uvědomilo, jakou 
moc drží ve svých rukou a ve 
svých pozemcích ? Což kdyby 
úplně splatili své dluhy a roz­
hodli se, že si vezmou celoroční 
dovolenou? Také celých 40 let 
plánů na zkolektivizování ame­
rického lidu by se ihned mohlo 
vyhodit z okna ven, kdyby si 
farmáři uvědomili, že jsou o- 
pravdu svobodni farmařit a vy­
dělávat, stejně jako ostatní ob­
čané.

Neuzavřel snad právě k vů­
li této vyhlídce Kissinger se 
Sovětským svazem svou pětile­
tou smlouvu o prodeji pšenice? 
Zdali pak nyní státní depart­
ment nemá nahradit depart­
ment zemědělství ve funkci nej- 
vyššího pána amerických far­
mářů? M.á snad znovunabytá 
svoboda farmářů zmizet ve vyš­
ších daních, vyšších cenách u- 
mělých hnojiv a strojů, a po­
sléze ve výzvě k jejich patrio­
tismu? Je-li “farmářská moc" 
jedinou zbývající zbraní, ve 
které Amerika je v přesile, pak 
si buďme jisti tím, že výrobce 
této zbraně se znovu stane svo­
bodným člověkem, a to právě 
v naší době. Mohlo by to také 
znamenat svobodu pro celý 
svět.

Kromě toho americký far­
mář si zaslouží, aby byl svo­
bodným, a aby mohl plně, využí­
vat své schopnosti produkovat 
obili a maso. Nechrne nabídku 
určovat ceny a odstraňme tisí­
ce washingtonských byrokra­
tů z beder našich farmářů; bu­
de to k dobru všem.

Požár v Čermákově 
starobinci v Cicero, III,

Ve středu kolem šesti hodin 
ráno vznikl oheň na 4. poscho­
dí moderní železobetonové stav­
by Čermákova starobince v Ci- 
ceru, na 58. Crt. a Čermákově 
třídě. Šest chovanců se při tom' 
udusilo kouřem a 27 lidí bylo 
všelijak poraněno. Automatické 
zavírání chodeb zachránilo dal­
ší před neštěstím. Oběti byli 
odvezené do nemocnic MacNeai 
a Loretto.

Přičina požáru je prozatirr 
neznámá. Policie ví jen tolik, 
že vznikl v pokoji č. 421 na 4. 
poschodí. Hmotná škoda se od­
haduje na 60 tisíc dolarů.

Na místo tragického neštěstí 
se brzy dostavili dr. Lashof a 
státní senátor D. Holton, kteři 
vyšetřují příčinu požáru.

Křis Berkoš z Cicera tvrdí, že 
kdyby byl býval na místě po­
žáru dostatečný počet hasičů, 
mohlo se by se bývalo více lidí 
zachránit.

KLAUS ARNSPENGER:

Evropští sociální demokraté nemají 

důvěru v lidové fronty
Rozhodli se snad evropští so­

cialisté vrátit se zpět ke své 
minulosti? Jejich rozdělení na 
dvě různé ideologické skupiny, 
jež je u nich možno pozorovat 
už asi rok, se na konci minulého 
týdne ještě zostřilo. Začíná se 
totiž rozšiřovat mezera mezi 
stranami sociálně-demokratic- 
kého zaměření, převládajícími 
v severní a ve střední Evropě, 
a socialistickými partajemi již­
ní Evropy, dovolávajícími se 
svých latinských tradic. Poměr­
ně pozdní průmyslový rozvoj 
Francie, Itálie, Španělska a 
Portugalska neposkytl socialis­
tům těchto zemí dostatek času 
k tomu, aby zatlačili revoluční 
komunismus na politický po­
kraj. Latinští socialisté, příliš 
slabí k tomu, aby sami byli 
schopni odstranit z vládni moci 
konservativce a liberály, hlása­
jí nyní potřebu spojit se s ko­
munisty, jichž zdánlivý stále se 
zvětšující odstup od Moskvy 
jim dodává odvahu k úsilí o ob­
novení sjednocené levice v na­
ději, že jim v ní nakonec při­
padne vůdčí místo.

Schůze socialistických parta­
jí latinského směru v Paříži

Moynihan rezignoval ze své funkce 
velvyslance O.S.N.

Říkával v O.S.N. stále častěji: “Nevěřme sovětům!” 
Nyní se raději své funkce vzdal.

Washington. — Daniel Pat­
rick Moynihan podal v pondělí 
presidentu Fordovi rezignaci ze 
svého úřadu velvyslance Spoje­
ných států u Organizace spoje­
ných národů. Jako hlavní dů­
vod svého rozhodnutí udal, že 
se musí podle ujednaných pod­
mínek vrátit ke své funkci pro­
fesora na Harvard universitě; 
jinak by ztratil své profesorské 
místo. President Ford, který

jasně ukázala, že k dosaženi 
tohoto cíle neexistuje žádný 
jednotný recept, protože poli­
tické předpoklady v Itálii, ve 
Francii, v Portugalsku a ve 
Španělsku jsou zásadně rozliš­
né. Ve všech těchto zemích 
však má potenciál levicové o- 
posice, sestávající ze socialistů 
a z komunistů, příliš velkou zá­
važnost, aby mohl být ignoro­
ván středoevropskými a seve- 
roevropskými sociálními demo­
kraty, kteří ve velké většině do­
posud spojení s komunisty ne­
potřebovali.

Týden předtím došlo k ostré 
výměně názorů o této věci na 
schůzi západoevropských socia­
listických partají v Helsingöru 
mezi Mitterandem, vůdcem 
francouzských socialistů, a 
Schmidtem, kancléřem Němec­
ké spolkové republiky. Vztahy 
mezi německými sociálními de- 
mokraty a francouzskými so­
cialisty nikdy nebyly srdečné. 
Nyní ještě je nebezpečí, že tyto 
vztahy se budou stále zhoršo­
vat, protože pro francouzské 
socialisty sociálni demokracie 
je pouze obratným zastřením 
kapitalistického systému spo­

tuto rezignaci přijal, vychválil 
odcházejícího, že před Spojený­
mi národy předkládal mocně, 
přesvědčivě a poctivě posici 
Spojených států. Moynihan 
však zůstává ještě na měsíc ú- 
nor předsedou Bezpečnostní 
rady.

Někteří diplomaté kritizovali 
Moynihana, ze sice předkládal 
a hájil stanovisko Spojených 
států s plnou věrností, avšak že 
mluvil příliš otevřeně a neza­
chovával obvyklou diplomatic- 

  \<ow rexervovarmaV. ’Nloyxxx 
  jednal přesně podle přijatých 
  instrukcí, když například v říj- 
  nu přísně kritizoval ugandské­
ho diktátora Idi Amina, nebo 
když odsoudil rezolucí O.S.N.. 
která prohlašovala sionismuíc 
za rasistický.

lečnosti, jehož pád za každou 
cenu zůstává prvním cílem la­
tinských socialistů.

Ideologický rigorismus, cha­
rakterizující teorie latinskýcli 
socialistů, však už asi dosáhl 
svých nejzazšich mezi. Ještě 
před rokem portugalský socia­
listický vůdce Mario Soarez ná­
ležel k hlavním pilířům latin­
ského socialistického klubu. Na 
pařížskou konferenci na konci 
týdne však nepřijel, a to ani ne 
tak k vůli svému setkání s Kis- 
singerem ve Washingtoně, plá­
novanému na. následující pon­
dělí, jako spíše proto, že se o- 
bával, aby jeho socialisté, kteři 
obdrželi při volbách 38 procent 
hlasů, se mezinárodně neisolo- 
vali, kdyby riskovali spojeni s 
komunisty. Zkušenosti s komu­
nisty jej přivedly k tomu, že z 
ideologa se stal politikem. Při 
jednom interview dokonce řekl, 
že Portugalsko se ve své poli­
tické situaci přibližuje k seve- 
roevropským zemím. Tím dal 
svým kolegům, shromážděným 
v Paříži, na vědomí, že kromě 
rezignace a spolčení s komunis­
ty existuje ještě třetí možná 
cesta.

Tento ultramoderní starobi­
nec byl. postaven teprve před 
třemi roky v r. 1973. Zrovna 
minulý týden 30. ledna vypukl 
požár ve starobinci “Wincrest" 
na severní straně Chicaga a ten 
si vyžádal 17 obětí! Podle do­
savadního šetření k ohni došlo 
z neopatrnosti jedné ošetřo­
vatelky.
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A POZNÁMEK K UDÁLOSTEM VE SVĚTĚ

Západní Německo: Překvapivé 
zahájeni volebního roku

Československo: Maličkosti 
často říkají hodně

V Československu vycházejí 
časopisy tištěné na znamenitém 
papíře, s perfektními barevný­
mi fotografiemi a textem, z ně­
hož se dovídáme, že komunistic­
ká vláda a její poddaní se ma­
jí jenom rádi. “Buduje se”, prá­
ci střídají radovánky, hospoda­
ří se předobře, nespokojenců je 
jako šafránu . . . Takovým zr­
cadlem v přepěkném rámu 
je například “Československý 
svět", zboží určené pro export.

Na domácím trhu je takové­
ho papíru a tisku již pomálu, 
jenom té sebechvály zůstává 
přehoušel. Tyto časopisy mají

však tu přednost, že v nich ob­
čas nejdete střípek jako by u- 
ražený z oficiálního zrcadla, 
který je cenný tím, že ukazuje 
kousek, často dokonce kus 
pravdy o životě v "socialismu”. 
■Jedna čtenářka HLASU NÁ­
RODA mi zapůjčila několik 
starších vydáni českých novin 
(děkuji!) a v KVETECH z 9. 
října loňského roku zaškrtla 
list zaslaný redakci který o- 
pravdu stojí za přečteni. Nad­
pis — "Jenom za cizí valuty?”:

“V červenci jsem letěl s man­
želkou letadlem Českosloven­
ských aerolinii linkou OK 886 
na lince Praha-Kyjev (Sovět­
ský svaz, pozn. JN). Na palu­
bě letadla jsem si chtěl zakou­
pit cigarety a požádal jsem o 
ně letušku. K mému překva­
peni mi sdělila, že cigarety sice 
mají, ale pouze za cizí valuty. 
Podivil jsem se tomu velice. A 
tak mi snad odpoví někdo kom­
petentní z ČSA, proč na letec­
ké lince mezi socialistickými 
státy, na palubě letadla ČSSR, 
si československý občan nemů­
že zakoupit zboží za českoslo­
venské peníze? Jan Dubenský. 
Klášterec nad Ohři."

Podle toho, co tak o dnešním 
Československu víme, někdo 
“kompetentní z Čs. aerolinií” 
panu Dubenskému sotva odpo­
věděl. To spíše byla redakce 
KVĚTU pokárána příslušným 
činitelem z "Úřadu pro infor­
mace” (který je ve skutečno­
sti úřadem pro potírání infor­
mací, cenzurou), že uveřejně-

Cvodem několik vět, jimiž si 
doplníme zprávy, které jsme 
zaznamenali v předcházejících 
Sloupcích. V africké Angole 
byly prokomunistické jednotky 
v minulých dnech nadále na po­
stupu, neboť Sověty pokračo­
valy ve zdokonalování jejich 
výzbroje a Kubánci v dodáv­
kách lidského materiálu. V re­
portážích z Moskvy stačilo vi­
dět kyselé úsměvy Henry Kis- 
singera. abychom vytušili ne­
valný úspěch jeho jednáni o o- 
mezování strategického zbroje­
ní. kvůli kterému Kreml navští­
vil, a totální neúspěch ve věci 
Angoly, jejíž otázku chtěl do­
stat na pořad. Castrovi jeho 
vojenská intervence v Africe 
na mezinárodní reputaci zřejmě 
neublížila. Panamského diktá­
tora Omara Torrijos Herreru 
— klíčovou postavu v jednáních 
se Spojenými státy o budoucím 
statutu Panamského průplavu 
— vystřídal jako návštěvník 
Kuby se zvýšenými obchodními 
zájmy ministerský předseda 
naší sousední Kanady. Pierre 
Trudeau. Vojenská i politickí 
mapa ukazuji tedy společné o- 
fenzivni akce našich “přátel" v 
Moskvě a v Havaně. Washing­
ton se má nad čím zamýšlet. — -

Postavou minulého týdne byl 
podle mého názoru Daniel 
("Pat") Moynihan; zvedající ve 
Spojených národech hlas proti 
ultimativním přáním Palestin­
ců. “Máme sympatie pro všech­
ny požadavky po sebeurčeni, a- 
le jsou tu jisté hranice," řekl 
v podstatě. Myslím, že Ameri­
čané, kteří si nepřeji, aby Spo­
jené státy hlasovaly pro jaký­
koliv druh kapitulantstvi, tles­
kali Moynihanovi právem. O to 
spis, že jeho postoj, jak jsme 
byli ujištěni, je vyjádřením 
rozhodného stanoviska Bílého 
domu a prý i Státního depart­
mentu. —

Před dvěma týdny jsem se ve 
Sloupku zmínil o případech stá­
tem nařízeného adoptování dě-

K0UPÍM
několik česko-anglickych a 
anglicko-českýcli zachovalých 

slovníků.
Nabídněte na zn.: “Brzy”.

do adm. tohoto listu.

strana) načerpaly nové naděje. 
Co se stalo?

Dne 7. ledna se v zemském 
sněmu v Hannoveru v Dolním 
Sasku (jedna z 10 zemi fede­
ratívni NSR) hlasovalo, kdo 
bude nástupcem dosavadního 
předsedy zemské vlády sociál­
ního demokrata Alfreda Ku- 
bel-a. který se ve svých 67 le­
tech rozhodl jít na odpočinek. 
Kandidovali Helmut Kasimier 
za SPD a Ernst Albrecht za 
CDU, při čemž se očekávalo 
hladké vítězství prvně jmeno­
vaného, jehož strana měla — i 
v Hannoveru spolu s FDP — v 
parlamentě většinu. První taj­
né hlasování však ukázalo, že 
tři poslanci stran vládni koali­
ce se hlasů zdrželi. Volba se te­
dy musela druhý den opako­
vat, opět se tři poslanci hlaso­
vání zdrželi, navíc však jeden 
z poslanců vládních stran hla­
soval pro opozičního křesťan­
sko demokratického kandidáta, 
který tak byl zvolen novým mi­
nisterským předsedou. Není jis­
té, zda se mu podaří sestavit 
vládu, která by v zemském sně­
mu měla většinu, takže jsou 
pravděpodobné nové volby v 
Dolním Sasku. Avšak to není 
pro nás již tak důležité.

Důležitější jsou příčiny této 
vládní krize, jejíž význam mů­
žeme srovnat s výsledky někte­
rých našich presidentských pri- 
márek. Někdo je vidí v čistě 
lokální rovině, posuzuje jako 
výsledek sporu o reorganizaci 
územní správy, která má ne­
přátele i ve vládních stranách^ 
Představitelé opozice v hlavním 
západoněmeckém městě Bonnu 
se však domnívají, že vývoj v 
Dolním Sasku je dalším ověře­
ním správnosti jejich argumen­
tů proti Ústupkům takzvané 
"východní politiky" ústřední 
vlády, k níž měly výhrady i mi­
liony voličů při příležitosti vo­
leb v řadě zemí v uplynulých 
dvou-třech letech.

Je pochopitelné, že se politic­
ké strany v demokratickém stá­
tě rozcházejí v názorech; je to 
dokonce žádoucí, pokud zápas 
nepřekračuje hranice, za nimiž 
se politika v očích občanů 
zošklivuje. A na druhé straně 
potěší, když se někdy v zásad­
ních věcech různé tábory shod­
nou. V západoněmeckém spol­
kovém sněmu byl v půli ledna 
poslanci všech stran — SPD. 
FDP, CDU a CSU — jednomy­
slně schválen zákon, který zos­
třuje trestáni násilníků a tero­
ristů. Příklad, který zasluhuje 
následovníků.

nim takového dopisu porušila 
“štátni tajemství”. Jaké? Nu, 
v době, kdy se na jiných strán­
kách téhož a jiných časopisů 
píše o “krizi, v níž se zrnitá ka­
pitalistický svět”, neni přece 
vhodné prozrazovat, že západo- 
německá marka, švýcarský 
frank, americký dolar jsou u- 
vnitř “socialistického tábora" 
žádanější měnou než rubl. O 
Husákově koruně ani nemluvě, 
neboť se viklá podle moskev­
ských větrů . . .

Místním škarohlidům budiž 
pak právě řečené poučením, že 
dolar je stále ještě tou valutou. 
Nejenom mezi sovětským Kyje­
vem a československou Pra­
hou . . .

J. Netík

V roce ZOO. výročí U.S.Ä.
Čs. Národní Rada Americká 

Oblastní výbor Chicago
ZVE

SRDEČNE VÁS, VAŠI RODINU Ä PŘÁTELE 

NÄ

XXV. VÝROČNÍ 
PLES 
pořádaný

pod záštitou starosty města Berwynu, 
p. Emila Vacína a paní E. Vacínové 

a starosty Village of North Riverside, 
p. John de Graafa a paní J. de Graafové

v sobotu 21. února 1976
v obou sálech

Sokola TÁBOR,
1602 S. Clarence Ave., Berwyn, Ill.

Společenský úbor. — Hudba Henryho Bláhy.

Předtančení:
Taneční skupina “BESEDA” se svými přáteli.

Večeře podávány od 7:30 hod.
Reservace stolů a předprodej vstupenek 

v úřadovně ČSNRA, 2137 S. Lombard Ave., 
Cicero, Ill. — Tel.: 656-1117 

— Stoly reservovány jen do 9:15 hod. —
Vstupné: $4.00
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Německá Spolková republika 
(NSR) se letos na podzim chys­
tá k všeobecným volbám. Až 
do středy 7. ledna vypadalo vše 
na poměrně klidný průběh 
předvolebních příprav. NSR 
překonala krizi světového hos­
podářství, vyvolanou olejáři, ze 
■.šech průmyslových států nej- 
Upe: s nejnižší inflační kvó- 
tou. r relativně nízkým počtem 

rczaměsthaných a s dobrými 
výhledy. Důležité motory eko­
nomie se znovu rozjíždějí napl­
no: letošní produkce “mercede- 
sek" je již napřed prodána, au­
tomobilka "Volkswagen" muse­
la zavést mimořádné směny 
atd. Výsledky předběžných 
průzkumů veřejného míněni i 
názory valné části evropských 
politických kruhů se shodova­
ly. že téměř bezpečným vítězem 
příštích voleb bude dosavadní 
vládní koalice sociálních demo­
kratů (SPD) a “svobodných'de­
mokratů" (FDP). Dnes však to 
zdaleka tak jisté není, opoziční 
CDU-CSU (křesťansko demo­
kratická a křesťansko sociální

ti. jimiž komunistické Východ­
ní Německo (“Německá demo­
kratická republika" — NDR) 
trestalo rodiče, kteří buď již u- 
prchli, nebo projevili přání se 
vystěhovat na Západ. Tisk 
NDR hovořil o "pomlouvačně 
kampani", úřady vypověděly 
dopisovatele týdeníku "Der 
Spiegel", který jako první zprá­
vu přinesl. Čerstvější informa­
ce hovoří nyní o tom, že komu­
nistické vládní instituce se 
chystají ustoupit od dosavad­
ní prakse a dokonce i revidovat 
případy, k nimž došlo. Dobrá 
zpráva — další doklad toho, 
jak se musí na komunisty, aby 
se naučili jednat slušně a lid­
sky: odhalovat jejich prakti­
ky, důsledně a vytrvale, před 
celým světem.

Sloupek informací

České bohoslužby 
u sv. Prokopa 

jsou každou neděli 
v 10:30 A.M.
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Cena K. Adenauera udělena Vladimíru Maximimovi
Se jménem sovětského spi­

sovatele a kritika režimu Vla­
dimíra Maximova se setkává­
me za rok jeho exilu stále 
častěji na stránkách západo­
evropských kulturních časo­
pisů a na obrazovkách tele­
vize. Životni dráha tohoto 43- 
letého romanopisce a esejisty 
je komplikovaná, plná život­
ních zkoušek. Maximov si 
svou cestu spisovatele a bo­
jovníka za humanitu a lidská 
práva ničim neulehčoval, šel 
vždy výrazně vlastní cestou, 
což mu již na počátku jeho 
literární dráhy přineslo neje­
den konflikt se sovětskou li­
terární censurou i orgány taj­
né politické policie. Pocházel 
z chudé rodiny, jeho otec byl 
dělníkem a v ' době svého 
mládí v druhé polovině třicá­
tých let vytrpěl mnoho bídy 
a nedostatku. •

V 18 letech uveřejnil Vla­
dimír Maximov svou prvotinu 
— tehdy pracoval jako pomoc­
ný zemědělský dělník na jed­
nom kolchoze — byly to lyric­
ké básně plné patosu a hle­
dáni. Sazba sbírky musela být 
na zásah stranických orgánů 
rozmetána. Na konci padesá­
tých let vyšly první Maximo- 
vovy prózy a divadelní hra. 
které ukázaly vynikající kul­
turu slova i myšlenkové bo- 
hatství. Literární kritici si o- 
kamžitě uvědomili, že Maxmo- 
vem vstoupil Někdo do ruské 
literatury. Divadelní hra měla 

premiéru ve Stavropolu. Roz--. 
sáhlou Maximovovu prózu 
"Zabydlujeme se na zemi” za­
řadil Konstantin Paustovskij 
do velké antologie současné 
sovětské prózy. Maximov píše 
pak kabaretní texty, písně, re­
cenze a prózy a záhy dochází 
k prvnímu vážnému konfliktu 
s censurou a politickou policii. 
Jeho práce .se dostávají na in­
dex a Vladimíru Maximovovi 
nezbývá, než aby publikoval v

zahraničí. V roce -1972 vychá­
zí ve Švýcarsku jeho . vysoce 
umělecký výrazný román Sedm 
dní stvoření (Sieben Tage der 
Schöpfung) ve známém bern- 
ském nakladatelském domě 
Scherz-Verlag. Z ruštiny kni­
hu přeložili a pro německého 
čtenáře upravili Nina a Jo­
hannes Kochovi; román má 
450 stran a na symbolových 
obrazech líčí vývoj manipulo­
vané společnosti; děj dává 
tušit, proč toto dílo nesmělo 
v Sovětském svazu vyjít. Dal­
ší román Vladimíra Maximo­
va je Karanténa (Die Qua­
rantäne), kterou rovněž vy­
dalo Scherzovo nakladatelství 
v Bernu. Je to doposud vr­
chol Maximovy tvorby. Děj 
románu je v podstatě jedno­
duchý. Vlak jedoucí z Oděsy 
do Moskvy’ je na jedné sta­
nici zastaven a dán se všemi 
cestujícími do ostré karanté­
ny, neboť přichází z míst, kde 
právě vypukla epidemie cho­
lery. Všichni cestující jsou 
zachváceni hrůzou a znovu 
prožívají ve vzpomínkách své 
osudy, ať se již jedná o u- 
mělce, důstojníky, herce, po­
litické vězně či kněze. Karan­
téna byla Maximovovi symbo­
lem pro zamyšlení nad sou­
časným osudem Ruska, nad 
tragédií tisíců a tisíců věz­
ňů,' ale lidí spolehlivých, vy­
sokých úředníků i vojáků, 
kteří také žijí v neustálém 
strachu. — Karanténa je do­
ba zpytování svědomí a cest 

■k- novému začátku. DIÍO- je' 
psáno z aspektů věřícího člo­
věka. V románě vystupuje i 
Josef Stalin, který se z ti­
chého seminaristy stává obá­
vaným diktátorem. Novým dí­
lem Maximovovým je obsáh­
lá próza Rozloučení od nikud 
(Abschied von Nirgendwo), 
která ukazuje na nové prvky 
v díle tohoto ruského spisova­
tele — poslední variaci této 
prosy udělal Maximov již v

exilu.
Na Západ přisel před ro­

kem v březnu se svou ženou 
a záhy se stal středem ev­
ropského kulturního děni — 1 
bezesporně po Alexandru Sol- 
ženicynovi je Maximov nej- 
prominentnějšim sovětským 
spisovatelem — disidentem. 
Bylo mu svěřeno dirigováni 
kulturně-politické revue Kon­
tinent s podtitulem Nezávislé 
forum ruských a východoev­
ropských spisovatelů — a na 
každém novém čísle je vidět 
tvůrčí- dlaň šéfredaktora Ma­
ximova — list se nevyhýbá a- 
ni polemikám z levicových kru­
hů — nyní vychází právě dru­
hý svazek Kontinentu v něm­
čině. Německá variace je po­
někud odlišná od ruské, kte­
rá vyšla nedávno v Paříži. 
Kontinent zahájil realistický 
dialog se Západem. V těchto 
dnech byla také Vladimíru 
Maximovi udělena kulturní ce­
na Konrada Adenauera za je­
ho lit. dílo a boj za humani­
tu a boj za lidská práva. Ce­
nu na základě jury uděluje 
Deutschland Stiftung. Společ­
ně s Maximovem dostal le­
tošní cenu Konráda Adenau­
era prof. Karl Steinbuch — z 
Karlsruhe, autor významné 
knihy “Die humane Gessei- 
schaft” a známý komentátor 
druhého programu západoně- 
mecké televize Gerhard Lö­
wenthal, autor bestselleru' 
"Wir werden durch die Atome 
leben”. -Adcnauerova ' cena Je 
dotovaná 30 tisíci západoně- 
meckých marek — každý z no­
sitelů dostane 10 tisic. Slav­
nostní akt se konal na zámku 
Ludwigsburgu u Stuttgartu 
dne 10. května 1975. Vladi­
mír Maximov je prvním exu­
lantem, kterému byla udělena 
vysoká německá kulturní ce­
na. Maximov je i velkým pří­
telem našeho národa, což od 
roku 1968 nejednou dokázal.

VIENTIANE, Laos. — Pří­
slušníkům nekomunistických ze­
mí, včetně diplomatického per­
sonálu, není napříště dovoleno 
opustit hlavní město Vientiane 
a cestovat po demokratické re­
publice Laosu; do všech ostat­
ních částí země jim je totiž při­
stup zakázán. Pouze se směji 
pohybovat na území, dlouhém a 
širokém ne více než šest mil. 
Protože gazolin je ve Vientiane 
velkou vzácnosti, užívá se tam 
všeobecně k dopravě jízdního 
kola; i personál velvyslanectví 
a konsulátů užívá tohoto do­
pravního prostředku.

• • •

WASHINGTON. — Americ­
ký úřad pro potraviny a léky 
PDA zakázal užívání tak zva­
ného “červeného barviva číslo 
dvě”, protože je oprávněné po­
dezření, že způsobuje rakovinu. 
Tohoto barviva se dosud běžně 
užívalo při výrobě červených 
limonád, jahodových zmrzlin a 
tyčinek na rty. •

• • •

MADISON. — Universitní 
profesor Dr. Robert Samp po 
dlouholetých studiích dává ty­
to rady těm, kteří chtějí dlou­
ho žít: Být umírněný ve všem 
a v ničem nepřehánět. Nebojo­
vat proti svým nepřátelům, ný­
brž snažit se je přežít. Snažit 
se být šťastným. Co nejméně 
myslet na své problémy. Zůstat 
stále činným. Spát dostatečně; 
čím je člověk starší, tím více 
spánku potřebuje.

o o o

JERUZALEM. ’— V Izraeli 
byla patentována nová cigare­
ta, jíž byl dán název “dlouhý 
život”; tato cigareta prý neob­
sahuje žádný nikotin a má o 
50 procent méně dehtu než o- 
byčejná cigareta. Je vyráběna 
ze salátu. Velké cigaretové fir­
my ve světě si už zažádaly o 
dovolení, vyrábět tuto cigaretu, 
která, jak se čeká, bude mít na 
celém světě velký úspěch.

• • •

ŘÍM. — V Itálii vzbudil vel­
kou pozornost případ 12-letého 
Giancarlo Vegliantiho, který se 
z pocitu osamocenosti stal za­
tvrzelým alkoholikem. Protože 
jeho rodiče k němu nechovají 
žádnou lásku, nevšímají si ho 
a nezajímají se o něj, každý ve­
čer jde do vinárny utopit ve 
víně svůj pocit osamocenosti; 
propije tam obyčejně celý svůj 
denní výdělek. Už utrpěl velké 
škody na svých játrech a ne- 
bude-li mu brzy pomoženo, je­
ho život bude ohrožen.

• • •

LONDÝN. — Stále větší po­
čet Angličanek se opiji; za po­
slední tři roky se jejich počet 
zdvojnásobil. Ještě před 13 ro­
ky bylo v Britskú osmkrát více 
mužů-alkoholiků než žen-alko- 
holiček; dnes však je z tam- 

\ nich alkoholiků 31 procent žen.
Angličanky sahají k alkoholu 
hlavně proto, že se v manžel­
ství necítí šťastny a že k vůli 
manželství musily opustit svou 
životní kariéru. Nejvíce pijí, 
když jim je 40 až 50 let. Něco 
také v této věci způsobuji e- 
mancipační hnutí.

HONGKONG. — Podle úřed­
ní zprávy rudé Cíny 16. červen­
ce 1966 předseda Mao plovat v 
největší čínské řece Jangtse- 
kiangu. Nyní tuto legendární 
událost oslavilo 12,000 Číňanů, 
kteří jako kdysi Mao plovali v 
téže řece nedaleko města Nan­
ning; prý to byli zejména děl­
níci, farmáři, vojáci, ženy a dě­
ti. každodenně meditujicí Mao- 
vy životni zásady. Čínské ko­
munistické autority dnes už ne­
zakazuji lidem učit se plavat, 
protože kdyby zneužili svých 
schopnosti k přeplaváni na svo­
bodu do Hongkongu, tamní 
britské autority by je ihned 
zase poslaly zpět do rudé Cíny.

• • •
SCOTTS VALLEY, Calif. — 

Pan Rudy Gjurovic sbírá už 30 
let staré mince. Při slavnost­
ních příležitostech nosí kabát, 
na kterém jsou navěšeny stov­
ky starých cenných minci. K 
vůli těmto mincím, z nichž jed­
na je už ze 6. století před Kris­
tem, jeho kabát má cenu asi 
$50,000.

• • •
DJIBOUTI. — Čtyři domo­

rodí teroristé zajali ve fran­
couzském Somálsku, zvaném 
dnes “Území Afars a Isas”, au­
tobus s 30 francouzskými škol- 
nimi dětmi, jimž je od 6 do 12 
let, a žádají, aby Francie oka­
mžitě udělila tomuto území sa­
mostatnost. Jednání mezi te­
roristy a místními francouzský­
mi autoritami pokračuji, 
let, a žádali, aby Francie oka- 
YnoHLataost.. Vo<Á\e pos\e^Tk 
zpráv vojáci cizinecké legie u- 
činili útok na zajatý autobus; 
všichni teroristé — bylo jich 
ve skutečnosti šest — byli při­
tom zastřeleni. Rovněž zahynu­
lo jedno čtyřleté děvčátko a pět 
dětí bylo zraněno, z nich dvě 
vážně. Ostatní děti vyvázly bez 
pohromy. .

• • •
MIAMI BEACH. — Indiáni 

Seminolové, jichž je asi 2,000, 
žádali, aby jim U.S. vláda vy­
platila 47 milionů dolarů od­
škodného za jejich území ná 
Floridě, které jim Spojené stá­
ty před 150 roky bezprávně od­
ňaly. Washingtonská vláda se 
však rozhodla vyplatit jim pou­
ze 16 milionů dolarů. Pohlaváři 
Seminolů nechtějí tuto věc pře­
dat soudům, protože prý soudy 
by rozhodly, že U.S. vláda jim 
není nic dlužna.

o o o
NEW-YORK. — Izrael donu­

til hrdé Mexiko na kolena. Me­
xiko totiž vloni hlasovalo na 
valném shromážděni Spojených 
národů pro rezoluci, podle kte­
ré sionismus je rasistický. A- 
meričtí židé však přestali jez­
dit do Mexika jako turisté, což 
znamenalo pro mexickou eko­
nomii jen v této zimní sezóně 
ztrátu asi tři bilionů dolarů. 
Mexická vláda tedy dala před­
nost realismu a své odsouzení 
sionismu odvolala. Nyní rabin 
Alexander Schindler, předseda 
Konference židovských organi­
zaci Spojených států, oznámil, 
že američtí židé svůj bojkot 
Mexika skončili.

OZNÁMENÍ ÚMRTÍ
Všem našim rodinným přibuzným, přátelům a známým oznamujeme, že 

si všemohoucí Bůh k Sobě na věčnost zavolal naši drahou 
maminku, sestru, tetu a švagrovou,

PAULINE M. CHUHÄK, 
rozenou KOZUMPLlK.

Zemřela tiše doma {4907 N. Karlov, Chicago, Ill.) mezi svými drahými po 
vážné nemoci v úterý 3. února L.P. 1976 v 7 hodin ráno v 53. roku svého 
krásné vyrovnaného života, cele věnovaného rodině, dětem a manželovi 

Josefu E. Chuhákovi, který ji na věčnost předešel.
Narodila se v Tasově na Moravě a do Spojených států přijela 

s rodiči r. 1924, když jí byl teprve rok.
Pohřeb měla v pátek 6. února 1976 v 10 hod. dopol. z kaple pohřebního 
ústavu “Baron and Hall”, 4332 Elston Ave. (roh Pulaski Rd.) na severni 
straně Chicaga, do kostela sv. Edwarda, kde byly za spásu její duše oběto­
vány bohoslužby naši křesťanské naděje ve vzkříšeni.

Všichni, kdo jste ji znali, vzpomeňte si na ni i na jejiho Ť manžela 
Josefa tichou modlitbou.

JAMES (Václav) E. a RICHARD J. CHUHÁK, svnové; JAN (MARY) 
KOZÚMPL1K, bratr; MARY (ERWIN) VESELÝ, ROSE (VINCENT) 
MAŇÁK a t ANTOINETTE KOZUMPLÍK, sestry; a ost. příbuzenstvo.

DROBNÉ ZPRÁVY
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5. NEDĚLE “BĚHEM ROKU”

MODLITBA : Prosíme tě, Bože, — opatruj svůj lid usta­
vičnou láskou. — Vždvť nemá oporu jinde, — než v nadě­
ji na nebeskou milost. - DeJ tedF> ať žiJe sUle v tvé 
ochraně. — Skrze tvého Syna Ježíše Krista, našeho Pána 
a Boha, který s tebou v jednotě Ducha svátého žije a 
kraluje po všechny věky věku.

1 ČTENÍ—Z KNIHY PROROKA IZAIÁŠE
Toto praví Hospodin: Lámej svůj chléb hladovému, 

popřej pohostinství bloudícím ubožákům: když vidíš na­
hého. obleč ho, neodmítej pomoc svému bližnímu.

Tehdy vyrazí tvé světlo jako zora, tvá jizva se brzy 
zacelí. Před tebou půjde tvá spravedlnost a za tebou Boží 
sláva.

Tehdy budeš volat, a Hospodin ti odpoví, křičet o 
pomoc, a on ti řekne: Zde jsem.

Přestaneš-li utlačovat, ukazovat prstem, křivě mlu­
vit, nasytíš-li svým chlebem hladového, ukojíš-li lačné­
ho, tehdy v temnotě vzejde tvé světlo, a soumrak tvůj 
stane se poledním jasem.

2. ČTENÍ Z PRVNÍHO LISTU SVATÉHO APOŠTOLA 
PAVLA KORINŤANUM.

Bratři, když jsem k vám přišel hlásat svědectví o Bohu, 
nezačal jsem to dělat zvláštní výřečností nebo moudrostí. 
Rozhodl jsem se totiž, že nechci u vás znát nic jiného 
než Ježíše Krista, a to ukřižovaného.

Vystupoval jsem u vás se skleslou náladou, se stra­
chem a obavami. A moje mluvení a kázání záleželo ne 
v přemlouvavých slovech moudrosti, nýbrž přesvědčoval 
jsem projevováním Ducha a moci. To proto, aby se 
vaše víra zakládala na moci Boží, a ne na lidské moud­
rosti.

EVANGELIUM PODLE SVATÉHO MATOUŠE 
Ježíš řekl svým učedníkům: “Vy jste sůl země; jestliže 
sůl pozbude chuti, čím bude osolena? K ničemu již není, 
než aby byla vyhozena ven a lidmi pošlapána.

Vy jste světlo světa. Nemůže být ukryto město 
ležící na hoře. Anerozsvěcuji světlo, aby je postavili 
pod nádobu, ale na svícen; i svítí všem v domě.

Tak ať vaše světlo svítí před lidmi, aby viděli vaše 
dobré skutky a vzdali slávu vašemu Otci v nebesích.”

CTĚNI
Z PÍSMA SVATÉHO

STARÝ ZÁKON
s výkladem a poučením

SE ZŘETELEM NA VĚDECKÁ BÁDÁNÍ DO R. 1940 

(Úryvky Písma sv. jsou podle překladu

Prof. Dr. Jana Hejčla.)

(Pokračování)
Jsou to tedy nekonečná a nepochopitelná láska a mi­

losrdenství Boží, kteréžto činí Boha takřka vězněm našich 
chrámů. Pochopíme, že nesmírné urážky lásky Boží se 
dopouští ten, kdo návštvu chrámu Páně v neděli a ve svá­
tek opomíjí z pouhé nedbalosti nebo pohodlnosti. Netřeba 
ani podotýkati, jak bolestně uráží lásku Boží každá neuc- 
tivost na svátém místě.

Zapomínaný svátek.
Každý rok slaví církev katolická třetí neděli v říjnu 

svátek Posvěcení chrámu. Činí tak, aby svým věřícím 
připomněla vznešenost a posvátnost domu Božího a aby 
v nich vzbudila živou a neutuchající touhu po svátostném 
Bohu. Takovou zbožnou vroucí tužbu krásně vyjadřuje 
žalm 41.

Modiltba živých i umírajících.
“Jako prahne jelen po bystřinách, tak dychtí duše 

moje po tobě, Bože. — Žízní duše má po Bohu silném, ži­
vém. — Kdy přijdu, abych se ukázal před tváří Boží? — 
Slzy mé jsou mi pokrmem ve dne v noci, — neboť mi den 
co den říkají: “Kde jest Bůh tvůj?” — Na to vzpomínám 
a to si ze srdce vylévám, kterak jsem putovával na místo 
stánku — podivuhodného, Božího domu, s jásotem — s 
chvalozpěvy za slavnostních zvuků.”

Budeme-li vytrvale toužiti, abychom co nejčastěji by­
li hosty domu Božího zde na zemi, přijme nás dobrotivý 
Bůh jednou do věčně podivuhodného příbytku svého ne­
beského.

ŠALOMOUNOVA SLÁVA A BOHATSTVÍ A JEHO 
PÁD.

Vrchol slávy a štěstí Šalomounova — Královna ze Sáby 
přišla se přesvědčit — Pohanské ženy odvádí Šalomouna 
od Boha — Bůh mluví k Šalomounovi — Plášť proroka 

Ahiáše.

Dům svůj, královský palác, stavěl Šalomoun třináct 
let. až jej úplně dokonal. Všecko bylo ze vzácného ka­
mene, který dle pravidla a míry vnitř i zevně pilou řezán 
byl, od základův až do vrchu zdi, a venku až do velikého 
nádvoří. Základy byly ze vzácného kamene, z kamene ve­
likého deset neb osm loket. Na nich byly kameny vzác­
né dle stejné míry tesané, jakož i dřevo cedrové. Veliké 
nádvoří bylo dokola obehnáno třemi řadami tesaného ka­
mene a jednou vrstvou cedrových trámů.

Dále dal udělati král veliký trůn z kostí slonových a 
obložil jej zlatém nejčistším. Také všechny nádoby krá­
lovského stolu byly zlaté. Lodi královské totiž chodívaly 
do Tarsie se služebníky Hiramovými jednou ve třech le­
tech, a přinášely odtud zlato, stříbro, kosti slonové, opi­
ce a pávy.

Tak vyvýšen byl Šalomoun nade všecky krále země 
bohatstvím a slávou. Všichni králové země žádali viděti 
tvář Šalomounovu, by slyšeli moudrost, kterou byl dal 
Bůh do mysli jeho. A přinášeli mu darem nářadí stříbrné 
i zlaté, roucha, zbraně, koně a mezky každý rok.

Ba i královna ze Saby, když uslyšela, co se vypra­
vovalo o Šalomounovi pro jméno Hospodinovo, přijela, by- 
ho zkoušela hádankami.

Přijevši do Jerusaléma, s komonstvem velikým, s bo­
hatstvím, s velbloudy nesoucími vonidla, zlata velmi mno­
ho. jakož i drahého kamení, přišla ke králi Šalomounovi 
a pověděla mu vše, co měla v srdci svém.

I poučil ji Šalomoun o všech otázkách, které mu 
předložila. Nic nebylo skrytého králi, nač by jí byl neod­
pověděl.

Královna ze Saby uzřevši všecku moudrost Šalomou­
novu, i dům, který byl vystavěl, pokrmy stolu jeho, sedad­
la dvořenínů, řady přisluhujících, roucha jejich, číšníky a 
celopaly, které obětoval v domě Hospodinově, byla bez se­
be.

I řekla králi: “Pravda je, co jsem slyšela v zemi své 
o věcech tvých a o moudrosti tvé. Nevěřila jsem těm, kte­
ří mi to vypravovali, až jsem sama přišla, viděla očima 
svýma a přesvědčila se, že mi nebyla řečena ani polovice. 
Jeť větší modrost tvá a díla tvá nežli pověst, kterou jsem 
slyšela. Blahoslavení lidé tvoji a blahoslavení dvořané 
tvoji, kteří stojí před tebou ustavičně a slyší moudrost 
tvou. Požehnán budiž Hospodin, Bůh tvůj, kterému ses 
zalíbil, že posadil tebe na trůn israelský! Protože si za­
miloval Hospodin Israele na věky, ustanovil tebe králem, 
abys vykonával právo a spravedlnost.”

A dala králi sto dvacet hřiven zlata, vonidel velmi 
mnoho i kamení drahého, aniž bylo kdy jindy přivezeno 
vonidel tolik, kolik darovala královna ze Saby králi Ša­
lomounovi.

Král Šalomoun dal za to královně ze Saby vše, co si 
přála a žádala od něho, mimo to, co jí byl darem královs­
kým dal dobrovolně. Poté dala se na cestu zpět a odjela 
domů se služebníky svými.

Král Šalomoun zamiloval si ku své zkáze mnoho cizi­
nek kromě dcery faraónovy, kterou měl za manželku. A 
ty ženy zvrátily srdce jeho. Když tedy byl již stár, na­
kazilo se srdce jeho skrze ženy, že chodil za bohy cizími 
a že nebylo srdce jeho dokonale oddáno Hospodinu, Bohu 
jeho, jako srdce Davida, otce jeho.”

Pokračováni na str. 5.)

Hovory 
o víře
(Pokračování z min. čísla.)

Pán Ježíš hovoří v krásných 
obrazech. Petr bude skalou to 
jest nejvyšší autoritou v círk­
vi, již Kristus založil. A "brá­
ny pekelně” totiž moc zla nik­
dy nezvítězí nad církvi, jež je 
zbudována na skále-autorité 
Petrově, kterou má on od Kris­
ta. Sv. Petr bude dále klíčni- 
kem království nebeského t. j. 
správcem církve Kristovy. A 
cokoli přikáže nebo zakáže ve 
jménu Kristově v církvi, bude 
platné i na nebi t. j. pro oblast 
svědomi věřících. A nejen 
pravdomluvný Ježíš přislíbil pr­
venství pravomoci v cirkvi Ši­
monu Petrovi, ale také mu je 
udělil po svém zmrtvýchvstání 
u jezera genezaretského slovy: 
“Pas beránky mé! Pas ovce 
mé! Pas ovce mé” (Jan 21,15 
-17). V originále řeckém jsou 
uvedena slova: boske — .t j. 
živ mé beránky a ovce naukou 
pravd Božích. A “poimane" — 
ve smyslu veď je jako nejvýš- 
ší pastýř do ovčince.

Tedy Kristem Pánem byl us- 
tanoven sv. Petr hlavou círk­
ve a jeho prvenství v církvi ne­
ní jenom čestné, nýbrž právní 
neboli jurisdikční (Dz 3055). 
Jelikož církev Kristova musí 
trvati až do konce světa, pro­
tože jí lidé potřebují ke spá­
se, podobně musí miti prvenst- 
v/ právní v církvi trvání až 
do konce věků. Důležitá je o- 
tázka, kdo je nyní právoplat­
ným nástupcem Petrovým v je­
ho primátu ?

Šimon Petr působil nejprve 
v Jeruzalémě, ale pak odchází 
do Antiochie, kde byl předsta­
veným církevní obce sedm let. 
Avšak plných 25 let působí a 
vede církevní obec- v Římě, tam 
také umírá smrtí mučednickou 
za pronásledování císaře Nero- 
na r. 67. a je dosud pohřben 
ve velechrámu sv. Petra na Va­
tikánu. O tom se můžeme do­
číst u dějepisce Eusebia. Ve 
své Kronice píše: “Petr, apo­
štol, rodem Galilejec, první ve­
lekněz křesťanský, když nejpr­
ve založil církev antiochenskou, 
odchází do Říma. Zde hlásá 
evangelium po 25 let zůstáva­
je biskupem téhož města”. Ve 
své Historii církevní popisuje 
Petrovu smrt mučednickou a 
to, že si vyžádal, aby' byl ukři­
žován hlavou dolů. (Sr. Kirch- 
Enchiridion 244 a x 250).

Tedy je nesporné, že nástup­
ci sv. Šimona Petra v biskup­
ství římském jsou také jeho 
nástupci a držiteli právního pr­
venství v církvi Kristově. Z 
toho důvodu Otcové biskupové 
na prvním sněmu vatikánském 
18. VII. 1870 prohlašují: 
“Kdyby někdo řekl, že ze sa­
mého ustanovení Krista Pána 
čili z božského práva neexistu­
je, aby' Petr měl v prvenství 
nad celou církví trvalé nástup­
ce; nebo že Římský Velekněz 
není nástupcem blahoslavené­
ho Petra v tomto primátu, A-

Pokračování na str. 5.)

DOBA BĚHEM ROKU
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Řekl tedy Hospodin Šalomounovi: “Ježto jsi tak hlu­
boce klesl, žes nedbal úmluvy mé a příkazů mých, které 
jsem ti dal, jistě odtrhnu ti království, a dám je služeb­
níku tvému. Avšak za dnů tvých neučiním toho, pro Da­
vida. otce tvého. Z ruky syna tvého vytrhnu je. Také 
neodejmu celého království jemu, ale kmen jeden dám 
synu tvému pro Davida, služebníka mého; a pro Jerusalém, 
který jsem si vyvolil.”

Jednou, když vešel Jeroboam, úředník nad robotami, 
z Jerusaléma, potkal ho Ahijáš, prorok, oděn jsa pláštěm 
novým. Byli toliko sami dva na poli. Tu vzav Ahiáš plášť 
svůj nový, který měl na sobě, rotrhal jej na dvanácte ku- 
sův, a řekl Jeroboamovi: “Vezmi si deset kusů, nebo toto 
praví Hospodin, Bůh Israelúv: “Hle, já vytrhnu králov­
ství z ruku Šalomounovy, a dám tobě desatero kmenů. 
Jeden toliko kmen zůstane jemu, pro služebníka mého Da­
vida a pro město Jerusalém, které jsem vyvolil ze všech 
kmenů Israelových. Neboť opustil mne, klaněl se mod­
lám, a nechodil po cestách mých, aby činil spravedlnost 
přede mnou, příkazy a práva, jako David, otec jeho. Ne­
vezmu však celého království z ruky jeho, ale ponechám 
ho vůdcem po všecky dny života jeho, synu pak jeho dám 
jeden kmen, aby zůstalo světlo Davidovi, služebníku mé­
mu, po všecky dny přede mnou v Jerusalémě, v městě, kte­
ré jsem vyvolil, aby bylo jméno mé tam. Proto, poslech- 
neš-li všeho, co ti přikáži, budeš-li choditi po cestách mých, 
a činiti, co pravého je přede mnou, budu s tebou.”

Pro tu příčinu chtěl Šalomoun zabiti Jeroboama. On 
však vstal, utekl do Egypta k Sesakovi, králi egyptské­
mu, a byl v Egyptě až do smrti Šalomounovy.

Když zesnul Šalomoun s otci svými, byl pochován v 
městě Davida, otce svého. A Roboam, syn jeho, stal se 
králem místo něho. 3. Král. 7, 10, 11 2. Par. 9.

Vzácná slova sv. Bernarda.

Sv. Bernard píše: “Moudrým byl David, moudřejším 
Šalomoun, že však jim štěstí příliš přálo, znemoudřel je­
den z části, druhý zcela. Snáze lze nalézti lidi, kteří v 
neštěstí zůstanou moudrými, než lidi, kteří ve štěstí roz­
um neztratí.”

Jak a proč?

Na Šalomounovi máme příklad, že i největší moud­
rost, největší zbožnost a věrnost vůči Bohu, mohou vžiti 
ze své. Jakým způsobem se to stává naznačuje kniha Si- 
rachovcova 18: “Po svých žádostech nechoď, a od své 
vůle odvracuj se. Vyplníš-li duši své žádosti (zlé) její, 
učiní tebe radostí nepřátelům tvým.” HL., 19: “Vino a 
ženy k odpadu vedou moudré a do trestu přivádějí rozum­
né, a kdo se věsí na nevěstky, ničemníkem bude, hniloba 
a červi zmocní se ho, na velkou výtsrahu bude povýšen, a 
vzata bude z počtu živých duše jeho.”

I neuvěřitelné stává se skutkem.
Zdálo by se neuvěřitelným, že jest to tentýž člověk: 

Šalomoun, který vystavěl Hospodinu tak nádherný chrám, 
který tento chrám posvětil tak srdečnou modlitbou a Ša­
lomoun, který se klaněl pohanským modlám svých žen. A 
přece jest tomu tak.

Co přivedlo Šalomouna k tak bezpříkladné zaslepenos­
ti a k tak hlubokému pádu. Stopujme jeho počínání.

Výstraha před růzností náboženského vyznání 
v manželství!

Bůh zakázal Israelitům bráti si manželky z pohanské 
ciziny. Toto přikázání Šalomoun přestoupil. Pojal za 
manželku pohanku, dceru egyptského faraóna. Považoval 
ono přikázání za nepatrné a pro sebe bezvýznamné. Pře­
ce nedá se on tak moudrý a zbožný panovník svésti od 
své ženy k egyptskému pohanství!

Brzy se ukázalo jak dalekosáhlý a neblahý účinek měl 
Šalomounův sňatek s Egypťankou. Ukázalo se, jak hlu­
boce nahlížel Bůh do lidského srdce, když dával výše zmí­
něné přikázání. “Kdo se oženil, stará se o věci světské, 
kterak by se zalíbil ženě, a jest rozdělen.” “I. Kor. 7, 33. 
Tato slova sv. Pavla vyplnila se ve špatném smyslu na Ša­
lomounovi. Miloval svou manželku, hleděl sejí zalibiti, do­
volil jí tedy i pohanskou modloslužbu, sám snad při ní 
býval přítomen a totéž dovoloval později i ostatním že­
nám. které z veliké části byly pohanky z různých okolních

národu. Dokonce i chrámy postavil Šalomoun na přání 
svých žen pohanským modlání. A to byl konec a pád Ša­
lomounův. Ztratil moudrost, ztratil i přízeň a milost Bo­
ží.

Od jednoho ke druhému.

Lehkovážné přestoupení Božího přikázání přivodilo za­
slepenou smyslnou lásku k pohanským ženám, a tam byl 
počátek úplné mravní a náboženské lhostejnosti a nevá­
zanosti moudrého Šalomouna. "Víno a ženy k odpadu ve­
dou moudré, a do trestu přivádějí rozumné.”

0 tom, který pohoršení dává a o těch, kteří si pohoršení 
berou.

Jak názorný a poučný je život Šalomounův. Kolik 
dobrého a záslužného mohl vykonati Šalomoun, kdyby byl 
zůstal věren své prvotní horlivosti a lásce k Bohu! Tak 
však dal celému národu jen veliké pohoršení, pohoršení 
tím větší, že byl panovníkem a panovníkem vynikajících 
schopností a že jsa s počátku zbožným a spravedlivým ne- 
vytrval ve zbožnosti a spravedlnosti až do konce. Jistě 
strhl Šalomoun svým špatným příkladem nepřehlednou 
řadu svých poddaných za sebou. Lidé jsou totiž bohu­
žel už většinou takoví, že neuvažují skutky činí a vyvozu­
jí z toho pro sebe nanejvýš nerozumně: “Když ten nebo 
onen to dělá, mohu to dělati já také.” Před soudem Bo­
žím taková omluva nebude míti žádné platnosti, jestliže 
člověk věděl, co je a co není zlé. Přece však pohoršlivý 
příklad jest jedním z největších hříchů.

Tak jsem si to nepředstavoval.

Co zůstalo Šalomounovi ze všech požitků, kterých si 
v tak veliké míře dopřával ? Jako pára a jako kouř z ohně 
pominulo všecko. Šalomoun sám nemohl jinak než uzna- 
ti na konci svého života, že ze všech rozkoší života nezůs­
talo mu nic než bolestná a tíživá vzpomínka, že promarnil 
svůj život.

Křesťanský charakter.

Duch sv. v knize Sirachovcově 5, 2, 11—12. povzbu­
zuje nás ku křesťnaské charakternosti: “Nenásleduj v 
síle své žádosti srdce svého, neklať se po všelikém vět­
ru a nechoď po každé cestě. Buď stálý na cestě Páně, a 
ve svém správném přesvědčení a vědomí, a provázej tě 
slovo pokoje a spravedlnosti.” Zachováme-li se podle té­
to rady, bude náš život moudrý, šťastný a požehnaný a 
jako takový bude nám útěchou ve smrti.

Pokračování

NAŠIM MILÝM ČTENÁŘŮM
Na mnohé dotazy bývalých čtenářů Katolíka a Náro-  

da, zda jejich nevybrané předplatné na N. či K. dostane  
administrace nového “HLASU NÁRODA”, musíme jim  
bohužel odpovědět, že nikoliv. Bývalé tiskárně čes. be­
nediktinů jsme vděčni, že nám vydatně v našich těžkých 
začátcích pomáhá, ale pro její konečnou finanční situaci 
nemůžeme na dp. Václavu Michaličkovi žádat, aby nám 
pomohl tím, že nám dá do vínku těch několik desítek 
dolarů, které mu snad zbyly z nevyžádaného předplat­
ného K. a N. Mnohým předplatitelům, kteří o to žádali, 
nedobrané předplatné dokonce vrátil.

Protože HLAS NÁRODA jsou prakticky nové noviny s 
novou administrací, začínáme opravdu “od píky”. Vy­
dání každého čísla (s platy sazeče, síly v expedici, elek­
triky, cenou papíru, tiskaře, poštovným atd.) nás přijde 
téměř na tisíc dolarů. V bance zatím pořádnou rezervu 
nemáme. Proto všechny Vás, kdo jste pochopili naše 
úsilí a komu se HLAS NÁRODA líbí a rádi jej budete od- 
bírat — naléhavě prosíme, abyste neodkládali se zaslá­
ním předplatného na naši adresu: S15 na rok v USA, 
S16 v Kanadě. Nemusíme Vám snad říkat, že v redakci 
děláme zdarma, že nás prozatím u sv. Prokopa živí, ale 
i to že asi nakonec přestane.

Proto se nám laskavě brzy ozvete. Pán Bůh zaplať.
Použijte vedlejší přihlášku, vyplňte, a s šekem před­

platného zašlete na naši adresu:
2657-59 S. Lawndale Ave., Chicago, Illinois 60623.

Váš Fr. Vojtěch Vít, O.S.B.

HOVORY O VÍŘE 
(Pokračováni ze str. 4.) 

 
nathema sit (Budiž vyobco­
ván). (Dz par. 3058-1825).

Římští biskupové neboli pa­
pežové od počátku vykonávali 
svou nejvyšší pravomoc nad 
církví. Již v prvních třech sto­
letích. kdy církev byla mimo 
zákon a byla římskou vládou 
pronásledována, máme řadu 
svědectví o tom. že prvenství 
papeže římského je uznáváno i 
na Východě. Tak papež sv. Vi­
ktor zavádí autoritativně sla­
veni velikonoc na neděli i na 
Východě. Sv. Jan Zlatoústý, 
patriarcha cařihradský, r. 105 
se dovolává dopisem zastání 
papeže, ba už na konci prvního 
st. rozhoduje papež sv. Kliment 
o rozporech v Korintě Papežo­
vé si vždy' byli vědomi svého 
primátu mravního.

6. Papežská neomylnost
Jinověrci a špatně informo­

vaní katolíci mnohdy nerozlišu­
jí mezi pojmem neomylnosti a 
bezhříšnosti. V církevních dě- 
jinách se setkáváme s papeži 
a biskupy, kteří přes svou ne- 
omylnost v učení, chybovali ve 
svém jednání. Kristus přislíbil 
své církvi neomylnost, když 
řekl apoštolům: "Utěšitel. 
Duch svátý, kterého pošle Otec 
ve jménu mém. ten vás naučí 
všemu a připomene vám všech­
no. co jsem vám mluvil” (Jan 
14. 26). Samozřejmě smrtí a- 
poštolů nemohlo přestátí v cíi- 

I kvi vedeni a osvěcování Du­
chem svátým. Pomoc Ducha 

l svátého trvá až do konce své- 
\a. JestAVž-c BviYt vyiadvLje př\- 
jetí víry ve zjevení Boží pod 
trestem zavržení, musel se ta- 
ké postarati, aby Boží pravdy 
nedošly při předávání v církvi 
nějakého porušení. Z toho dů­
vodu církev musí býti pod ve- 
ním Ducha svátého neomylná 
při hlásání pravd Bohem zje­
vených, tedy ve věcech víry i 
mravů. Důležitá otázka je. 
kdo je v církvi neomylný?

Církev má různé orgány, po­
mocí jichž nauku Kristovu lid­
stvu hlásá. Je to na prvém mís­
tě řádný učitelský řád (magis- 
terium), který pověřil Pán hlá­
sáním svého evangelia (srovn. 
Mat. 28, 19-20). Co bylo vždy 
a všude v církvi hlásáno bisku­
py a jejich pomocníky kněžími. 
oč se církev modlila ve veřejné 
bohoslužbě nebo co je hlásáno 
na základě Písma svátého, to 
je předáváno církví bez omylu. 
Tedy řádný učitelský úřad tj. 
sbor biskupů v čele s papežem 
pod vedením Ducha svátého je 
ve věcech víry a mravů neo­
mylný.

Když je brán některý článek 
víry v pochybnost bludaři, teh­
dy nastupuje v činnost mimo­
řádný orgán církevního magis- 
teria. Jsou to ekumenické ne­
boli všeobecně sněmy církevní. 
Je to shromáždění biskupů z ce­
lého světa pod vedením papeže 
nebo papežského legáta. Známe 
celkem 21 ekumenických sně­
mů církevních, z nichž prvé se 
konaly na Východě a ostatní v 
církvi západní. Tak první sněm 
v Niceji r. 325 odsoudil blud 
Aria, který popíral božství Je­
žíše Krista.

f (Pokračování v příštím čísle.)
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Církevní zprávy Náboženské zprávy z Československa
VATIKÁN. — Biskup Alfon­

so Lopez-Trujillo. světicí bis­
kup v Bogotě v Kolumbii, gene­
rálni tajemník Konference bis­
kupů Latinské Ameriky CE­
LÁM, prohlásil před vatikán- 
ským rozhlasem, že některé 
skupiny křesťanů na jeho kon­
tinentě jsou nespokojeny s ne­
dostatkem úsilí církve v minu­
losti o změnu nespravedlivých 
a utiskovatelských sociálně-e- 
konomických a politických 
struktur a nemají důvěru v ů 
činnost ani sociální nauky cír­
kve ani křesťansko-sociálnich 
politických partaji, inspirova­
ných křesťanskými zásadami; 
namísto toho přijímají některé 
marxistické nauky, včetně po­
žadavku třídního boje, pro za­
vedeni sociální spravedlnosti na 
latinsko-americkém kontinentě. 
Tyto marxistické nauky’ se sna­
ží uvést v soulad s evangeliem 
a křesťanským životním názo­
rem. Biskup Lopez zdůraznil, 
že toto hnutí, zvané “křesťané 
pro socialismus", nemůže v žád­
ném případě být považováno za 
mluvčí latinsko-americké cír­
kve. protože jeho význam je 
pouze okrajový.

MARACAIBO. — Venezuel­
ští Indiáni malého kmene Gua- 
jira, ačkoliv jsou chudí, nevzdě­
laní a duchovně opuštění, dali 
církvi v posledních dvaceti le­
tech čtyři kněze a čtyři řehol- 
nice, což je více než činí celo­
národní průměr. Nedávno byl 
vysvěcen na kněze člen tohoto 
kmene dp. Eduardo Goves; celý 
Kmen se pak zúčastnil jeho prv­
ní mše sv.

ŘÍM. — Podle publikace “Ro­
čenky Tovaryšstva Ježíšova", 
vyšlé právě v Římě, existuje •’ 
rudé Čině 123 čínských jezuitů. 
S3 kněží a 40 řeholních bratří. 
Jeden čínský jezuita, žijící v 
exilu na západě, obdržel právě 
dopis od své rodiny v rudé Čí­
ně z kterého se dozvěděl, že 
jeho bratr, rovněž jezuita, kdy­
si odsouzený na 20 let vězeni, 
dostal dovolení navštívit na dva 
týdny svou rodinu. Podobná do­
volení prý byla udělena větši­
ně jezuitů, kteří byli brzy po j- 
vládnuti Cíne' komunisty od­
souzeni vesměs k 20 rokům vě­
zeni. Poněvadž všichni si svůj 
trest téměř už odpykali, měli 
bv normálně vbrzku být pro­
puštěni na svobodu. Neví' se 
však, zda se tyto naděje vůbec 
splní. — Henry Fesquet. nábo­
ženský dopisovatel pro paříž­
ský denik "Le Monde”, který se 
právě vrátil z návštěvy rudé Či­
ny, řekl, že podle jeho míněni 
diplomatické vztahy Vatikánu 
s nacionalistickou Čínou na Tai- 
waně jsou nepřekonatelnou pře­
kážkou pro uznání katolické 
církve v komunistické Číně. Až 
bude tento diplomatický prob­
lém vyřešen, Maova Čína prý 
může udělit křesťanům jakousi 
omezenou náboženskou svobo­
du. protože zatím mohla po­
znat, že křesťanství není třeba 
se obávat, a že křesťané mohou 
být vzornými občany své země.

RlM. — Podle nově vyda­
ných dokumentů o úsilí papeže 
Pia XII. pomoci obětem války 
v roce 1943 Svatá Stolice s ů- 
spěchem zasáhla ve prospěch 
židů na tehdejším Slovensku. 
V dubnu téhož roku vatikánský 
chargé d'affaires Msgr. Josef 
Burzio navštívil ministerského 
předsedu Slovenska Vojtěcha 
Tuku a protestoval jménem Va­
tikánu proti plánované depor­
taci “do jisté smrti" 20,000 slo­
venských židů. Tuka zprvu pro­
test Vatikánu s podrážděním a 
pohrdáním zamítl, avšak pozdě­
ji slovenská vláda rozhodla 
zrušit deportační plány.

VATIKÁN. — Americký cír­
kevní dějepisec jezuita dp. Ro­
bert Graham ve svém článku v 
magazině "Civilta Cattolica” 
pojednává o tom, jak vatikán­
ský rozhlas v prvních 16 měsí­
cích druhé světové války veřej 
ně odsuzoval nacistické proná­
sledování a útisk v Německu i 
v okupovaných zemích. Vatikán 
měl v těchto věcech často spo­
lehlivé zprávy z první ruky. 
Potom však bylo toto vysílání 
zastaveno, a to z dvojího důvo­
du: Angličané zneužívali in­
formaci vatikánského rozhlasu 
nebo je i zkreslovali pro svou 
propagandu; nacisté se krůtě 
mstili na německých katolících: 
řada kněží byla proto buď po­
pravena nebo poslána do kon­
centračních táborů, a obyčejní 
katolíci, kteří byli přistižení při 
poslouchání “Hlasu papeže”, 
byli uvězněni.

CARACAS. — V Jižní Ame­
rice dosud existuje několik ka­
tolických deníků. V Argentině, 
v Cíli a v Uruguay přestaly v 
posledních letech vycházet k 
vůli finančním potížím. V Cara- 
casu ve Venezuele přestal letos 
v lednu vycházet katolický de­
ník "La Religion" k vůli stou­
pajícím cenám materiálu a děl­
nických sil. Venezuela však má 
dosud ještě dva jiné katolické 
deníky, “La Columna” v Mara­
caibo a "Diario Catolico” v San 
Cristobal. Na konci roku 1975 
tyto tři deníky vycházely do­
hromady v 50.000 výtiscích.

WASHINGTON. — Dne 22. 
ledna 1976 se více než 50,000 
osob z 25 států zúčastnilo ve 
federálním hlavním městě “po­
chodu pro život" na protest 
proti hanebnému usnesení U.S. 
Nejvyššího soudu z 22. ledna 
1973, jímž byly ve Spojených 
státech dovoleny potraty. K ů- 
častníkům promluvili vedle 
předsedů různých hnutí “Pro 
život" také někteří senátoři a 
representanti, sdílející názory 
demonstrantů. Senátor Ed­
ward Kennedy nechce s proje­
vy tohoto druhu nic mít, aby 
tím neuškodil své politické ka­
riéře. Ronald Reagen, jeden z 
kandidátů na presidentstvi, po­
slal přítomným pozdravný te­
legram. President Ford však 
odmítl přijmout delegaci účast­
níků na "pochodu pro život".

ŘÍM. — Jezuitský magazín

"Civilta Cattolica" znovu zdů­
raznil ve svém úvodníku, že ko­
munismus a křesťanství jsou 
neslučitelné. Nejdříve pozname­
nal. že v poslední době mnozí I 
křesťané se dívají příznivěji na 
marxismus a přijímají mylný 
názoi. že radikální nespravedl­
nost kapitalistického systému 
a jeho neschopnost utvořit 
spravedlivý sociální řád mohou 
být naparaveny pouze "vědec­
kým socialismem". Také často 
říkají, že jsou přitahováni k 
marxismu k vůli evangelijnímu 
poselství spravedlnosti pro chu­
dé, jež podle jejich miněni má 
s marxismem mnoho podobné­
ho. Autor říká, že vědecký 
charakter marxismu nebyl ni­
kdy dokázán, a že celý marxis­
mus spočívá na filosofickém 
materialismu a atheismu, tedy 
na nesprávném názoru na člo­
věka a na svět. V poslední do­
bě papež Pavel, a po něm ital­
ští biskupové, prohlásili, že 
marxismus ve všech svých for­
mách není slučitelný s křes­
ťanstvím.

KRAKOV. — Kard. Karol 
Wojtyla, krakovský arcibiskup, 
si stěžoval na vládní censuru 
všech tištěných biskupských 
projevů. Řekl, že v komunis­
tickém Polsku dnes biskup ne­
může bez předběžné censury’ »■ 
ni dát vytisknout své kázání ve 
svém diecézním časopise. Vlád­
ní censure jsou podrobena 
všechna církevní prohlášení. J ■ 
v případě, že biskup mluví o 
věcech viry a mravů, vládní 
censoři provádějí v předlože­
ném textu různé opravy. Pak 
řekl, že je-li člověk zbaven svo­
body projevu anebo jsou-li je­
ho slova kontrolována a censu- 
rována, pak život je opravdu 
nelidský. Také si stěžoval na 
to, že katolický časopis smi vy­
cházet v Krakově pou-e ve 45.- 
000 výtiscích, ačkoliv by o něj 
byl daleko větší zájem po ce­
lém Polsku.

SAIGON. — V Saigoně se 
nyní katolíci chovají velmi 
vzorně; biskupové, kněží i o- 
byčejní věřící ukazují velkou 
náboženskou horlivost, nevšed­
ní soudržnost a jednotu ve ví­
ře. Lidé se horlivě modlí a 
chodí do kostelů na mši sv. ví­
ce než dříve, a to i ve všední 
dny. Katolíci bojkotuji tak 
zvané katolické noviny, vydá­
vané malou skupinou kněží a 
lajků, kolaborujících s režimem. 
Jihovietnamská církev se dnes 
i v ostatních částech země je­
ví silnější než kdy jindy. Ko­
munisté zatím jsou uctiví k bis­
kupům, nechávají mnohé cír­
kevní věci jak jsou a “přitahu­
ji šroub” jen velmi pozvolna; 
každý však ví, že potají připra­
vují svou akci pro zlikvidování 
církve a náboženství, asi po 
vzoru rudé Cíny. Své plány zač­
nou asi provádět v Saigoně. 
kde ze čtyř milionů lidi jich má 
zůstat jen milion; ostatní bu­
dou posláni na venkov farma­
řit. Na jihovietnamské katolíky 
čekají pronásledování a těžké 
zkoušky.

Ve dnech 10. až 14. prosince 
se konaly opět rozhovory mezi 
dr. Karlem Hrůzou za CSSR a 
mons. Casarolim za Svatou sto­
lici. Z lakonického prohlášení, 
že se dály v otevřené a upřím­
né atmosféře, že byly probrá­
ny všechny záležitosti týkající 
se vztahů mezi církvi a státem 
v CSSR, že obě strany projevi­
ly vůli dojít k vyřešení disku­
tovaných problémů a že v roz­
hovorech se bude pokračovat v 
době, na níž se obě strany do­
hodnou — můžeme uzavřít, že 
měly málo pozitivní výsledek.

O dvou poutích do Ríma, po­
řádaných hnutím Pacem in ter- 
ris v druhé půli září, se katolíci 
v CSSR ze svého týdeníku KN 
nedověděli vůbec nic, ani že se 
pouť uskutečnila. Vůbec už jen 
slovo “Svatý rok" bylo tabu. 
Zato byla ve dvou pokračová­
ních otištěna řeč předsedy NF 
Trávnička na zasedání hnutí 
Pacem in terris v Olomouci 28. 
října a první stránka byla vě­
nována referátu zasedání pro- 
komunistické Berlínské konfe­
rence katolíků evropských zemi 
v Perugii v Itálii (PiT zastupo­
vali 4 kněží) a Mezinárodní 
konferenci solidarity s chil­
ským lidem v Aténách, kde pří­
tomní odeslali do Vatikánu žá­
dost, aby přerušil diplomatické 
styky s Chile, nebo aspoň odvo- 
lal nuncia — asi zapomněli, že 
právě v nunciatuře se skrývá 
větší počet uprchlíků.

Časopis Königsteiner Rufe ve 
svém prosincovém čísle věnuje 
oněm zářijovým poutím delší 
referát: mezi poutníky nebyl a- 
ni jeden laik, jen kněží a něja­
ká řeholní sestra, také nikdo z 
biskupů, ani ne z oněch čtyř, 
kteří byli jmenováni před tře­
mi roky. Že by si biskupové u- 
vědomili situaci, ve které se 
čím dál více ocitají zapleteni?

* Německá KNA se dovídá, 
že sestrám dominikánkám ve 
Střelících u Brna byl bez udání 
důvodu zabaven dům, který si 
samy — jako bytové družstvo, 
schválené zákony — postavily 
a upravily nákladem 7 milionů 
korun. Sestry, které se starají 
o debilní děti, musí i nadále 
bydlet v budově staré 300 let. 
s nedostatečným hygienickým 
zařízením, tři až pět v jedné 
místnosti. Jakékoliv protesty 
byly bez výsledku. Podobně byl 
zabaven dům řeholním sestrám 
v Piešťanech.

* 29. listopadu uděloval praž­
ský biskup Otec dr. Tomášek v 
litoměřickém semináři jáhenské 
svěcení. Kandidátů bylo 23.

* Na pohřeb prof. Františka 
Dveřníka přišlo víc než 100 kně- 
ži; pohřební obřady’ vykonal o- 
lomoucký biskup Vrana, byl 
přítomen pražský dr. Tomášek. 
Kázal ThDr. Vojtěch Tkadlčík. 
jménem CM bohoslovecké fa­
kulty mluvil ještě proděkan 
ThDr. František Kotalík. Těles­
né ostatky’ byli položeny na 
hřbitově v Bílavsku.

* České církve, které jsou 
členy Světové, rady církví, za­
stupoval na zasedání v Nairobi 
mj. patriarcha církve českoslo­
venské husitské dr. M. Novák, 
profesor Komenského ev. boho­
slovecké fakulty dr. J. Smolík 
i zástupce kancléře pravoslav­
né církve dr. J. Suvarský. Ja­
ko poradce valného zasedání 
byl pozván dr. M. Opočenský.

* “Pasovský nový deník“ vy­
světluje častá náhlá přeložení 
kněží v CSSR tím, že režim má 
tak možnost nahlédnout do far­
ních knih a zaznamenat si jmé­
na těch, kdo byli pokřtěni, biř­
mováni a sezdáni a kdo přistou­
pil k prvnímu svátému přijímá­
ni. Kněží i věřící prý by si přá­
li. aby mohli přijímat svátosti, 
aniž to kde bylo zaznamenáno.

* Kněžské hroby: Zemřeli: 
dpp. Jan Smejkal, duchovní 
správce v Holicích a Ostřetíné 
u Pardubic; Jan Zilvar, farář 
ve Slavoňově u Nového Města 
nad Metují, ve věku 56 let: 
františkán P. Josef Altmann, 
administrátor ve Velkém Seno­
vě u Varnsdorfu, ve věku 45 
let: v Brně František Dvořák: 
Vladimír Chromý, administrá­
tor v Bořitově u Blanska. 
R.i.p.

* Pod titulem “Svoboda je 
když . . .” Tribuna odpovídá na 
dopis věřící ženy učitele komu­
nisty, která se brání proti ateis- 
tickému nátlaku: v rodině vlád­
ne svornost, oba se shodli, že 
děti povedou také k pokroku 
mravnímu; Komenský, na kte­
rého se režim tolik odvolává, 
nabádal přece k víře v Boha. 
Redaktorka vytýká manželovi 
oné ženy slabost, že ustupoval 
on. zatímco měla ustoupit ona; 
u Komenského a jiných vel­
kých osobností z křesťanské é- 
ry byla náboženská víra sou­
putníkem jejich doby.

★ Jiné protináboženské člán­
ky: “Světonázorová a vědecko- 
ateistická výchova v masově 
sdělovacích prostředcích" v ča­
sopise Otázky žurnalistiky — 
Katolickým novinám a Duchov­
nímu pastýři se stále vytýká 
jejich náboženské zaměření, i 
když se bere na vědomi, že se 
angažuji za mír, za sovětskou 
politiku vůči Chile atd.; "Ná­
mluvy klerikání emigrace" v O- 
braně lidu; v dopise “Jako na 
běžícím pásu" si jeden čtenář 
stěžuje na nezáživný obřad u- 
zavření manželství na radnici, 
trvá jen čtyři a půl minuty, ne­
ní divu, že si mladí, prý i ti. 
kteří do kostela nechodí, dají 
■ repete”; “zbraněmi imperialis­
tického ideologického arzenálu” 
nazývá Práce také bible, nábo­
ženskou literaturu, svaté obráz­
ky, růžence atd., jichž prý po­
hraničníci na Dunaji u Brati­
slavy zabaví za rok na deset 
metrických centů a které se di­
verzanti, utečenci a podloudní 
turisté snaži vpašovať “bez o- 
hledu na závěry konference v 
Helsinkách". Nemluvilo se však 
v Helsinkách o volné výměně 
ideji a o náboženské svobodě?
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NAŠIM ODBĚRATELŮM:
Buďte tak laskaví a mějte strpení. Potvrzení o před­

platném i datech na tisk Vám pošleme postupně. Při tak 
rychlé proměně redakce a administrace, při opravách bu­
dovy, pomalém stěhováni, zaučováni se do nových metod 
tisku — nelze udělat vše najednou. Hlavně nám běželo o 
to, abychom nemusili příliš dlouho odkládat vydání nových 
n »vin. které se neobejde také ještě i pro několik budoucích 
čísel bez těžkosti. Chceme Vám sloužit, protože to považu­
jeme za nutné a potřebné, abvehom si uchovali vzájemné 
pojítko jímž noviny určitě jsou.

Víme, že budou mít ještě po celou řadu týdnů své ne­
dostatky. Napište nám o tom. co považujete Vy za nejdů- 
kžitější zlepšit, a až nás na to “děláni novin“ bude víc, 
určitě se věci pohnou.

Kdyby se snad stalo, že někomu z Vás předplatitelů 
“HLAS NÁRODA" nedojde, napište nám, nebo aspoň za- 
teleíon ijte - (prozatím ještě na staré číslo NÁRODA na 
Allpo.-t: TA-y-6655).

Buďte tak hodní a pomozte nám “HLAS NÁRODA" 
rozšířit mezi své přátele a známé. Jistě, že těch 15 dolarů 
predplatného rádi obětují. Vždyť tu běží o naši společnou 
věc! Kdyby se tu býval našel někdo jiný, kdo by ty noviny 
vedl v křesťanském a národním duchu, velmi rádi bychom 
mu v tom bývali pomáhali. Nikdo se nenašel, tak je dělá­
me sami protože to považujeme za svou kněžskou a ná­
rodní povinnost.

Přátelé drazí, neodkládejfe, prosíme Vás, svou při­
hlášku s předplatným na odbírání HLASU NÁRODA. Ne­
čekejte, až se bude prodávat na novinových Stáncích a v 
kostclích. Z prodeje novin na ulicích malé národnostní tis­
koviny nemají prakticky opravdu žádný užitek. Prodavač 
dostane za každé prodané číslo deset centů, benzin a plat 
šoféra při rozvážce pohltí ostatek. Stejně tomu tak je v 
kostclích. Přesto se však pokusíme H. N. do kostelů a na 
«tánky na zkoušku — dovážet!

Mime-li si tyto svoje noviny udržet, potřebujeme te­
de nutně aspoň tisíc nových předplatitelů. POMŮŽETE 
NÁM JE SEHNAT? DOKÁŽETE TÍM. ŽE JSTE NA 
VÝŠI DOBY A ZE JSTE POCHOPILI. ČEHO NÁM JE V 
DNEŠNÍ ZÁVAŽNÉ DOBÉ NEJVÍCE TREBA. Kdo rych­
le a ochotně pomáhá, dvakrát dává. Sám se při tom za­
chraňuje před životni prázdnotou. Nachází při tom své 
nejlepši já, objevuje svoje zdravé “kořeny”, svůj životni 
směr, a najednou chápe, kam patři. Dostává se mu viry, 
posiluje se jeho naděje a roste v něm láska k Bohu i k bliž­
ním. Uvažujte o tom. a pak laskavě vyplňte tuto přihlášku:

* * *

DR. M. FERJENČlK:

STANE SE SLOVENSKO SOVIETSKOU REPUBLIKOU?
V posledných zprávách zo 

Slovenska sa opätovne zdôraz­
ňujú obavy z možnosti pripo­
jenie Slovenska k Sovietskemu 
Sväzu. ako “samostatne" sovi- 
etské republiky.

Nie je to po prvýkrát, čo sa 
takéto zprávy širia. Už na za­
čiatku roku 1915. ešte pred t. 
zv. “oslobodením” sa niekto­
rí vedúci, slovenskí komunisti 
nijak netajili podobnými plán­
mi. (Mám v tomto ohlade o- 
sobné skúsenosti z jednoho roz­
hovoru s Dr. Husakom.) Po 
návšteve v Moskve, kedy sa 
tvorila t. zv. Košická vláda, 
ktorej sa zúčastnil aj Dr Hu­
sák, tieto reči utichly. Mosk­
ve sa to v tej dobe patrné ne­
hodilo. Snad z obáv, žebyi to 
Západ lähko neztravil. Husák 
a spol. sa však týchto plánov 
nikdy nevzdali. V dobe súčas­
nej, a to najmä v súvislosti s 
překotným sťahovaním prie­
myslových podnikov na Sloven­
sko a- tvorením nových, tieto 
povesti znova oživly. Vážnosti 
týmto zprávám dodávajú niek­
toré fakta a okolnosti ako 
npr. zprávy o vtelenie Polska 
do Sväzu sovietských republik, 
ktoré so širia v a rozširujú v 
samotnom Polsku. Pripravova­
ná zmena ústavy a zmena náz­
vu Republiky Polskej sa po­
važuje za úvod k takému kro­

ku. Je to ďalej tiež záhadna. 
neotrasena dôvera Berzhneva v 
Husáka, ktorá musi mať ne­
jaký pádnejši dôvod než čisté 
len “všeho schopnost” Husá­
ka, ktorí predsa za ery Dubče­
ka s Dubčekom spolupracoval. 
Sovietom by asi tiež takéto ri­
ešenie o “spontánnej vôle" slo­
venského národa vstupit do 
Sväzu Sovietskych Republík 
prišlo dnes vhod z viacerých 
pričiň. Západ je dnes viac ako 
zamestnaný vlastnými problé­
mami. Terajšie vedenie Čes­
koslovenska nezískalo priazeň 
svojim postojom západných 
štátov. Moskva zrejme nepo­
číta s nejakým účinnejším zá­
sahom a protestom zo strany 
Spoj, štátov, ktoré majú dôle­
žitejšie veci na starosti, ako 
Angola, Portugalsko, Kuba. 
Panama, Lebanon. CIS.. EBI. 
a drobné väčšinou malicherne 
škandály bývalých preziden­
tov, než je osud Slovenska, a- 
lebo Polska, ktoré su beztak 
už poslušnými otrokami Mos­
kvy.

Hrozba užšej dohody Wash­
ingtonu s Pekingom a pokraču­
júce vyzbrojenie Japonska ne­
dá sa dobre predpokladať, že 
by prešla bez reakcie zo stra­
ny Moskvy. Moskva sa patr­
né rozhodla svoje, národnostné 
nespokojené zázemie i svoju

pošramotenu pozíciu u komu­
nistických stran Zapadu ka­
muflážou dobrovolného vstu­
pu Polska a Slovenska do So­
vietskeho Svôzu zlepšit. Také­
to včlenenie by poskytlo Mosk­
ve aj nesporne výhody pre 
prípad vojnového konfliktu so 
Zapadom. nie len uzavřením a 
isolováním tohto územia pred 
vplyvom Západu, ale aj včle­
nením branných sil Polska a 
Slovenska po ich dispersie 
priamo do jednotiek červenej 
armady.

Že zatial zprávy spomínajú 
len Slovensko a nie cele Čes­
koslovensko a nie cele môže 
mať niekoľko dovodov. Je to 
predovšetkým asi ochota Hu- 
saka a s nim väčšieho počta 
komunistických vedúcich slo­
venských s Bilakom. Lena- 
rom včele slúžit takýmto zá­
merom, ktoré už samy dáv­
nejšie propagujú. Môže hrať 
v tom úlohu tiež geografická 
poloha Slovenska, ktoré nemá 
spoločné hranice so žiadnym 
členským- štátom NATO, kto­
rý by sa mohol citit ohroze­
ným takýmto včlenením.

V krátkej dobe budeme mať 
iste možnost sa presvedčil čo je 
na týchto zprávách pravdy. 
Zatiaľ bude treba získavať 
dalšie informácie a pripraviť 
sa na protiopatrenia.

Bílí žoldnéři budou 
v Angole bojovat 
proti komunistům

Johannesburg. — Úspěchy, 
jichž dosáhly prokomunistické 
síly MPLA v severní Angole v 
těchto minulých týdnech, asi 
nebudou dlouhého trvání, pro­
tože tisíce cizích bývalých vo­
jáků se chystají poskytnout po­
moc protikomunistickým angol­
ským hnutím FNLA a UNITA. 
Z Britská přiletí ještě v únoru 
asi 1,000 dobrovolníků, ze Spo­
jených států se tam chystá vět­

ší počet vietnamských veterá­
nů. a Jižní Afrika nejen neod­
volala své vojáky z Angoly 
nýbrž naopak tam ještě posílá 
další dobrovolníky. Přijíždějí 
tam dobrovolníci i z jiných ze­
mí. a některé západoevropské 
země posílají pro Angolu přes 
Zair peníze a zbraně. V příštím 
týdnu má být ze Zairu podnik­
nuta ofensiva proti komunis­
tům v severní Angole. Vedoucí 
léto ofensivy jsou přesvědčeni 
o tom, že jejich akce bude ú- 
spěšná.

Podle posledních zpráv hla­
vy afrických zemí Zambie, Zai­
ru, Botswany, Mozambiku a

Redakci a administraci “HLASU NÁRODA*' 
2657-59 S. Lawndale Ave 
CHICAGO. lil. 60623.

Přihlašuji se za odběratele “HLASU NÁRODA“ z pře­
svědčeni. že v dnešní době a za stávající světové situace je 
pro nás v Americe potřebné a nutné udržet si svoje svobod­
né noviny s křesťanským světovým názorem.

JMÉNO: _______________________________________

ADRESA: - ------------------- -----------------------------------

Rád bych četl rubriku o:

Doporučuji poslat ukázkové číslo
panu 
paní 
slečně__________________________________

Adresa: __________________________________
I osilám vám oznámku (blahopřání k výročí, inserát)

za $__________

K svému předplatnému přikládám dar na tiskový fond

$__________

Nehodící se škrtněte. Odstřihnete a vyplněnou přihlášku s 
šekem, vyplněným na “HLAS NÁRODA”, zašlete laskavě 
na adresu: “VELEHRAD”, 2657-59 S. Lawndale Ave.

Chicago, Ill. 60623.

OZNÁMENÍ ÚMRTÍ 
f

Všem našim krajanům v Americe, přátelům a známým, kteří jej znali z jeho 
dlouholeté uvědomělé národní činnosti, oznamujeme smutnou zprávu, že 

nám v New-Yorku zemřel náš dlouholetý a zasloužilý člen 

FRANK SLUKA, 
věrný katolický křesťan, dobrý- otec rodiny a po dlouhá léta hybná páka 

naší new-yorkské tělocvičné jednoty Sokol-Orel.
Všemohoucí Bůh si jej povolal k Sobě v pondělí 5. ledna L.P. 1976 a po­

hřbili jsme jej v pátek 9. ledna vil hod. dopol. z kostela Panny Marie 
Ustavičné pomoci na 61. ul. v New-Yorku po zádušní mši sv. 

na místním hřbitově.
Pozůstalé rodině a celému příbuzenstvu vyslovujeme hlubokou soustrast, 

nejlépe vyjádřenou naším staročeským křesťanským pozdravem: 
“Potěš vás dobrotivý Bůh.”

V modlitbě na t Franka Sluku nezapomeneme:
Členové new-yorkské odbočky Národního svazu českých katolíků; 
Spolku sv. Cyrila a Metoděje; tělocvičné Jednoty Sokol-Orel, a celo­
životní přátelé JOSEF a MARIE OKTÁVEC z Long Island City, N.Y.

Tanzanie se sjedou do zambij­
ského hlavního města Lusaky 
a budou jednat o tom. jak 
skončit válku v Angole.

V Sovětském svazu 
měli slabou úrodu obilí

Moskva. — Novým důka­
zem katastrofální neúčinnosti 
komunistického ekonomického 
systému je loňská tragicky níz­
ká úroda v Sovětském svazu: 
na místo očekávaných 215 mi­
lionů tun obilí bylo v roce 1975 
sklizeno pouze 140 milionů tun

Za carské doby bylo Rus­
ko obilnicí Evropy.
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JERRY POURNELLE, Ph. D. :

SOVĚTSKÉ LASERY
Známý konservativní žur­

nalista a spisovatel Ralph de 
Toledano řekl, že za nejnebez­
pečnější problém v naší zemi 
považuje to, že liberální levice 
má pod kontrolou zpravodaj­
ství, soudy a školství. . "Udu­
sili a potlačili všechno, co jim 
nevyhovuje; svoji narudlou i- 
deologii vnucují lidem na tele­
vizi, v novinách a studentům na 
školách." Na otázku, zda Ame­
rika může být zachráněna, od­
pověděl : “Jsme ve velmi vážné 
situaci, ale není dosud všechno 
ztraceno. Snad se objeví ně­
kdo, kdo upevní náš národ. — 
Místní rozhlasové a televizní 
stanice, zejména na venkově, 
jsou docela jiné, než tři národ­
ní televizní sítě a velké noviny. 
Dokud máme tuto rozmanitost, 
tak jsme neprohráli. Celý prob­
lém by byl vyřešen, kdybychom 
měli poctivý nirodní tisk, kte­
rý by přinášel vskutku důležité 
zprávy. Na příklad: 80 kon- 
gresníků se sešlo, aby debato­
valo o slabinách naši národní 
obrany. Ani řádka se však o 
tom neobjevila ve Washington 
Post. Musíme tedy nadále bo­
jovat a musíme se organizovat: 
Nezájmem nevyhrajeme vůbec 
nic!"

Ralph de Toledano napsal 
knihu “Let Our Cities Burn", 
ve které píše o uniích veřejných 
zaměstnanců a o povinném 
členství v uniích. Další jeho 
kniha “Hit & Run" pojednává 
o Ralph Naderovi a jeho před­
stíraném či aspoň podivném 
zájmu o dobro amerického spo­
třebitele.

—o—
• Edward Kerry, bývalý vel- 

vyslanec U.S. v Chile (1967-

1976VROUCNĚ VZPOMÍNÁME1962

Janette Danihelkocá.4 1/c Robert .4. Danihelka

Robert A. Danihelka, Jf.

71). obvinil dem. senátora 
Franka Church, že v souvislo­
sti s rolí C.I.A. v Chile vytvá­
ří "humbuk a ničím nepodlože­
né prohlubování pocitu národ­
ního provinění". Kerry řekl, že 
v letech 69-71 sen. Church sou­
stavně odmítal jakoukoliv de­
batu o Chile, protože prý "zále­
žitosti Latinské Ameriky mu 
neposkytovaly dostatečnou pub­
licitu".

—o—
• “Křesťanství musí prý 

dnes pomáhat k zničení kapita­
lismu a k zavedení nového eko­
nomického řádu." řekl min. 
předseda Jamaiky Michael 
Manley ve svém zahajovacím 
proslovu při pátém shromáždě­
ní Světové rady církvi. Křes­
ťanské církve prý musí poskyt­
nout organizovanou podporu o- 
svobozovacím bojům ve zbýva- 
lých koloniích a v zemích" reak- 
čnich” vlád a musí pomoci od­
stranit “všechny známky impe- 
lialismu a kolonialismu". — Z 
toho je zřejmé, v čích službách 
Světová rada církvi dnes je a 
proč mlčí o imperialismu 
Moskvy.

0 V prosinci 1975 přišla new­
yorská poslankyně Bella Abzug 
s návrhem na zákon, podle kte­
rého by američtí poplatníci mu­
sili zaplatit výlohy, spojené s 
"Mezinárodním rokem žen". 
Kongres tento zákon schválil 
poměrem 252:162. Jestliže'zá­
kon také projde senátem, tak 
nás bude propaganda radikál- 
nich ženských organizaci stát 
10 milionů dolarů!

—o—
° Studenti na Sam Houston 

universitě v Huntsville, Texas.

Frank T. Danihelka

František a Ludmila Danihelkovi, rodiče

pořádali podnik, zvaný “Cam­
pus Crusade for Christ". To 
značně opět pobouřilo profesio­
nální atheistku Madalyn Mur­
ray O’Haire. Ve svém protest­
ním dopise administraci výše 
zmíněné university, O'Hare tr­
vala na tom, že studentský se­
nát neměl právo použít $200 na 
zaplacení výloh kazatele Josh 
McDonalda; jestliže se tak ale 
stalo, pak by prý jí měla být 
poskytnuta stejná příležitost a 
honorář na propagování atheis­
mu. Počin studentů prý byl ne- 
konstitutčni.

Atheistka O’Hare vedla v po­
sledních letech celou řadu kam­
paní; jedna byla za účelem od­
stranění náboženských progra­
mů z televize a z rozhlasu, v 
jiné zase usilovala o to, aby 
astronauti, kteří před několika 
lety četli za svého letu vesmí­
rem na Hod Boží vánoční po- 
se'stvi k národu z Bible, byli 
veřejně za svůj čin pokáráni, a 
aby do budoucna bylo všem 
státním zaměstnancům zakázá­
no na veřejných místech se ja­
kýmkoliv způsobem zmiňovat o 
Bohu a náboženství. Zásluhou 
uvědomělých křesťanů, kteří o- 
deslali na každou akci přes mi­
lion protestních dopisů, to O’­
Hare prohrála na celé čáře. 
Skoda jen, že na počátku šede­
sátých let americký národ ješ­
tě spal hlubokým spánkem; ji­
nak by se bývalo nepodařilo té­
to málo demokratické bojovnici 
nevěry tak lehce odstranit mod- 
litbu z našich škol. — Zde má- 
me dostatečný důkaz o tom, že 
stále ještě "pero je mocnějším 
nástrojem než meč”. Ale nu 
jak dlouho?

Ve dnech 17. a 18. listopadu 
1975 byly oslepeny U.S. vý­
zvědné družice, které mají ža 
úkol podávat časné informace 
o sovětských výstřelech mezi­
kontinentálních zbraní. Předtím 
nad Indickým oceánem jiná 
družice, mající podávat varová­
ní o sovětských dálkových stře­
lách, byla na čas oslepena ze 
zdrojů, vycházejících ze západ­
ní části Sovětského svazu.

Infračervené (tepelné) ozá­
ření bylo tak silné, že se nej­
dříve myslelo, že v Sovětském 
svazu došlo k masivním lesním 
požárům. Meteorologické dru­
žice tam však neobjevily žádné 
lesní požáry, a tak naše národ­
ní obrana po nové zkušenosti 
s tajemným ozářením musila 
připustit nepříjemný závěr: So­
věti mají dost silné lasery, aby 
oslepili naše družice.

Vážné důsledky.

Tento fakt však nepoděsil 
naše znalce nejvíce. Hrozivější 
je z toho vyplývající otázka, co 
všechno možná Sověti jsou 
schopni vykonat. Jeden generál 
U.S. letectva mi řekl, že je-li 
naše domněnka správná, pak 
Sověti jsou 10 let před námi v 
oboru, kde jsme mysleli, že 
jsme první na světě. Také se 
zdá. že sovětské lasery jsou u- 
místěny na pohyblivých jednot­
kách. Spojené státy nemaji 
žádný pohyblivý systém laserů 
vysoké intensity.

Když byly lasery sestrojeny 
po prvé, nikdo si nemyslel, že 
by jich mohlo být užíváno jako 
význačnějších zbraní. Energie 
přitom užitá byla příliš vysoká 
a první lasery byiy tak neúčin­

Necht’ spánek Váš 
je stále krásný sen, 
neb vzpomínky naše 
jdou za Vámi každý den.

né, že mělo-li by se laserem po­
slat dostatek energie k poško­
zení některého cíle, laser by se 
sám roztavil.

Mocné lasery.

Dnes už tomu tak není. U.S. 
vědci zhotovili systémy laserů, 
které vypálí v tancích díry, vel­
ké jako pěst, a to ze vzdáleno­
sti několika set yardů. Mysle­
lo se, že tyto lasery jsou nej­
silnější ze všech, které existuji. 
Naše nejlepší lasery však jsou 
slaboši ve srovnání s těmi, jichž 
je užíváno k oslepení našich 
družic. Ještě význačnější je 
schopnost Sovětů mířit svými 
’asery. Některé, z našich vv- 
zvčdných družic se totiž pohy­
bují ve vysoce eliptických dra­
hách a nikdo nemyslel, že So­
věti by byli schopni je sledovat 
svými lasery tak zblízka, aby je 
mohli oslepit.

Sověti popřeli pravdivost 
těchto domněnek. Naše družice 
mimoto nebyly trvale poškoze­
ny. Podle jedné části smlouvy 
SALT o omezení strategických 
zbraní se obě strany zavazují, 
že si nebudou vzájemně rušit 
své pozorovací družice. Tech­
nicky Sověti tím, že oslepili na­
še varovací družice, neporušili 
tuto smlouvu, protože systému 
časného varování nebylo užito 
k ověření stavu sovětských in­
ventářů strategických zbrani. 
Na druhé straně pak, jsou-li 
Sověti schopni oslepit naše čas­
né varovací družice, mohou být 
i schopni zničit naše výzvěd­
né družice, které se pohybuji 
mnohem blíže u země.

Pozdvižení na národní obraně.

Tato nově objevená schop­
nost 'Sovětů vyvolala pozdviže­
ní nejen u našich vesmírových 
vědců, nýbrž i na naší národní 
obraně. Spolu ? porušením 
smlouvy SALT, jež vyjevili svý­
mi svědectvími admirál v.v. El­
mo Zumwalt a bývalý tajemník 
obrany James Schlesinger, 
schopnost Sovětů oslepit naše 
varovací družice je možná nej­
vážnějším ohrožením míru od 
konce druhé světové války.

Gautemala postižena 
zemětřesením

Guatemala City. — Ve stře­
du časně zrána byly části hlav­
ního města Guatemaly a blízké 
okolí postiženy silným zemětře­
sením. Podle prvních zpráv by­
lo napočítáno asi 800 mrtvých a 
3.000 zraněných, avšak čeká se. 
že celkový počet mrtvých by 
mohl být až 3.000. Na Richtero­
vě stupnici mělo toto zemětře­
sení sílu 7.5.

Povrch země sestává asi z 
tuctu obrovských skalnatých 
tabulí, tlustých asi 70 mil. Kde­
koliv se tyto tabule setkávají, 
skály jsou na okrajích stálým 
pohybem stlačovány a opět u- 
volnovány. Když tato sila je 
větší než skály mohou snést, 
dojde k jejich zlomu a k náh­
lému uvolněni energie, která 
pak způsobuje zemětřesení. U- 
volněná energie se šíři od stře­
du otřesu v seismických vlnách.

MOŽNÁ VÁS BUDE ZAJÍMAT, ŽE:

V neděli, dne 8. února 1976, tomu už 
bude čtrnáct let, kdy nám náhle odešly 

na věčnost naše milované děti:

ROBERT DANIHELKA
syn,

JANETTKA DANIHELKOVÁ
snacha, •

BOB a FANOUŠEK
jejich děti a naši rozmilí vnuci.

Právě v tento výroční den, který připadá letos 
na neděli, budou za ně obětovány české 
služby Boží v chrámu Páně sv. Prokopa

v Chicagu, Ill., v 10:30 dopoledne.

Všechny naše přátele a známé, kteří je znali, 
prosíme, aby si na ně spolu s námi laskavě 

vzpomněli upřímnou modlitbou.
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Ze Svazu svobodných 
čs. sportovců 

v zahraničí
BLAHOPŘEJEME 

hr. Matěji Neumanovi k 65!

V hlavním městě Spojených 
států, ve Washingtoně, D.C.. o- 
slavil 3. února 1976 pětašede­
sát let náš obětavý, nadšený čs.

Olympijská Praha 
z r. 1925

Blíží se 12. zimní Olympijské 
hry (ZOH) a je vhodné si při­
pomenout, že ustanovení těchto 
her je spjato s naším hlavním 
městem.

Před 51 lety se totiž konalo 
v Praze 23. zasedání Mezini- 
rodního olympijského výboru 
(MOV) a 8. mezinárodni olym­
pijský kongres.

Jednání se také zúčastnili 
dva nejstarší členové MOV — 
Cech dr. J. Guth-Jarkovský a 
dosavadní předseda Francouz 
Pierre de Coubertin, který v 
Praze na svou funkci rezigno­
val. Novým předsedou byl zvo­
len hrabě Henri de Baillet-La- 
tour, zástupce Belgie. Pien-e 
de Coubertin byl jmenován do­

životním čestným předsedou 
MOV s doložením, že tento titul 
nebude již nikdy nikomu pro­
půjčen.

Kongres, který se konal v 
Staroměstské radnici, odhlaso­
val dvě významná uesnesení. 
První stanovilo, že se ruší do­
savadní všeobecná klasifikace 
zemí podle bodů a zavádí se 
čestná tabule, na niž budou uve­
dena jména prvnich šesti uej- 
lepších v každé soutěži (proto 
až dosud je sečítání dosažených 
bodů vedeno vždy jen jako neo­
ficiální). Druhé usnesení usta­
novilo zvláštní cyklus zimních 
olympiád a jako' první byly do­
datečně potvrzeny ZOH 1924 v 
Chamonix. Tehdy byl také v 
Praze slavnostně otevřen Tyr­
šův dům a konal se Technický 
olympijský kongres s pedago­
gickou programovou náplní. Čs. 
pošta vydala k významné olym­
pijské události zvláštní sérii tří 
známek s přetiskem "Congres 
Olympique International — 
Praha 1925”, a pět zvláštních 
dopisnic, z nichž každá měla 
dvojjazyčný český a francouz­
ský text v jedné z pěti olym­
pijských barev (modrá, žlutá 
černá, zelená, červená).

Pražská pošta používala stro­
jového razítka s čtyřřádkovým 
textem Mezinárodní Kongres 
Olympijský — Congrés Olym­
pique International — 24.V. - 
6.VI.1925 - Praha. Ve dnech za­
sedání se používalo příležitost­
ného - razítka, jež existuje ve 
třech variantách, filatelistic­
kých vzácnosti, a sběratelé se 
pro jeho vzácnost po něm vel­
mi pídi.

vlastenec. Sokol a sportovec 
Matěj Neuman v plné práci 
pro náš exil.

Matěji Neumanovi patři náš 
dík za všechnu jeho práci a za 
jeho uvědomělý a statečný pro- 
tikomunistický postoj v našem 
národním exilovém a krajan­
ském životě. Svou pílí, doku­
mentační přesností a za velkých 
finančních obětí nashromáždil 
stovky fotografií ze všech na­
šich deseti sjezdů Cs. svobod­
ných sportovců v zahraničí ja­
ko dlouholetý archivář Svazu. 
Zůstanou dokladem naší činno­
sti v exilu.

Při této příležitosti mu všich­
ni, kteří s ním spolupracujeme 
vc Svazu čs. sportovců v zahra­
ničí, posíláme upřímnou zdravi­
ci. Blahopřejeme mu k jeho 
životnímu výročí, přejeme mu 
hodně zdraví a ještě dlouhá 
léta!!

Z.P., tisk, ref. Svazu 
—o—

ODEŠEL NÁM MlLA TŮMA

Čs. sportovci v zahraničí sc 
rozloučili se svým členem a ka­
marádem Mílou, který- se hrdě 
hlásil mezi nás . . .

Jeho kniha- “Pepa Maleček 
vypravuje” patří stále k zaká­
zaným knihám doma. Míla byl 
od začátku našeho exilu až do 
svého posledního dechu nekom­
promisní v boji proti komunis­
mu.

Při poslední návštěvě v Chi­
cagu před měsícem mne v roz­
hovoru prosil: "Udržte náš 
Svaz čs. sportovců v zahraničí 
až do dne. kdy naše vlast bude 
opět svobodná."

Čest Tvé památce — odpo­
čívej v pokoji! Všem pozůsta­
lým vyslovujeme upřímně pro­
cítěnou soustrast.

Z.P., tisk. ref. Svazu

75 let čs. fotbalu
Jak dávno tomu, kdy ČAC 

Roudnice a Sokol Roudnice us­
pořádaly v roce 1887 první fot­
balové střetnutí. Sport, kte­
rému byla kolébkou hrdá An­
glie. začal pronikat brzy i k 
nám. Po Roudnici se už za 
dva roky dostalo kouzlo fot­
balu do Prahy, kde novopečení 
fanouškové v roce 1894 viděli 
první mezinárodní střetnutí.

V roce 1901 byl konečně us­
taven Český svaz footbalový, 
jenž pak v dalších letech pro­
žíval hlubokou krizi a velké bo­
je — (FIFA založeno 1904). 
— neboť se bojovalo nejen na 
hřišti, ale především mezi Pra­
hou a Vídní.

Za Rakouska-Uherska, byla 
Vídeň metropolí a tedy i v ne­
sporné výhodě. Nenechali jsme 
se však odstrkovat a už v roce 
1906 nás přijali za řádného čle­
na FIFA, i když Vídeň protes­
tovala. Dne 19. října 1901 za 
velice čestného účastenství zá­
stupců skoro všech pražských 
klubů a kroužků footbalových 
se odbývala ustavující valná 
hromada Českého svazu fotba­
lového. Zahájil ji předseda 
(podle stáři) — pan František 
Malý (AC Praha) a přikročeno 
k volbě výboru. Volby se zú­
častnili delegáti těchto klubů:

správa 14 známek s námětem: 
Čs. kopaná. Nejvíce asi oku fot­
balového příznivce zalahodí 
známka z roku 1962 (Mistrov­
ství světa v Chile) s pyšným 
textem ČSSR ve finále. Ctitelé 
Sparty zase zavzpomínají nad 
příležitostným razítkem z ro­
ku 1935 na železnou éru svého 
mužstva, které tehdy zvítězilo 
ve finále Středoevropského po­
háru nad Ferencšárosem (Ma­
ďarsko) 3:0. Slávisty potěší 
strojové razítko k 75. výročí 
založení oddílu kopané v roce 
1971, ale výročí Slávie bylo též 
připomenuto na razítkách z ro­
ku 1958 a 1963, a bude — (dou­
fejme) — i v letošním roce, kdy 
Slávie oslaví 80 let od založení. 
Naši účast na MS v kopané o- 
svěžují známky Maďarska 
(1962 a 1966), Polska (1966). 
Paraguaye (1970) a Brazílie 
(1970). Do sbírky zařadíme i 
další zahraniční doklady, na­
příklad známku USA z roku 
1961 s portrétem generála Per- 
shinga. Naši fotbalisté zvítě­
zili na tzv. “Pershingových 
hrách” v roce 1919 v Paříži.

Děti se již rodí s talentom 
pro atletiku

Podle lékařských výzkumů v 
Německu, vědci věří, že nada­
ní atleti se již narodí s tímto 
talentem.

“Můžeme předpovidat, kteří, 
chlapci mezi 10-12 rokem — 
děvčata mezi 8-10 rokem — ma­
jí atletické nadáni,” říká Prof. 
Wildor Hollman, ředitel Insti­
tutu pro sportovní medicínu na 
Sportovní akademii v Kolíně 
nad Rýnem.

Vědci zkoušeli 800 chlapců a 
děvčat a vynašli, že atleticky 
talentovaní spotřebovali při fy­
sickém napětí více kyslíku než 
druzí.

Děti byly podrobeny těžkým 
tělesným cvikům na elektric­
kém kole a také při běhu. Nor­
málně atleticky založené děti 
spotřebovaly 1.24 cm3 kyslíku 
za minutu v poměru k své tě­
lesné váze. Více atleticky zalo­
žené děti spotřebovaly 1.65 cm3. 
A právě u nich se zjistilo, že 
jsou velmi nadané na gymnasti­
ku, lehkou atletiku a hlavně že 
dovedou dobře běhat.

KLUB DOMOV z N.S.C.K.
POÄÄDÁ

VESELÍ 
MAŠKARNÍ

MUMRAJ
V sobotu, 7. února 1976 

v “OLYMPIC ROOM” budovy Olympie 
v Ciceru, III. (vchod z Čermákovy tř.)

Ráz:
“Masopust držíme, — nic se nevadíme” .,,
• ZÁBAVNÍ PROGRAM
• TANCE: Bláža Holubová
• Karnevalová taneční zábava
• Volba nejlepší masky večera
• Hudba: G. Kollarič a jeho kapela
• Kuchyně a bar otevřeny od 7 hod. več.

Začátek: v 8 hod. večer
Vstupné; 83.50. — Předprodej lístků v Berwynu 

u p. F. Pancnera a u členů Klubu DOMOV.

U.S.A Mr. P. Woosnam říká: 
“Takovéto mužstvo nám budou 
všichni závidět; jsem přesvěd­
čen, že hlediště bude vyproda­
né”.
Brazilská federace, nikdy prý 

nebude proti tomu, aby Pelé 
hrál proti svým krajanům. Bra­
zílie přijede s mladým mužst­
vem, které chce vyzkoušet před 
mistrovstvím světa v Argenti­
ně (1978). Bude to zajímavé 
měření sil. Stejného názoru 
jsou pak i v Anglii a v Itálii. 
Rozhodně fanouškové fotbalu v 
U.S.A, se mají nač těšit.

SK Slavia, AFC Královské Vi­
nohrady, SK Olympie Košíře, 
AC Sparta, AC Praha a SK 
Plzeň. Kromě toho přišli ještě 
delegáti dvou úředně povole­
ných kroužků Horymír a Ma­
lá Strana.

Prvním předsedou se stal 
pan Freja (ČAFC) 10 hlasy, 
1. místopředsedou Sustera 
(K Slavia) 13 hlasy, II. mís­
topředsedou Petrák (AC Spar­
ta) 11 hlasy, sekretářem So- 
mer (ČAFC) — 8 hlasy, pok­
ladníkem byl zvolen po trojí 
bezvýsledné volbě rozhodnu­
tím předsedy O. Maleček (AF 
K Karlín), archivářem Krají­
ček (AC Sparta). Tohle jsme 
napsali proto, aby naši fotba­
loví fandové znali svoje před­
ky.

Přáleté fotbalu v USA 
Pozor!

Pozor! V rámci oslav 200 
výročí vzniku U.S.A, připravují 
Američané bohaté sportovní 
pořady. Středem pozornosti 
pro nás fotbalisty' bude přede­
vším mezinárodní fotbalový 
turnaj, kterého se vedle domá­
cí reprezentace zúčastní i tři 
celky světových šampiónů: 
Brazilci (vyháli v letech 1958, 
1962 a 1970), Italové (1934 a 
1938) a konečně Angličané 
(1966).

V mužstvu U.S.A., bude hrát 
řada zahraničních hráčů, kteří 
působí v amerických klubech. 
A nejsou to rozhodně fotbalisté 
jen tak ledajací. Pak nastou­
pí Britové: Mike England, Ar- 
fon Grifiths, Peter Bonetti, 
Jimmy' Johnstone; Portugalci: 
Eusebio a Antonio Simoes, 
Juan Masnik z Uruguaye; Pe­
ruánec Ray Miflin; tři esa tý­
mu představují Georg Best, Gi­
orgio Chinaglio a fotbalový 
král Pelé.

Vedoucí národní federace

V pátek (23.1) skončila v Ří­
mě volejbalová olympijská kva­
lifikace muži o postup do Mont- 
t reálu. Čs. volejbalisté postou­
pili bez ztráty setu a druhý po­
stupující je tým Itálie. Byly 
rozlosovány' skupiny olympij­
ského turnaje a čs. reprezen­
tanti' hrají v 1. skupině s Pol­
skem, Kubou, Jižní Koreou a s 
Kanadou. Ve 2. skupině nastou­
pí Japonsko, Sovětský svaz, 
Brazílie, Tunisko a Itálie.

• • v
Mistrovství Evropy ve stol­

ním tenisu se bude hrát v Praze 
od 26. března do 3. dubna 1976. 
Na šampionát se přihlásilo 28 
zemí. K favoritům patří týmy 
Švédská, Maďarska, Jugoslávie. 
Sovětského svazu a Českoslo­
venska. • t i

Jelikož už mělo být v Košicích 
dvakrát mezistátní utkání 
ČSSSR-SSSR a neuskutečnilo 
se, hraje se tam čtvrtfinále mis­
trovství Evropy s tímto soupe­
řem 24. dubna. Odveta bude 
25. května v Sovětském svazu.

o • •

Pro naše filatelisty: 
sportovní náměty

Až dosud vydala čs. poštovní

Sport v kostce

HUMOR

“Pani Drobounká, byla jste 
již na Štrbském plese?”

“Ne, paní Hromotlukové; my 
chodíme jen na baráčnický.”

“Já se ti divím, že kupuješ 
pořád u Burdové; vždyť má 
staré zboží.”

“Copak zboží! Ale zprávy 
má čerstvé.”

MATEMATICKÝ KOUTEK
Příklad č. 1. — Bez dlouhého 

přemýšlení odpovězte na otáz­
ku: Kolik je půl druhé třetiny 
ze sta? (Správná odpověď' v 
příštím čísle.)
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DOPISY našich čtenářů
SAN ANTONIO, FLORIDA

Vážená redakce, milí čtenáři.
Letošního roku američtí 

občané vzpomínají 200. vý­
ročí nezávislosti a samostat­
nosti Spojených států ame­
rických. Tyto oslavy vyvr­
cholí 4. července 1976. dvou­
stého výročí dne, kdy Tho­
mas Jefferson přečetl v kon­
tinentálním Kongresu ve Fi­
ladelfii deklaraci, kterou tři­
náct britských kolonií v Se­
verní Americe přerušilo 
svazky s mateřskou zemí a 
vyhlásilo svou suverenitu.

Dnes není v USA právě 
slavnostní nálada. Neustálý 
růst cen, osm milionů ne­
zaměstnaných a dosud neza- 
pomenutelný vietnamský de­
bakl, vytvářejí těžké mraky 
na ekonomickém a politic­
kém horizontu. Tato oslava 
nezávislosti poskytuje však 
možnost úniku z neradostné 
přítomnosti do slavnější mi­
nulosti. Připomínka vítěz­
ství vojáků federace nad 
červenokabátníky krále Jiří­
ho III, může pozvednout! 
hluboce pokleslé sebevědomí 
průměrného Američana.
Nejvzpomínanějším hrdinou 
americké války za nezávis­
lost od Velké Britanie se 
stat George Washington, 
schopný generál a později 
první president Spojených 
Států. Ale zde nutno po- 
dotknouti, že George Wa­
shington byl především vo­
ják. Byl příslušníkem boha­
té farmářské rodiny ve Vir­
ginii. Byl konservativního 
smýšlení, politickou stabili­
tu a hospodářskou prosperi­
tu nového státu považoval 
za nejdůležitější. S výjim­
kou několika radikálů ho a- 
merický lid zbožňoval. Viděl 
v něm vítěze nad britský­
mi armádami a symbol vybo­
jované svobody. Dnes po 
dvoustech letech americký 
lid vždy s vděčností vzpo­
míná prvého presidenta Spo­
jených států amerických.

Další typicky slavnou o- 
sobou americké revoluce je 
— o jednu generaci starší 
— Benjamin Franklin, byl 
původem muž z lidu. Znal 
problémy bostonského a fi- 
ladelfského řemeslníka a 
též i drobného venkovské­
ho farmáře. Zabýval se ne­
jen politikou, ale i právě 
začínajícím studiem elektři­
ny. Zapsal se i do technic­
ké historie světa svým vy­
nálezem hromosvodu, který' 
ho sbližuje se skromným 
českým knězem, farářem 
Prokopem Divišem, jenž ve 
stejné době (Franklin 1752, 
Diviš 1754) zkonstruoval 
poněkud jinak řešený, ale 
rovněž fungující bleskosvod.

Divišův meteorologický stroj 
upadl v zapomenutí, když v 
době sucha ho rozbili ne­
vědomí a pověrčiví sedláci, 
kdežto Franklinův hromos- 
vod si vítězně razil cestu 
světem.

Benjamin Franklin, naro­
zený roku 1706. pocházel 
z rodiny bostonského svíč- 
kaře a my diáře a měl 16 
sourozenců. Ve stáří 12 ro­
ku odešel ke svému starší­
mu bratrovi do Filadelfie 
v Pennsylvanii (města bra­
trské lásky, jak je nazýva­
la náboženská sekta kvake- 
ru, kteří město založili). V 
té době měla již kolem 40 
tisíc obyvatel a byla největ­
ším a kulturně nejživějším 
městem v třinácti britských 
koloniích. Mladý Franklin 
se za čas osamostatnil a 
získal si jméno a popularitu 
jako vydavatel nej rozšíře­
nějšího koloniálního časopi­
su ‘Pennsylvania Gazeta”, 
který vycházel na tehdejší 
dobu ve fantastickém nák­
ladu 10.000 výtisků. Jeho 
činorodý duch se nespokojil 
jen redaktorskou činností. 
Založil též první požárnický 
sbor ve Filadelfii, reformo­
val poštovní službu a od ro­
ku 1753 zastával funkci ná, 
městka britského generál­
ního poštmistra v Severní 
Americe. Založil první ve­
řejnou knihovnu a byl spo­
luzakladatelem veřejné ne­
mocnice a Akademie věd. 
Jako známá a obecně váže­
ná osobnost byl zvolen pos­
lancem do koloniálního par­
lamentu a tím začala jeho 
rychlá a oslňující politická 
kariéra.

Na přelomu padesátých a 
šedesátých let, skončil de­
finitivní porážkou francouz­
ských vojsk několik genera­
cí trvající boj s francouz­
skými kolonisty v Kanadě 
a mírem pařížským r. 1763 
připadla dosud francouzská 
Kanada Velké Britanii. 
Britské vítězství nejen roz­
hodlo o anglosaském cha­
rakteru Severní Ameriky, 
ale i změnilo politickou at­
mosféru v třinácti původ­
ních britských koloniích. Té­
měř tři a půl milionu je­
jich obyvatel se již necíti­
lo ohrožováno kanadskými 
Francouzi a dosud vítaná 
přítomnost britských posá­
dek se stala nežádoucí.

Úspěšná bojová účast ko­
loniálního pomocného sboru 
pod plukovníkem Georgern 
Washingtonem značně po­
sílila vědomí kolonistů. Brit­
ská vláda se však obávala 
možnosti francouzské odve­
ty, a proto odmítla vojensky 
evakuovat americké kolonie, 
a uzákonila opatření, aby

náklady na britské vojen­
ské posádky byly hrazeny 
přímo z koloniálních zdro­
ju. Tomu měly sloužiti zá­
kony o povinném kolkováni 
jakýchkoliv veřejných lis­
tin, vydaných v amerických 
koloniích, zákony o vyso­
kých dovozních clech a o 
námořní plavbě. To zname­
nalo pro kolonisty citelné 
finanční zatížení a brzdění 
hospodářského rozvoje. Lid 
byl pobouřen, že tyto zá­
kony schválil pouze londýn­
ský parlament bez souhla­
su místních koloniálních 
sněmoven. V koloniích se 
začal rodit odbojný duch, 
vyjádřený nejprve heslem: 
“No taxtion without repre­
sentation” ; žádné daně bez 
zastoupení v parlamentě! 
Chce-li král Jiří III. na nás 
peníze, má o ně žádat naše 
koloniální sněmovny, neboť 
londýnský parlament nemů­
že koloniím nic předpisovat 
stejně jako massachusettská 
sněmovna nemůže vydávat 
zákony pro Velkou Britanii.

V té době, kdy se v kolo­
niích schylovalo k bouřím, 
dlel Benjamin Franklin v 
Londýně, kam ho pennsyl- 
vánský koloniální parlament 
vyslal, aby se pokusil urov­
nat daňový spor Pennsyl- 
vanie s rodinou Pennů, je­
jíž předek tuto kolonii za­
ložil, a která proto odmítla 
platit daně.

Vážená redakce, milí čte­
náři, není možno celou tu 
historickou dokumentaci u- 
vésti v jednom článku; do- 
volí-li tomu redakce, bude 
ještě jedno pokračování. Pro­
sím o modlitby za staré a 
nemocné, všechny vás po­

zdravuji. Bůh vám všem 
žehnej.

Karel Pekárek.

KANADA
Ctěná redakce, 

posílám $16.00 na před­
platné na nový časopis 
HLAS NÁRODA. Jestli se 
platí do Kanady více, tak 
nám to dejte vědět. Novi­
ny se nám líbily, hlavně to 
menší a tmavší písmo se 
nám lepší čte. Máme už vel­
mi špatný zrak.

S úctou
Joseph Boudy, 

.Dodsland, Sask.
Milý pane Boudy, $16 do 
Kanady zatím akorát sta­
čí. Díky.
Vážená redakce HLASU 
NÁRODA,

posílám šek na předplat-' 
né těším se z toho, že má­
me náhradu za Katolík. 
Když jsem na prosbu své 
dcery přijela za ní sem do 
Kanady a uviděla jsem čes­
ké katolické noviny, bylo

mi hned veseleji, že budu 
mít ve volné chvíli co číst. 
Zde v Kanadě máme farnost 
sv. Václava, jistě o ní víte. 
Velmi mne zajímají dopi­
sy čtenářů, hlavně články 
pana Pekárka jsou velmi 
poučné a zajímavé. Velmi 
mé dojal poslední dopis, ze 
kterého jsem se dověděla, 
jak těžce je zkoušena jeho 
rodina. Kéž je Milosrdný 
Pán Bůh potěší! Cítím s 
každým, koho potká něja­
ké neštěstí, neboť jsem to­
ho sama už hodně prožila. 
V červnu 1974 jsem ztratila 
milovanou dceru. Stalo se 
to náhle nečekaně při auto­
nehodě, kterou zavinil ne­
známý řidič. Myslela jsem, 
že to neprežijú. Zeť mé 
poslal domů na čas k syno­
vi, abych se z toho vzpama­
tovala. A tak s pomocí 
Boží jsem se zas vrátila, 
abych zeťovi vedla domác­
nost, pokud mi bude sloužit 
zdraví. A tak také vyprošu­
ji Boží požehnáni rodince 
Pekárků v jejich utrpení. 
V tomto roce, dá-li Pán Bůh, 
mně bude 80 roků a budu 
mně už po třetí prababičkou.

Upřímný pozdrav ctěné 
redakci zasílá vaše vděčná 

Frances Řehořová.
Toronto.

Ctěná redakce, 
posílám money order na 

$20.00 jako předplatné na 
váš časopis na rok 1976. 
Doufám, že vám to uhradí 
vydání se zasíláním do Ka­
nady. Přeji vám hodně ště­
stí.

Zůstávám s krajanským 
pozdravem

Jan Karger, 
St. Jacobs, Ont.

Ctěná redakce 
HLASU NÁRODA, 

gratuluji vám k vašemu roz­
hodnutí, že jste nenechali za­
hynout katolický tisk a to náš 
jediný český, který jsme měli. 
Říká se, že naděje sílí. Dej. Bo­
že, aby to platilo i pro vás! Je­
nom ať jste obdařeni svátou 
velkou trpělivostí: neboť re­
dakční práce ta ji vyžaduje 
mnoho a mnoho! Noviny Kato­
lík jsem odebíral 48 let. Těžko 
jsme se smířili, že jej přestali 
vydávat. A proto jsme velmi 
potěšeni, že nám bude přicházet 
HLAS NÁRODA. Posílám 
předplatné na noviny a §10.0(1 
na tisk.

S pozdravem na vás všechny 
v redakci

Ant. Vajdík. 
Chatham, Ont.

Milá redakce,
zasíláme 30.00 dolarů na dva 

roky na předplatné na HLAS 
NÁRODA a §100.00 na tisk. 
Pán Bůh vám buď na pomoci. 
Modlíme se za vás.

S Bohem
J. Langovi. Winnipeg. 

Manitoba

Ctěná redakce
HLASU NÁRODA

posilám předplatné na HLAS 
NÁRODA. Neudali jste kolik je 
předplatné pro Kanadu a tak 
posílám o dolar víc'. Doufám, že 
ie to tak dobře. Katolík jsme 
odebírali 43 roků a jeho zánik 
jsme těžko nesli. Všichni, co 
jsme odebírali Katolík, jsme 
rádi, že HLAS NÁRODA na­
stoupil jeho cestu.

Se srdečným pozdravem 
Marie Gajdoštik, 

Coaldale, Alta.

Ctěná redakce
HLASU NÁRODA,

posílám vám §20.00; §15.00 
na roční předplatné a těch §5.00 
na vaše vydání. Pro nás starší 
jsou opravdu ty vaše noviny ví­
tané. To víte, my jsme zde 
všichni v té Kanadě už skorém 
50 let a tak jsme byly na ty 
naše noviny zvyklí. Zimu má­
me pořádnou a sněhu dost.

S Pánem Bohem a přeji vám 
hodně dobrých odběratelů.

Frances Komosná, 
Dresden. Ont.

OKLAHOMA
Drahý důstojný pane Víte, 

Zaplať Pán Bůh, že jste 
již HLAS NÁRODA vypravil 
do světa a dej Bůh. aby do­
bře prospíval. Vše, co v něm 
pišete, je svátá pravda. Ško­
da, že zastavili Katolík. My 
máme kalendář z roku 1899 a 
ostatní, podle toho vidíte, jak 
dlouho jsme odběrateli. Vel­
mi velice se nám stýskalo po 
našich dobrých českých novi­
nách. Trvalo to 14 dní, než 
jsme dostali poštou první čís­
lo HLASU NÁRODA. Přišlo 
12. ledna a za dva dny druhé. 
Obě čísla jsou velmi krásná 
a pěkně se čtou. Píši ve spě­
chu. Posílám předplatné na 
celý rok a zbytek si nechte na 
"house cleaning" Velehradu. 
Tisíceré díky za obě čísla 
HLASU NÁRODA

Marie Michalička, Union.

WISCONSIN
Řediteli HLASU NÁRODA,

Jsem sestřička z domini­
kánského řádu, českého půvo­
du. Narodila jsem se v sever­
ní části Wisconsinu a do čes­
ké školy jsem neměla příle­
žitost chodit, protože v na­
šem okolí žádná nebyla. Uči­
la mě maminka doma a potom 
zase já učila bratra a sestru. 
Všichni umíme dosti dobře 
česky. Maminka neměla sice 
nějaké velké vzdělání, ale mi­
lovala svoji rodnou vlast Ce­
chy a českou řeč. Bylo to 
krásné a dojemné. Katolík o- 
debírala od roku 1907 a po­
tom Přítele dítek a Vůdce. 
Také si kupovala české nábo­
ženské knížky. Zemřela v ro­
ce 1952 a ještě dnes se mi po 
ni stýská. Nikdy nezapomenu, 
jak milovala Boha a jak nás 
děti vedla k lásce k Němu.

Vždy se těšila na Katolík 
a vždy si jej přečtla od za­
čátku až do konce.

(Pokračování na str. 11.)
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“Z Ameriky” 
P. B. J. K.
Vážená redakce “Hlasu Ná­
roda a milé čtenářstvo!

Předně chci poděkovat vá. 
ženě redakci za zaslání již 
tří čišel “Hlasu Národa". 
.Jest v něm pěkné poučné i 
zábavné čtení a proto, abych 
né'ctla zadarmo, posilám šek 
— předplatné 15 dolarů a 
zbytek co dárek do “vínku” 
novým novinám.

V prvním čísle jsem se da­
la také do čtení anglické čás­
ti a byla jsem velice mile 
překvapená vyprávěním Ses­
try M. Aloisie Ames, C.S.J.. 
jak jí to pověděla Sestra 
Jane de Chantal Kazda 
C.S.J. o cestě s maminkou a 
sourozenci z Čech do Idaho. 
Zvláště mě dojalo vyprávění 
o němém pasáčkovi. Vždyť 
moje zemřelá maminka tu pí­
seň také ráda zpívala a já, 
ač jsem byla jenom 16 let, 
když nám náhle zemřela v ro­
ce 1920 — (třináctý den za 
ŕ tatínkem, na chřipku, kte­
rá hrozně řádila po první 
světové válce) . Vzpomínám 
si, jak první sloka této pís­
níky začínala;

V Lužicku ovčák nějaký 
byl s manželkou řádně sňa­
tý (ženatý) 
a měli synáčka jednoho 
od narozeni němého. —

Tak pokračuje sloka za 
slokou, zrovna jak v anglické 
řeči je o tom psáno. Pama­
tuji si i nápěv a celý minulý 
týden jsem si tu píseň třeba 
tak prostě — lidově psanou, 
zpívala vzpomínkou na tu na­
ši drahou maminku a milova­
ného tatínka. Možná, že je 
více starších čtenářů, kteří 
til píseň znají.

Čtenářka “Katolíka”, paní 
■losefka Gotlibová nám pop­
sala pěkně cestu, kterou vy­
konala se svými sestrami. 
Mohla by nám zase néco nap­
sat. A má-)i ty básně, které 
na přání dostala pro svou 
v babičku, o které se také 
zmínila, že navštívila její 
hrob při návštěvě staré vla­
sti, mohla by nám je napsa- 
ti. Vím, že jedna byla od na­
ší milé paní Marie Novákové, 
básnířky z Texasu.

Panu Pekárkovi, jeho ro­
dině, a hlavně jejich dceři 
Terezce vyslovuji já i moje 
rodina upřímnou soustrast; 
já která jsem ztratila náhle 
v útlém mládí milované a 
starostlivé rodiče, a před de­
síti lety měla i velikou ztrá­
tu smrtí manžela, za kterým 
jsem co snoubenka dvacetile­
tá jela do Ameriky; mohu pl­
ně pochopit Váš a hlavně je­
jí záiTnutek i ztrátu bytos­
ti nikdy nenahraditelné.

ELMHURST, ILL. 
Ctěná redakce!

Děkuji za Hlas Národa. 
To všechno, co jsem vám 
chtěla napsat, už je dobře 
vypsáno ode všech čtenářů 
Národa a Katolíka. Ten zár­
mutek nad zánikem katolic­
kých novin zde se snad ani 
docela napsat nedá; ba že 
i já jsem zaplakala. — A 
přece všechen český duch ne­
vymizel ! Jest to od vás nad­
průměrná odvaha pustit se 
do nového podnikání. Pán 
Bůh vám žehnej a vy, dobří 
lidé, pomozte! My staří už 
to nevytrhnem, ale ti pozděj­
ší exulanti se musí snažit 
svoji víru a národnost udr­
žet. Máte to dnes výhodněj­
ší, nežli jsme to měli my před 
mnoha roky. Ovšem, je dnes 
rozdíl mezi námi a vámi. To 
jest přeci jenom velká bolest, 
muset z vlasti utíkat před 
vlastním lidem!

Co mám více psát, když 
to neumím. To není, jenom 
na piano povídat. Hezky ote- 
vřte srdce a hlavně portmon­
ku a podporujte vaši věc. A 
dobře uděláte, když si koupí­
te knížku “Czech Benedictins 
in America, 1877-1961. To 
je dílo, to je kus práce, k ne­
uvěření. A kdo jste ještě 
nebyl v Lisle, zajeďte si tam. 
Pomodlit se na hřbitově, kde 
najdete ty průkopníky odpo­
čívat.

Přikládám šek na $30.00. 
Patnáct předplatné pro mě 
na rok a patnáct příspěvek, 
neb tadv žádného Čecha ne­
znám. abych vám získala oď 
Ixšratele. Ruh žehnej! — Od­
pusťte mému slohu a písmu. 
Je mně přes 80 let a to už 
lak dobře nejde.

Johanna Werner.

Milá paní Vernerová, 
víte, dokud bude 

mít náš národ tak uvědomě­
lé, zbožné a obětavé babičky, 
iako jste Vy a všechny ty 
ostatní, co nám tak upřímně 
píšete, dotud nad námi drží 
Matka Páně, sv. Ludmila se 
svým vnukem a všemi naši­
mi nebeskými patrony svou 
ochrannou ruku. Naše ma­
minky a babičky byly také 
takové — a bylo nám dobře, 
i když byl život tvrdý! — 
Pán Bůh Vám zaplať za Váš 
štědrý dar na pomoc českým 
katolickým novinám. Jsme 
si vědomi, že dáváte — ja­
ko ta vdova v evangeliu — 
ze svého mála co nejvíce — 
a tak přijměte naše upřímné 
Pán Bůh zaplať; modlíme se 
za Vás — modlete se laska­
vě i Vy za nás.

Otec Vojtěch.

NEW YORK.
•í <Ť -S

Ctěná redakce a milí čtenáři, 
přeji vám všem požehnaný 

nový rok 1976. Rok 1975 byl 
pro čtenáře Katolíka smutný, 
neboť jsme se dozvěděli, že 
přestane vycházet. Rok 1976 
nás čtenáře potěšil, poněvadž 
hned na jeho začátku začal 
vycházet HLAS NÁRODA. 
Ale co nejvíce mě potěšilo, 
že na první stránce prvního 
čísla byl obrázek naší Panny 
Marie s Božím' Synem, ke 
které se v nynější těžké do­
bě utíkáme. A v druhém čí­
sle byl dojemný obraz Bl. Ja­
na Nepomuka Neumana. Ja­
ký to byl dojemný začátek! 
HLAS NÁRODA začíná s po­
mocí Boží, přeji mu, aby mo­
hl ještě dlouhá léta vychá­
zet. Oznamuji vám smutnou 
zprávu, že 5. ledna se na vě­
čnost odebral dlouholetý před­
seda Sokola Orla Frank Slu­
ka. Byl to moc hodný člověk, 
věrný otec, katolík a Sokol 
Orel. Požíval velké úcty. Vše­
chny naše spolky, kterých byl 
členem; Národní svaz čes­
kých katolíků, Spolek Cyrila 
a Metoděje a Sokol Orel se 
zúčastnily zádušní mše svaté, 
která byla 9. ledna o lité 
hodině v kostele Panny Ma­
rie ustavičné pomoci. Odpočí­
vej v pokoji, bratře Sokole 
Orle!
Zdař Bůh!

Josef Oktavec, Long Island 
City.

MISSOURI.
Ctěná redakce HLASU NÁ­
RODA,

přihlašuji se za odběratele 
HLASU NÁRODA a přeji vám 
hodně zdraví, abyste nám mo­
hli vydávat ty naše katolic­
ké noviny. Bez nich je to ja­
ko kdyby člověk měl jen jed­
nu ruku, pořád v domě něco 
schází. Dlouho jsem odebírala 
Katolík, Hlas i Českou ženu. 
A tak chci odebírat i tyto 
noviny. Je mi sice už 83 let 
a oči mi slábnou, ale mám 
ráda katolické noviny a tak 
posílám $15.00 na předplatné 
a $5.00 na tiskový fond.

Vaše Mrs. Frances Kulisek. 
St. Louis.

SO. DAKOTA
Drazí pánové, 

posilám předplatné na no­
viny HLAS NÁRODA. Novi­
ny se velice líbí. Jsou velmi 
zajímavé, nevím, jestli to do­
bře píši. Cist česky jsem se 
učila od maminky. Když měla 
čas, tak mi četla nahlas a já 
ji poslouchala. Když mamin­
ka neměla kdy. tak jsem čet­
la nahlas já a ona zase pos­
louchala mě. Tak jsem se na­
učila česky čist. Psát jsem 
se učila česky sama a tak 
dělám chyby, tak mi odpusť­
te. Moje maminka zemřela, 
když ji bylo 88 let. Mamin­
ka- byla narozená v Americe, 
ale můj tatínek se narodil v 
Československu.

Vaše věrná čtenářka Stella 
Skluzak, za svobodna Paclík. 

Kimball.

Hlavně naše čtenářky se ve svých dopisech nyní stále častěji 
ptají, jak pokračují opravné práce v budově našeho chicag­
ského “Velehradu”. Proto jim dnes představujeme další tři 
vytrvalé obětavce z počestných řemesel malířského, natěrač­
ského a lakýrnického. Horní obrázek: Zdeněk Nerada ml., 
který dovede i písmo malovat a k našim Mumrajům a Majá­
lesům nám vždy pořídí i výstižnou výpravu. Vlevo na žebříku 
je jeho otec Karel Nerada, a vpravo jsme vylekali p. Tomana.

NEBRASKA:

Ctěná redakce
HLASU NÁRODA,

jsem rád, že jste začali vy­
dávat české katolické noviny. 
Odebíral jsem Katolík po 50 ■ 
60 let. Moc bych postrádal čes­
ké noviny. Vždycky jsem si 
přečetl epištolu a evangelium. 
Katolík jsem dostával v sobo­
tu. Hlas národa přichází v pon­
dělí. Moc by mě potěšilo, kdy­
byste jej mohli odesílat o den 
dříve, anebo aby epištola a e- 
vangelium byly na neděli o tý­
den dopředu. HLAS NÁRODA 
se mi libí. Tisk se dobře čte a 
zprávy jsou zajímavé.

Pozdravuji všechny, kteří 
pracuji pro HLAS NÁRODA, a 
vyprošuji Boží požehnání vaši 
těžké práci.

Lad .L Cihal, Wahoo

Jen v modlitbě a v práci 
najde částečné zapomenutí. 
Důvěra v Pána Boha ji pove­
de dále těžkou cestou života.

Do redakce zasílám všem 
— hlavně naším důstojným 
pánům — mnoho pozdravů a 
přeji hodně zdratá a štěstí 
v nové práci pro “Boha a 
vlast.”!

Prosím, dejte v novinách 
oznámení, jaká je cena no­
vin zasílaných do zámoří 
(pro mě do Rakouska).

Děkuji za dopisy důstp. V. 
Michaličkovi, dp. Uhlířovi 
ii důstp. J. Šachoví za 
modlitby a útěšná slova v 
mé těžké nemoci po velmi 
vážné operaci. — Zdravím 
všechno čtenářstvo. —

Moravanka
Drahá naše čtenářko, 

respektujeme
Vaše prám — jméno neuvá­
díme. Děkujeme Vám za 
Váš zájem, podporu našich 
snah a za pěkný dopis. Za­
se nám napište!

Na Vašeho ý p. manžela i 
na Vaše uzdravení v modlit­
bě nezapomeneme. Redakce.
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(Pokračovaní )
Na záspi stála nejstarši dceruška hospodárova, asi osmiletá.
"Kam jdete, babičko?" tázala se a chytala stařenku za 

ruku.
“Sběhnu si k tetičce na Mlaka. holečku." odpověděla ba­

bička.
"Poslouchejte, babičko." žvatlala dívčina tajemně, "já vám 

půjčím peníze do Prahy, já mám v kase zlatník. Ale přivezete 
tni obrázek!"

Stařenka chytla dítě křečovitě do náručí.
“F-ůh tě chraň, dítě, aby ses o něčem takovém jen zmínila, 

však já si tc seženu, a pojedu-li. obrázek ti taky přivezu, pro­
tože jsi ke mně hodná." A pohladivši vnučku, postavila ji do 
trávy a ubíhala do polí, pak přes louku na vršek a dále k 
Mlak tm.

Pospíchala, aby v polední hodince byla doma.
Na Mlakách měla Pilařka vdanou dceru, muž byl poklas- 

ným v panském dvoře.
Uřícena přiběhla do dvora: poklasná právě sypala slepicím.
"I vítam vás. maminko, to jsem ráda, že jdete a trochu mi 

s tím dobytkem pomůžete, zrovna dnes jsem na všechno sama," 
volala.

"Milá zlatá, dnes ti nepomůžu, vždyť jenom tak v poledne 
jsem vyběhla, máme řepy.”

Stařenka mluvila přerývavě, bylať velmi znavena.
Poklasná se zamračila.
"Na cestu mám tři zlatky a ještě mi tři krejcary zbyly,” 

odpověděla.
“No. to pojedete pěkně, do Prahy na pouť se třemi krej­

cary! Jen abyste je neutratila! A pozdravujte tam!" dodal 
zívaje.

“Děkuju pěkně a mějte se tu s Pánem Bohem!” odvětila a 
již jako mladice chvátala k cestě.

Bylo pěkné předední. Topoly lehýnce ševelily, mladá žita 
se vlnila a z rybníků se kouřilo. Slunce vylézalo nad černými 
lesy a skřivani zpívali rozmile. Po měkkotě hopkovali zajíci a 
cvrček v příkopě ladil struny. Nad zrosenými lučinami splývaly 
chomáčky mlhy, nc větší než dlouhé šedé vousy. Sem tam v poli 
byli již lidé. V sousední vsi pasák vyháněl a tejnořil i práskal, 
až se to rozléhalo. Chaloupky mezi lesy byly jako namalovány.

Stařenka přeběhnuvši cestu vozovou, klusala uprášenou sil­
nicí. jež se mezi pahrbky vine a kroutí jako dlouhé bílé hádě 
Potok pod kopcem bublal.

A když tak hezkou chvíli cupala. uslyšela hrkot. Ohlédnouc 
se na výšině spatřila starodávnou čtyřbokou poštovní archu, 
jejíž vůdcem a správcem byl Lasík.

Kdo za ranního času vídával na tom příkrém vrchu čtyř- 
bokou poštu, jistě se zachvěl. Bílá silnice je tu mezi zeleni tak 
příšerně příkrá, má tak strmé hráze, že se člověku zdá, že ta 
káro musí sletět do hlubin. Ale vůz po prudké stráni, hadovité 
stočenou drahou drkotá až do podolu, jako by se smál celé­
mu světu.

Malá rozčepýřená Lucka byla od konce oje vždy hodně vza- 
d".. krčila se k nemotorné bryčce, zdržovala ji, opírajíc se. jak 
jen mohla; její zadní suché nohy se pevně zarývaly do štěrku.

Lasík klidně seděl na kozlíku, oprati lehce přidržoval, po- 
bručuje: "Nono —nonono. stará, jen drž, jen drž!”

Na dolině si Lucka opět pospíšila, aby byla rovně s kon­
cem oje.

Lucka byl poštovský kůň; malý krcek, ne hubený, ale dost 
kulatý, přit m však chuděra, tuze starý. Uši měla schlíplé, oči 
■•< Iké a velmi dobrácké. Barva její hrála do červena. Nohy-mě- 
la silně klontnaté, srst telmi hustou a po celém těle rozčepýře­
nou. Byl to tuze dobrý kůň a zasluhuje zmínky. Když jsme se 
potkávali, vždycky jsem mu v duchu sliboval, že jednou o něm 
polídně promluvím, aby jen tak nezapadl. Měl veliké zásluhy, 
větší než mnoho lidí. Vždyť mnoha, přemnohá býval pramenem 
výživy. Býval koněm komediantským a uměl počítat. Ale když 
tuze ustaraný neměl již pro slavné umělce ceny, když již nemohl 
klekat :'. skákat, zavedli jej na trh a tam byl zakoupen pro poš­
tovskou archu. Při novém řemesle našel dobrou duši, s kterou 
si brzy porozuměl Byl to Lasík. Pěstil Lucku, jak jen uměl, 
krmil ji, pokud mohl, dobře. Jenže vždycky nemohl; pak se s 
■li dělíval o svoje krajíčky. Ti dva si rozuměli, byli si vzájemně 
vděčni a měli se rádi. Že Lucka umí počítat, Lasík se rád chlu- 
bival, ak v posledních časech se produkce již nedařily. “Inu, 
stárneme starí!” říkával a koníka popleskával po bocích. Luc­
ka kromě Lasika neměla nikoho na světě a Lasík — pravda, měl 
dva syny, ale ti dva synové! Byli baráčníky v blízkých samo­
tách za lesem a Lasík k nim chodíval na noc. Zle se mu vyved­
li, ale :o a jak si na ně naříkal, slýchala zas jenom Lucka. 
Každodenně v zimě v létě jezdívali spolu ke dráze. Časně ráno 
vyjeli, kolem deváté přijeli a potom měl Lasík práci až do pole-

dne. Po obědě jeli zas a přijeli okolo páté.
Lasík a Lucka měli ještě jednu družku, ale ta nebyla živá. 

To byla Lasikova archa, čtyřboká, černá, lehce pokrytá bryčka 
o dvou sedadlech, široká, rozlehlá. Nebyla na perách, hrkala, 
jako by se každou chvilku chtěla rozsypali. —

Lasík spatřiv stařenku na vršku, volal na ni a bičem ji ký­
val. aly počkala a svezla se. Ale stařenka klusala dále; peněz 
neměla a nechtěla, aby snad stařec měl nepříjemnosti. Když 
ji však dohonil, nedal, až se posadila.

"Tak jste se přec vypravila, no bodejť byste nejela, já bych 
laky hned jel, jen kdyby mne chtěli. Nono, stará, no.” volal 
aa kobylku "pomalu, pomalu, dneska jsi nějak rozespalá, nejde 
ti to,” a bičem ji lehce hladil po hřbetě.

Stařenka počala vyprávět, jakých starosti měla s výpravou, 
ubv přec nejela docela beze všeho.

“Ještě se mne ptal, kolik mám opravdu peněz, a vysmál se 
mi. že mi na útratu zbývají tři krejcary. Ale nač potřebuji!, tam 
mně nebude zle. dají mi všecko, a dětem na obřízek mám přec."

Lasik při té řeči jen hlavou pokyvoval a Lucku vlídně po­
vzbuzoval. “Inu. máte taky zlé časy, ani bych si byl nepomyslil, 
a'e, panímámo, slyšíte — ještě vás neuhodili?" řekl potom 
měkce.

"Jestli mne neuhodili?” ptala se, dívajíc se naň tak udive­
ně, že staroch poloobrácené líce od ni obrátil, “Prosím vás, La- 
síku. snad by mne nebili, vždyť jsem matka, stará žena, a co 
mi dávají, přec jenom dávat musí!”

"Inu. inu, to je pravda, vždyť mám taky vejměnek, arci jen 
maličký, z baráku: ale víte, panímámo, to se ještě nemáte nej­
hůř!"

“Ze, se nemám nejhůř — snad vás, Lasiku, neperou?”
Stařec chvilku mlčel. Potom se obrátil a řekl temně: “Ba. 

juž mne prali!“ Velké slzy mu tekly po tváři. “Víte, panímámo, 
mám tuze zlou nevěstu, to pořád jen popouzí!"

“A proč k nim jdete? Vždyť máte být od čeho živ?"
“Inu, kam mám jít, jsou to přec jenom děti.”
"Děti, děti,” povzdychla stařena.
“Vile, panímámo, jednou jsem tam taky nešel, to když mi 

dělali tuze zle; bylo to tenkrát, když mne starší uhodil. Ale pak 
si na mne počkali tamhle pod lesem, Lucku zastavili, a co mi 
řekli, to mi řekli. Vždycky si myslím, jestli tomu ten kůň rozu­
měl ! Ten by si byl pomyslil pěkné věci. Láteřili, že jsem jim 
dal beztoho jen tolik, že to za řeč nestojí, a ještě tohle že jim 
teď nepřeju a že to chci na stará kolena promarnit. Jako bych 
byl nějaký prodělanec! A že prý je jenom roznáším a hanbu 
jim dělám Neřekl jsem nikde slůvka, ale svědomí jim snad 
někdy vyčítá, a tak mají potom takovéhle myšlenky. Víte, pa­
nímámo. lopotíval jsem taky, jak jsem mohl, o děti jsem se sta­
ral. ale zázraky neumím. Pravda, něco mne tam ještě drží, a to 
jsou děti, košiláči divocí, ale má mne to rádo!” Stařec při těch 
vzpomínkách div hlasitě nezaplakal. "Ale ten kůň se mi dnes ne­
libí — nono, stará, mně se zdá — Víte, panímámo, vím, že mne 
to zvíře má taky tuze rádo!”

Archa již hrkala z kopečka k nádraží.
Na stanici stařenka slezla, a nastokráte děkujíc, vešla do­

vnitř, aby čekala, až otevrou pokladnu. Lasík si zatím chystal 
pytle a balíčky.

Konečně okénko zaklaplo a vousatá tvář pokladníkova vy­
hlédla.

"Prosila bych o lístek s tím slavným vlakem do Prahy a 
zpátky ve třetí třídě.”

“Tři zlaté třicet krejcarů.”
“Pro pána krále — tři zlaté třicet? A Lasík mi řekl tři zlat­

ky, já víc nemám.”
"Tř; zlaté třicet.” opět zvolal pokladník, ale vida, že sta­

renka opravdu nemá, zahučel cosi, lístek zastrčil a ptal se jiného.
Stařenka se všecka ztrápená, uslzená šourala od pokladny. 

Druzí cestující se na ni divali se smíchem.
Zklamaná, skleslá vyšla z chodby.
“No tak, už máte, lístek, teď už jenom jet!” volal na ni La­

sík. ale zarazil se, vida, jak je ztrápena.
“Ba nemám, stojí tři třicet, a mám jen tři zlatky a tři krej­

cary!” zavzlykla a sedla si na práh. Lasik se mlčky odvrátil a 
hladil Lucku. Za nějakou minutku pravil: “Panímámo, postůj­
te mi tu trošku u balíčků!”

Když stařenka vstala, zdouha odcházel před nádraží. Vrátil 
se zakrátko. "Panímámo, půjčím vám těch třicet krejcarů, vy­
půjčil jsem si je do odpoledne u ponocného; až přijedete, vřítíte 
mi je."

Stařena se naň vážně podívala.
“Ale nebudete proto mít doma zle?" ptala se tiše.
“Ale jděte, vždyť o to nepřijdu!" odpověděl usmívaje se.
Stařena vzavši tři desetníky, spěchala k pokladně. Vlak již 

hučel a posilák honem odnášel “poštu” před nádraží.
Když potom stařenka vstoupala do vozu, volal na ni: “Tak 

se tam mějte dobře a zdráva se vraťte!"
Vstoupivši obrátila se a odpověděla: “Pozdrav vás Pán 

Bůh. Lasilku, nikdy na to nezapomenu."
Staroch, usmívaje se, jen zakýval. —
Tak se vejměmce Pilařka dostala k synovi do Prahy na 

pouť.

Pokračování

Masopustní Mumraj 
Klubu Domov 

již tuto sobotu
České lidové rčení praví; "Až 

masopust přijde', tancovat se 
bude; muziky budou hrát, my 
budem zpívat.”

Takovou veselou masopustní 
atmosféru, o které rčení naše­
ho lidu mluví, se vynasnažíme 
pio vás vytvořit na našem tra­
dičním masopustním Mumraji, 
který pořádáme již tuto sobo­
tu 7. února o 8 hod. večerní ve 
dvoraně Olympic (bývalý Pea­
cock room) budovy Olympie 
(dříve C.S.A.) na Čermákové 
třídě v Ciceru. Věříme, ž- s 
pomocí vaší a vašich přítel, 
které laskavě ria naši maso- 
pustní veselici upozorníte a při­
vedete mezi nás. se nám to po­
daří.

K tomu, aby se vám to o- 
pravdu tancovalo “od podlahy", 
bude zvesela vyhrávat oblíbe­
ná muzika George Kollariče. K 
vašemu pobavení připravujeme 
veselé masopustní pásmo, které 
sestavila F. Uhlířová. Tance 
nacvičila Bláža Holubová, pro­
gram režíruje Ferda Kussel, na 
harmoniku doprovází Ludva 
Rafaj. Nahranou hudbu poří­
dil Josef Ryšavý ml., dekoraci 
vytvořil Zdeněk Nerada, kostý- 
my navrhla Pavla Kůrková. 
Tančí mládež Klubu Domov se 
svými přáteli.

Inkognito maškar. které 
/ vám předvedou své “kumšty". 

jako se to kdysi za dávných ča­
sů na našem venkově dělávalo, 
vám zatím nesmíme prozradit.

Vchod do Olympic sálu je z 
Čermákovy třídy. Začátek v 
8 hod. večer. Večeře z výborné 
domácí kuchyně manželů Sol- 
froňkových se budou podávat 
od 7 hod. večer; v tu dobu bu­
de již také otevřen dobře zá­
sobený bar.

Pro rezervace stolů volejte 
p. Ferdu Kiissla: ST-8-5341. 
Rezervace stolů platí jen do 9. 
hod., protože nové nařízeni ny­
nější správy budovy Olympic 
výslovně žádají přesné dodrže­
ní uzavírací hodiny, která je 
závažně stanovena na 1:00 
A.M. Prosíme vás proto o las­
kavé pochopení a ochotnou spo­
lupráci se správou budovy’ O- 
lympic a s našimi smluvními zá­
vazky.

Půlnoční průvod masek. Ce­
ny nejlepším maskám večera.

Doufáme, že společně užije­
me hezký, přátelský večer, tak­
že než se budem rozcházet, si 
budete moci zazpívat; “V dob­
rém jsme se sešli, v dobrém se 
rozejdem; nežli se rozejdem, 
ještě se napijem, s Pánem Bo­
hem půjdem. S Pánem Bohem 
půjdem, vzpomínat si budem: 
dobře jsme se měli, rádi nás 
viděli, po druhé zas přijdem.

Srdečně zve
pořádající výbor 

Klubu Domov.

K. V. RAIS:

DO PRAHY NA POUŤ

^^ ytWl

CATHOLIC 
PRESS
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(VOICE OF THE NATION)
IN THE COMING ISSUES WE'RE GOING TO TALK ABOUT AMERICA! WHY WE LOVE IT;

WHERE WE — CZECH-AMERICANS HAVE BEEN; WHERE WE ARE TODAY; WHERE WE WISH TO BE TOMORROW!

IMMIGRATION HISTORY 
RESEARCH CENTER 

CZECH AND SLOVAK COLLECTIONS
Since 1964 the Immigration 

Research Center of the Univer­
sit) of Minnesota has been 
building a collection of source 
materials for the study of im­
migrant ethnic groups which 
came to the United States and 
Canada from Central, Eastern 
and Southe’rn Europe and the 
Middle East. The scope of the 
material covers both the immi­
gration and the subsequent his- 
tory of the ethnic groups in 
North America.

At present the 1HRC archi­
val collections consist of some 
25,000 volumes of published 
material (20,000 monographs, 
1,700 periodical titles), the files 
of more than 250 ethnic news­
papers (of which 135 titles are 
currently received regularly). 
2,500 reels of microfilm, and 
approximately 1,800 linear 
feet (two million items) of 
manuscripts, The manuscript 
holdings include the records o! 
typical ethnic institutions, such 
as fraternal societies, churches, 
relief organizations, and pub­
lishing companies. Other ma­
terial derived from the ethnic 
groups themselves is also rep­
resented. including collections 
of personal papers from ethnic 
leaders, clergymen, journalists, 
labor leaders, writers, poets, 
and politicians.

The growing mass of ma­
terial related to the Czech and 
the Slovak peoples in America 
forms an important and integ­
ral part of the IHRC archives. 
The following is a brief descrip­
tion of the contents of the 
Czech and the Slovak Colic:'- 
tions.

Monographs: Czech, 700 — 
Slovak. 650 Total 1350.

Periodical Titles: Czech. 120 
- Slovak, 80 Total 200.

Newspapers, Current: Czech. 
7 Slovak. 14 — Total 21;

Total Titles: Czech. 15 
Slovak, 17 - Total 32.

Manuscript Collections: 
Czech. 4 — Slovak. 14 — To­
tal 18.

The Czech and the Slovak 
Collections serve as documen­
tation for a wide range of top­
ics within the ethnic communi 
ty. Particular strengths include 
such areas as religion (both 
Catholic and Protestant), fra­
ternal societies ,the Freethink­
ers and Sokol movements, and 
relations with the European 
homeland.

In addition to the collections 
specifically relating to Czech 
and Slovak Americans, much 
useful information is to be 
found in the Papers of the Hun­
garian Prime Minister Concern­
ing Emigration, 1885-1917. (67

reels of microfilm), in the Aus­
trian Consular Reports Con­
cerning Emigration, ca. 1847- 
1918 (32 reels of microfilm), 
and in the papers of such “mul­
ti-ethnic" organizations as the 
American Council for Nation­
alities Service, the Internation­
al Institutes and the Assembly 
of Captive European Nations.

The following is a complete 
listing of the IHRC archives' 
holdings of Czech American 
and Slovak American newspa­
pers and manuscript collec­
tions. The entire list of 200 
periodical titles is not includ­
ed in this brief description. 
Among the 120 Czech American 
periodical titles some of the 
large and more complete runs 
are: American Sokol (Sokol A- 
merický), 1911-present (scat­
tered issues); Amerikán Ná­
rodní Kalendář, 1897-1957 (al­
most complete); Czechoslovak 
Society of America Journal, 
1934-1964 (scattered issues), 
1968 - present (n e a r J y com- 
plete); Duch Času, 1904-1933 
(scattered issues); Hlasatel 
Kalendář, 1931-1967 (nearly 
complete); Hospodář, 1938- 
1974 (scattered issues); Husův 
Lid, 1947-1965 (nearly com­
plete); Katolík Kalendář, 1915- 
1950 (nearly complete); Národ 
Kalendář, 1951-present (com­
plete) : Rodina, 1885-1894 (al 
most complete); Svobodná Ško­
la, 1911-1925 (nearly com­
plete), 1926-1950 (scattered is­
sues) ; Svojan, 1894-1924 (near­
ly complete).

Some of the larger and more 
complete runs among the 80 
Slovak American periodical ti­
tles are: Ave Maria, 1937-1972 
(nearly complete); Fialky, 
1929-1970 (nearly complete)' 
Kruh Mládeže, 1916-1937 (near­
ly complete); Most, 1954-1967 
(nearly complete); Slovakia. 
1951 - present (nearly com­
plete); Furdek Almanac, 1962- 
present; Kalendár Jednota, 
1908-1920, 1923-present; Lite­
rárny Almanach Slováka v A- 
merike, 1953-1972, 1974-prcs- 
ent; Národný Kalendár, 1899- 
present (nearly complete) ; 
Sborník Slovenského Katolícke­
ho Sokola, 1913-1960.

* * *
Manuscript Collections

Czech:

Kassal, Edward (Monsignor), 
1876-1965. Papers, 1924-1965. 
ca. 2 linear inches.

A Czech immigrant priest 
who came to the U.S. in 1905, 
and for 60 years served Slavic 
Catholic settlements in North 
Dakota and Minnesota. The col­

lection consists mainly of news­
paper clippings and commem­
orative pamphlets.

* * *
Pavliček, Joseph, 1890-

Papers, ca. 1923-1959, ca. 4 
linear feet.

A Czech American of St. 
Paul, Minnesota, Mr. Pavlíček 
served as an officer in the 
Czech American Sokol Gym­
nastic Society and was active 
in several other Czech organi­
zations and relief efforts. The 
collection consists primarily of 
material relating to these or­
ganizational activities in the 
Upper Midwest.

Roucek. Joseph S., 1902-
Papers, 1931- 50 linear

feet.
Author of numerous books 

«nd articles on American im­
migration problems and pro­
fessor at various easterň uni­
versities. Papers emphasize his 
academic activities.

~ * $
Rypka, Zdenka (née Sojka), 
1894-1975. Papers, ca. 1863- 
1953, ca. 1 linear foot. Corres­
pondence, photos, scrapbooks 
and newspaper clippings of a 
daughter of early Czech immi­
grants who lived in Iowa and 

. Southern Minnesota.

Slovak:
Blaho, P. and Srobar, V. 
Correspondence (from Slovak 
Central Archives, Bratislava). 
Reels: 1 negative.

Canadian Slovak League, Br. 
10, Ft. William, Ontario, Cana­
da. Minutes, 1933-1943. Reels:
1 positive, 1 negative. 

* * *
First Catholic Slovak Union, 
Cleveland, Ohio. Papers, 1890- 
1958, 40 linear feet. The offi­
cial correspondence, auditors’ 
reports, convention minutes, 
registers of members and mem­
bership and insurance applica­
tions of the largest Slovak ben­
efit society in the United 
States.

& * ❖
First Evangelical Slovak Soci­
ety of Holy Trinity Parish, 
Cleveland, Ohio. Membership 
book. 1892-1898; minute hook. 
1892-1897; includes also Holy 
Trinity Parish birth, marriage 
and death records, 1894-1943. 
Reels: 1 negative.

Jednota. St. Cyril and Methodi-* 
us, Lodge No. 3, Minneapolis. 
Minnesota. Membership list, 
1896-1907. Reels: 1 negative 
(partial).

Minutes, 1888-1902. Reels: 1 
positive (partial).

* & ❖
Matica Slovenská, Martin, Slo­
vakia. Correspondence of Unit­
ed States Slovak with leaders 
in Slovakia, 1890-1940. Reels: 
2 negative.

Holdings concerning Ameri­
can Slovaks. Reels: 1 negative.

National Slovak Society, Pitts­

burgh, Pennsylvania. Papers. 
1913-1969, 3.5 linear feet. Ma­
terials on the general opera­
tions of the society’s headquar­
ters in Pittsburgh, and minute 
books, membership books and 
financial records at local as­
semblies located in Minneapo­
lis. Minnesota; Trenton, New 
Jersey; Springdale, Pennsylva­
nia; Joffre, Pennsylvania; and 
Owosso, Michigan.

Podkrivacky, Adam. Papers, 
ca. 1920-1965, 27.5 linear feet. 
Personal and organizational 
papers of a former president 
of the First Catholic Slovak 
Union. The official documents 
of the FCSU constitute the bulk 
of the collection.

* $ &
Rolik, (Rev.) Andrew, 1896- 
Papers, 1919-1975. ca. 3 linear 
inches. After emigrating from 
Slovakia in 1909, A. Rolik was 
ordained an Evangelical Lu­
theran minister in 1921 and 
serced Slovak Lutheran church­
es in Pennsylvania, Ohio and 
Michigan. The collection con­
sists of Rev. Rolik’s poetry and 
various church publications.

$ ❖ V
St. Cyril’s Church, Minneapolis, 
Minnesota. Parish Committee 
Minutes, 1898-1910. Reels: 1 
positive (partial). 

# * *
St. Stephen’s Roman Cathobc 
Church, Streator, Illinois. Mar­
riage, baptism and death rec­
ords, 1884-1908. Reels: 1 posi­
tive. 1 negative.

* ❖ «
St. Wendelin's Parish, Cleve­
land, Ohio. Chancery records. 
1911-1926. Reels: 1 negative.

# * s
Newspapers 

Czech:

Americké Listy. Perth Amboy, 
New Jersey. 1964-present 
(nearly complete).

Bohemia. München. 1953-1957 
(scattered issues).

-Catholic Workman, New 
Prague, Minnesota. 1972 - 
present.

Čechoslovák, London. 1953- 
1967 (scattered issues).

-České Slovo. München. 1955- 
1971 (scattered issues) 
1972 - present (complete).

Hlasatel. Chicago. 1941-1972 
(scattered issues).

-Katolík, Chicago. 1971-1975 
(complete).

Kewaunské Listy, Kewaunee, 
Wisconsin. 1892-1917 (micro­
film).

-Národ, Chicago. 1971-1975 
(complete).

Naše Hlasy, Toronto. 1961- 
1974 (scattered issues).

'Nový Svět, Cleveland. 1967- 
present (nearly complete).

Právo, Cleveland. 1912-1916 
(microfilm).

Slavie, Racine, Wisconsin. 1861- 
1862, 1865 (scattered is­
sues), 1870-1918 (ocmplete) 
(microfilm).

''Telegram, Edmonton. 1972- 
present (complete).

Vlastenec, La Crosse, Wiscon­
sin. 1903-1909, Jan.-July,
1927 (microfilm).

Slovak:

Amerikánske Slovenské Novi­
ny, Pittsburgh. 1893-1904 
(microfilm).

■Bratstvo, Passaic. New Jer­
sey, 1963 - present.

-'Calvin, Pittsburgh. 1964, 1969.
1971 - present.

"Černakov Odkaz, Munich. — 
1967 - present.

Clevelandský Hlas, Cleveland. 
Feb. 1912 - March 1913 (mi­
crofilm).

-Horizont. Munich. — 1972- 
present.

- Jednota, Middletown, Pennsyl­
vania. 1893-1940 (micro­
film), 1965 - present.

'Kanadský Slovák, Toronto. — 
1969 - present (nearly com­
plete).

-Katolícky Sokol, Passaic, New 
Jersey, 1969 - present.

- Ľudové Zvesti, Toronto, 1971- 
present.

’Matičné Čítanie, Martin. Slo­
vakia. 1969 - present.

"Národné Noviný, Pittsburgh. 
1910-1941 (microfilm). 1942- 
present (nearly complete).

’Priateľ Dietok, Passaic. New 
Jersey. 1969 - present (in­
complete).

"Slovák v Amerike, Middle­
town, Pennsylvania. 1894- 
1938 (microfilm), 1951-1954, 
1961-1964, 1966 - present.

Slovenská Obrana (formerly, 
Obrana), Scranton, Pennsyl­
vania. 1915 -1872 (nearly 
complete).

-Sokol Times, Perth Amboy, 
New Jersey. 1971 - present.

United Lutheran, Pittsburgh.
Pennsylvania. 1975 - present.

* Currently received.

Educational Grants
The Immigration History Re­

search Center will again offer 
grants-in-aid and research as­
sistantships during 1976-1977.

Grants-in-aid up to $3,000 
for travel and living expenses 
are available to doctoral can­
didates, recent Ph.D.s and es­
tablished scholars. Deadline for 
1976 applications is MAY 1, 
1976.

Research Assistantships for 
graduate students enrolled at 
the University of Minnesota 
and engaged in studies relat­
ing to American immigration 
and ethnic history are avail­
able for the academic year 
1976-1977. Candidates should 
be proficient in one or more 
langpages of Eastern, Central 
or Southern Europe, or the 
Middle East. Deadline for 1976- 
1977 applications is FEBRU­
ARY 15, 1976.

For more information please 
contact the

IMMIGRATION HISTORY 
RESEARCH CENTER 

826 Berry Street
St. Paul. Minnesota 55114
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Pope Paul Asks 
for Unity Within 
Catholic Church

Pope Paul VI has called for 
the unity of Christian churches 
and unity with groups working 
for peace and humanitarian 
goals.

In his Angelus talk on Jan. 
25. the last day of Christian 
Unity Week, the Pope first 
called for interior unity of the 
Church, which, he said, was the 
sign by which "everyone will 
recognize that we are true fol­
lowers of Jesus."

“We Catholics, who are for­
tunate to possess that unity 
willed by Christ for His follow­
ers, must seek and work for 
unity within the Church, for 
that harmony which is based on 
love, on mutual service, and on 
solidarity without reservations 
which defines us as true disci­
ples of the Divine Master.”

The Pope then spoke of "ecu­
menical unity" among churches. 
He said unity was necessary 
with those Christians “who 
through baptism and faith in 
Christ's word have established 
a basic identification with 
Christ, but who — many of 
them — are separated from 
communion in the single and 
organic mystical, historical and 
visible body which is the 
Church,"

The Church “owes reverence 
and aid" to the ecumenical ef­
forts now in process, the Pope 
added. "We are happy to see 
in these efforts a tension full 
of promise. We hope that these 
efforts will never be to the 
detriment of the intrinsic re­
quirements of truth and fideli­
ty to the original Gospel ideal 
of Christ and of constant and 
authoritative tradition.”

Some Vietnamese
Still Resist

Communists
The war is over in Vietnam 

but the fighting lingers on, said 
a refugee who left Vietnam two 
months ago.

"There is still resistance 50 
kilometers from Saigon," said 
the refugee. Jose Agustin, in 
an interview with The Tidings, 
the Los Angeles archdiocesan 
newspaper. He described the 
fighting as “sporadic action” 
and added that he didn’t know 
where those resisting the Com­
munist regime were obtaining 
their weapons.

The “peace" that has come 
since the Communist take-over 
last spring has not improved 
living conditions in Vietnam. 
Augustin said. "The cost of liv­
ing has skyrocketed, and there 
is a high rate of malaria be­
cause of a lack of drugs,” he 
said.

Seminaries remain open, but 
the Communist authorities 
"suggest" other ways of life for 
would-be candidates, he conti­
nued. Catholic schools remain 
open, but praying is forbidden 
in them and Communist indoc­
trination is mandatory, Augus­
tin said.

La Salle boarding school, 
once operated by the Christian 
Brothers, is now under Com­
munist control as are the public 
schools, he said. Communist 
propaganda is compulsory and 
youngsters must spend one day 
a week cleaning the streets, 
cutting grass and doing other 
chores, he added.

Jobs are scarce especially 
for those who were connected 
with the overthrown anti-Com­
munist regime. Those who were 
military officers under the for­
mer government must register 
for indoctrination. They are 
forced to plant rice in the jun­
gles by day and attend politi­
cal indoctrination courses at 
night, he added.

Sure, It Is All 
Orchestrated

The Vatican’s L’Osservatore 
della Domenica has asked 
whether the continual and 
widespread outbreaks of war­
fare in today’s world might not 
be part of a concerted design. 
Federico Alessandrini, the Vat­
ican’s veteran foreign affairs 
analyst, asked in the article. 
“Is it really impossible to iden­
tify those who are finally re­
sponsible?”

Chile Grants Safe
Conduct to Leftists

SANTIAGO, Chile — Chile’s 
military government has grant­
ed safe conduct to refugees at 
the papal nunciature here and 
at two other diplomatic mis­
sions. Among those who were 
allowed to leave the country 
were two leaders of the Leftist 
Revolutionary Movement.

February 8 to 14 is Cath­
olic Schools Week. Catholics 
should be — and they are — 
proud of our Catholic schools. 
Academically they are equal to 
public schools and in many 
ways superior to them.

The schools are here because 
the people want them. They are 
the result of the farsightedness 
of bishops and pastors and the 
hard work of Sisters, Brothers, 
priests and lay people who have 
taught in the classrooms.

But they finally exist be­
cause families wanted them to 
exist. It was through the sac­
rifices of the people, often hard 
sacrifices, that the money for 
building and maintaining the 
schools was made available.

There is reason enough for 
praise for all. Now we must re­
commit ourselves to the im­
portance of those schools. Wc 
must keep them in existence 
even though financial burdens 
multiply. We must make cer­
tain the teaching in these 
schools reflects the truth of 
the teaching Church.

The best way to celebrate 
Catholic Schools Week is by re­
dedicating ourselves to making 
certain they will continue.

(D.F. in Our Sunday Visitor)

City Colleges of Chicago 
to Broadcast Classes

on Catholic Television
Network of Chicago

CHICAGO — The City Col­
leges of Chicago have acquired 
an additional educational pro­
gramming tool with a recently 
signed agreement with Catho­
lic Television Network of Chi­
cago (CTN/C).

In announcing the venture, 
Oscar E. Shabat, chancellor of 
the City Colleges, and His Emi­
nence John Cardinal Cody ex­
pressed their delight with the 
“tremendous potential” of the 
project. "This,” said Cardinal 
Cody, "is one of those agree­
ments from which everybody 
will benefit. For the City Col­
leges, it means an additional 
teaching tool at each campus, 
as well as additional centers for 
distribution of programming 
materials. For the Archdiocese, 
it means even fuller utilization 
of parish sites and will create a 
useful resource for regular 
credit courses and adult educa­
tion within the parish."

The Catholic Television Net­
work of Chicago broacasts in 
the Chicago area on four chan­
nels of a special frequency 
band, called Instructional Tele­
vision Fixed Service. Approxi­
mately 396 schools and 420 par­
ishes in the area have been 
equipped with special receiver 
antennas, wiring, and color tel­
evision sets to receive CTN/C 
programming. Chicago's 2'/> 
million Catholics are receiving 
quality educational and infor­
mational programming for cler­
gy, school children, and a wide 
variety of lay groups.

NEW YORK — A television 
special titled "Mexican . . . and 
American” will be viewed Sun­
day, Feb. 15, E.S.T. Produced 
in association with the U.S. 
Catholic Conference's Office for 
Film and Broadcasting, it in­
troduces viewers to the rich­
ness of Mexican-American cul­
ture. Appearing on the pro­
gram will be Archbishop Rob­
ert F. Sanchez of Santa Fe 
and Bishop Patrick J. Flores, 
auxiliary of San Antonio. — 
Bravo!

Will the Czech-American 
Catholics be able one day to do 
likewise?

Poles Protest Obstacles
Two Polish cardinals have 

strongly objected in recent 
homilies to various ideological 
obstacles placed in the way of 
the Church by Poland’s Com­
munist government. Cardinal 
Stefan Wyszynski “denounced, 
the harmful effect of dialectical 
materialism on the develop­
ment of the national culture.” 
Cardinal Karol Wojtyla of Cra­
cow spoke up against the call­
ing up of seminarians for mili­
tary service before their stud­
ies were completed. He also said 
that Catholic parents sending 
their children to state schools 
should have the assurance that 
materialistic and atheistic ide­
ologies will not be imposed on 
the children. — All this is pos­
sible in Communist Poland be­
cause our Polish Catholic breth­
ren stick together.

20,000 Blacks Killed 
By Communists

Wc know one thing more and 
we say it: the whole free 
work! is in imminent danger of 

being taken over by the Com­
munists. Look at Angola, one of 
the richest countries in natural 
resources in AFRICA. It has oil. 
coffee, diamonds, iron, minerals, 
tobacco, maize. Under the now- 
despised Portuguese colonial 
regime it had trebled its exports in 
eight years. The population had 
become richer than ever. The 
Communists coveted the territory. 
Now it is in their hands. Twenty- 
thousand blacks were killed by the 
Communists in fire days. Hunger 
reigns. Never did the white coloni­
alists. who had been so much 
attacked for their inhumanity, 
commit such mass-slaughters. 
Nou the Communists have brought 
to ANGOLA troops from CUBA.

For our mission the events there 
are a challenge. The Cubans might 
hear the Gospel preached by us in 
ANGOLA. We broadcast it in 
Portuguese, which is akin to 
Spanish and can easily be under­
stood by Cubans.

The Communists have taken not 
only ANGOLA, but a multitude of 
African states: MADAGASCAR. 
MOZAMBIQUE. DAHOMEY. 
SIERRA LEONE. ETHIOPIA. 
SOMALIA. They have taken the 
whole of INDO-CHINA: they 
almost took PORTUGAL. They 
have it in their program to take 
BONN. BERNE. PRETORIA. 
SYDNEY. WASHINGTON.

Research, 
Education, 
Community 
Programs

Supported by Your Heart Fund

IS YOUR INCOME TAX RETURN
FILLED OUT ACCURATELY?

CHICAGO. — Ready to mail 
in your Federal income tax re­
turn? Better check it over to 
make sure you haven't made 
any mistakes or left anything 
out, advises the Internal Rev­
enue Service.

Accuracy is particularly im­
portant when filling out a tax 
return. Yet every year thou­
sands of people make simple 
errors or leave out items. These 
errors or omissions cause a de­
lay in the processing of your 
return at the Service Center. 
And this, of course, can delay 
your refund. This is one of the 
best reasons for double-check­
ing your return to make sure 
it is correct and complete. To 
help speed processing of their 
return and any' refund due 
them, taxpayers should avoid 
these basic errors:

° Neglecting to sign the tax 
return (both taxpayers must 
sign a joint return):

° Copying figures from the 
wrong tax tables or schedules, 
or from the wrong line in the 
tables or schedules;

•Claiming medical deduc­
tions that don’t exceed three 
percent of adjusted gross in­
come;

•Adding or subtracting in­
correctly;

•Claiming casualty losses 
without first subtracting $100

from the amount of the loss;
•Deducting more than one- 

half the cost, or more than 
$150. of premiums for health 
insurance;

•Failing to use the peel-off 
label and inserting an incorrect 
Social Security number, or for­
getting to include a number 
when missing:

Neglecting to include W-2 
forms from each employer, as 
well as all schedules and other 
forms needed for the return.

This year there are two addi­
tional areas that taxpayers 
should check carefully:

•Don't forget to deduct an 
additional $30 for each exemp­
tion.

° Individuals who earned less 
than $8,000 last year may be 
eligible for Earned Income 
Credit. Check the instructions 
in your tax package to see if 
you are eligible.

The IRS continues to urge 
people to file their returns as 
early as possible. And for a 
good reason. If you have a re­
fund coming, you will get it 
quicker. In addition it has been 
found that people who file re­
turns in January or February 
make less errors. Late filers, 
in a hurry to fill out their re­
turns, often make errors. Spend 
a few minutes checking your 
return. It could mean getting a 
refund quicker.

St. Joseph Society* # 156, Czech Catholic Union
Sponsors a

Jaternice (Liver Sausage) or Klobásy 
Dinner and Dance 

SATURDAY, FEB. 7* 1976
Karlin Hall, 5302 Fleet, Cleveland, Ohio 
$3.50 — Serving Continuous from 6:30 P.M. 

Musir by Karlin Brass from 7:30
Reservations: Call Joe Kocab, 883-4760 

or Mary Ann Mahoney, 439-5388

Catholic Schools Week Mexican and American
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Dr. Ludvik Nemec:

EUCHARISTIC CONGRESSES IN THEIR THEOLOGICAL AND HISTORICAL PERSPECTIVES
The Eucharist as a central 

point of Catholic faith and wor­
ship was always a target of 
disputes concentrating on it as 
Sacrament, the manner of the 
Presence of the Body and Blood 
of Christ, and the way in which 
it should be distributed in Holy 
Communion. Among various 
such disputes the most mem­
orable were:

In IXth century controversy 
between two Benedictines: Pas- 
chasius Radbertus and Ratram- 
mus. While the former defined 
"sacrament is liturgical cult in 
which the external visible ac­
tion works about something in­
ternal and invisible,” the latter 
insisted that Eucharist should 
be called rather figure than 
veritas.

Berengarius of Tours in Xlth. 
century doubted about the 
Eucharist as Sacrament but ad­
mitted a change (conversio) 
through consecration. Subse­
quently in 1215 the Fourth 
Lateran Council defined that 
"by Divine Power Bread and 
Wine are transubstantiated in­
to Body and Blood.” Beren­
garius' position concerning the 
permanence of Bread and Wine 
after consecration was later 
adopted by John Wyclif and 
John Hus, although he did not 
reject explicitly transubstantia- 
tion.

The Hussites were very much 
concerned about the Eucharist 
and Utraquists pressed for the 
privilege of the Chalice to be 
able to receive Holy Commu­
nion under both species, mak­
ing thus sure that they fully 
share in Christ's presence in 
the Eucharist.

Martin Luther (1486-1546) 
professed the doctrine of con- 
substantiation, according to 
which the substances of Bread 
and Wine coexist in union with 
the substances of both the 
Body and Blood of Christ. Ul­
rich Zwingli (in 1525) affirmed 
that the Lord’s Supper was a 
memorial rite anly and reject­
ed any change of elements. 
John Calvin proposed (1536) 
the doctrine that became 
known as “virtualism” and he 
changed Mass into a divine 
Service.

Protestant theologians tend­
ed more to interpret the Eucha­
rist as a ceremony of thanks­
giving rather than as a profes­
sion of faith. They understood 
Christ’s Presence as the oper­
ative. kerygmatic presence of 
the revealed truth. The Catho­
lic doctrine as defined and ex­
plained by the Council of Trent 
(1563) reflected a variety of 
views held by all reformers and 
restated the traditional belief 
in Christ’s presence as “true, 
real and substantial" against 
all of them.

In reflection of all these dis­
putes in regard to the Eucha­
rist, the Catholic Church made 
determined efforts to bring 
her theological emphasis on 
Christ's real presence in the 
Eucharist into practical levels

of the Eucharistic devotion and 
piety with a compelling act of 
profession of faith. Exposition 
of the Blessed Sacrament and 
adoration of It became thus a 
central devotional focus to all 
who prefer to witness the 
strength of their faith. Very- 
soon it became also a center of 
any corporate testimonial of 
religious loyalties to Christ, 
and numerous religious commu­
nities arose to perpetuate a 
public Eucharistic cult. In­
spired by these religious com­
munities, the laity was all af­
fected and before too long, for 
the purpose of deepening un­
derstanding of and devotion to 
the Holy Eucharist, a need fot 
the Eucharistic Congress arose. 
Usually organized around a 
particular theme, the Congress- 
means to serve through liturgi­
cal observances and public 
ceremonies to strengthen dedi­
cation to the Christian life and 
to Christian ideals, especially 

.in times of spiritual crises.
Directly correlated to these 

spiritual crises are the begin­
nings of Eucharistic Congress, 
which were inspired by the 
work of Marie Martha Emilia 
Tamisier (1834-1910) of Tour­
aine, France. In her devotion 
to the Holy Eucharist, Miss 
Tamisier first encouraged pil­
grimages to places where Euch- 
aristic miracles were commem- 
orated: Avignon, Ars, Douai, 
Paris, and Paray-le-Monial. In 
1873 at Paray-le-Monial she 
saw about 60 members of the 
French Parliament kneel in the 
chapel (where Christ revealed 
His will to St. Margaret Mary) 
and promise to work against 
the secular policies of the 
French government. The mo­
ment suggested the larger pos­
sibilities of Christians brought 
together to profess their faith 
in the Eucharist and in the 
teachings of Christ.

After various suggestions to 
the clergy, the idea of an inter- 
national congress was arrived 
at and a provisional committee 
on arrangements was constitut­
ed under the leadership of 
Msgr. Louis Gaston de Segur 
(1820-81). The first attempts 
at organizing a congress , were 
unsuccessful. However, in ear­
ly 1881 Philibert Vrau took the 
lead in the plans for a congress 
and offered financial help. He 
obtained the approval of Pope 
Leo XIII, and accommodations 
were found at the University 
of Lille. The meeting was held 
in late June. 1881, with about 
800 people attending from Bel- 
giuh. England. Spain, France. 
Holland and Switzerland. At 
the close a permanent commit­
tee entrusted with arrange­
ments for future international 
congresses was formed.

Later this permanent Com­
mittee was under the direct su­
pervision of Rome and was 
structured through the bishops 
participation, shared by the lai­
ty as well, so that participation 
of the whole Church would be

insured. This permanent com­
mittee is charged to prepare 
programs of and places for the 
Congress, which was held in 
various countries and conti­
nents.

A list fo International Eucha­
ristic congresses is as follows: 
(1) Lille, 1881; (2) Avignon, 
1882; (3) Liege, 1883; (4) Fri­
bourg, 1885; (5) Toulouse, 
1886; (6) Paris. 1888; (7) 
Antwerp, 1890; (8) Jerusalem, 
1893; (9) Reims. 1894; (10) 
Paray-le-Monial, 1897; (11) 
Brussels, 1898; (12) . Lourdes. 
1899: (13) Angers, 1901; (14) 
Namur, 1902; (15) Angouleme, 
1904; (16) Rome, 1905; (17) 
Tournai, 1906; (18) Metz, 
1907; (19) London, 1908; (20) 
Cologne, 1909; (21) Montreal, 
1910; (22) Madrid, 1911; (23) 
Vienna, 1912; (24) Malta, 
1913; (25) Lourdes, 1914; (26) 
Rome, 1922; (27) Amsterdam. 
1924; (28) Chicago, 1926; (29) 
Sydney, 1928; (30) Carthage, 
1930; (31) Dublin, 1932; (32) 
Buenos Aires, 1934; (33) Mani­
la, 1937; (34) Budapest, 1938; 
(35) Barcelon, 1952; (36) Rio 
de Janeiro, 1955; (37) Munich 
1960; (38) Bombay, 1964.

In 1893 the first congress 
held outside of Europe con­
vened at Jerusalem. From that 
time on it became customary 
for the |»pe to honor the in- 
ternational Eucharistic Con- 
gress by the presence of a leg­
ate a latere. An international 
congress met for the first time 
in the Western Hemisphere at 
Montreal in 1910. After the 
Congress at Lourdes in 1914 
meetings were interrupted by 
World War I. At the Congress 
in Rome, 1922, over which Pius 
XI personally presided, the 
Pope decreed that future meet­
ings be held every 2 years. 
From then until World War II 
regular international congress­
es were held, including meet­
ings in Africa, South America, 
Australia and the Philippines. 
International congresses were 
resumed in 1952.

Particularly notable was the 
38th International Congress 
held in Bombay, Nov. 28 to 
Dec. 6, 1964. At the invitation 
of Cardinal Valerian Gracias. 
Archbishop of Bombay and 
Primate of India, John XXUI 
approved the holding of the 
congress in a country where 
Catholics comprise only 2 per­
cent of the total population. 
The meeting occasioned the 
visit of Paul VI to India, the 
longest journey ever undertak­
en by a pope up to that time, 
and the first time a pope per­
sonally attended an interna­
tional Eucharistic congress 
held outside Rome.

Cardinal Gregorio Agagiani- 
an, prefect of the Congregation 
for the Propagation of the 
Faith and papal legate for the 
congress, opened the meeting. 
In attendance were 20 foreign 
cardinals, a large number of 
foreign bishops and Indian 
prelates, about 30.000 foreign

visitors, and vast numbers of 
Indian people, both Christian 
and non-Christian. Along with 
the theological and catechetical 
conferences base on the theme 
“The Eucharist and the New 
Man,” huge public processions 
and public liturgical observ­
ances were held. An immense 
throng of people witnessed the 
ceremonies, which centered on 
a majestic altar situated on the 
Oval in downtown Bombay.

When the Pope arrived on 
December 2, he was welcomed 
by the President of India, Sar­
vepalli Radhakrishnan, and the 
Prime Minister, Lai Bahadur 
Shastri. An estimated 2‘/2 mil­
lion people lined the streets of 
Bombay in the most spectacu­
lar homage ever offered a visit­
ing dignitary in India. After 
participating in various cere­
monies. consecrating a number 
of bishops, meeting with gov­
ernmental officials and other 
non-Christian groups, the Pope 
returned to Rome on December 
4. The residue of good will left 
by the Eucharistic Congress 
and the visit of Paul VI in the 
non-Christian Asiatic world has 
been inestimable.

The 39th International Con­
gress was held at Bogota in 
Colombia in 1968 with Pope 
Paul VI present.

At the great 40th Interna- 
tional Eucharistic Congress 
hed in Melbourne, Australia, on 
18-15 of February, 1973, a 
large Czech participation was 
there under ’the direction of 
Father Peksa. The Most Rev­
erend Bisthon of Galveston and 
Houston. John J. Morkovskv. 
was the main celebrant of this 
Czech narticination. with Mon­
signor Peter Lekavy of North 
Dakota and six Czech priests 
ns concelebrants. The Panal 
delegate to this Congress was 
an American. Lawrence Cardi­
nal Shehan. Archbishop of Bal­
timore. About twenty American 
and two hundred foreign bish- 
ons were present.

Following this glorious tradi­
tion of International Eucharis­
tic Congresses, the 41st Con­
gress will be held in Philadel­
phia on August 1-8, 1976. As 
one can perceive from the great 
preparations and planned pro­
grams, this Congress should 
exceed all others bv the mul­
titude of people and clergy at­
tending. Careful planning by 
the American hierarchy is led 
by John Cardinal Krol. Arch­
bishop of Philadelphia. Perhaps 
the solemnity of this Congress 
will be increased by the cir­
cumstance-that the 4th bishop 
of Philadelphia. Blessed John 
Neumann, a Czech by origin 
(from Prachatice) (1811-1860) 
will soon be canonized. In view 
of this very fact, Czech partici­
pation. it is hoped and expect­
ed. will be great and effective. 
Let it be!

In connection with our per­
spective of International Eu­
charistic Congresses, it must 
be said that there were also

National Eucharistic Congress­
es held in different countries. 
Early in the 20th century, Na­
tional Congresses were held in 
Spain, Italy, France and the 
U.S. The aims and procedures 
of national congresses have 
been the same as international 
ones only on a national Scale. 
Nine national Eucharistic con­
gresses have been held in the 
U.S.: (1) Washington. 1895; 
(2) St. Louis. 1901; (3) New 
York, 1904; (4) Pittsburgh. 
1907; (5) Cincinnati, 1911; 
(6) Omaha, 1930; (7) Cleve­
land, 1935; (8) New Orleans. 
1938; (9) Minneapolis-St. Paul. 
1941.

Regional and local Eucha­
ristic congresses have also been 
held in many countries includ­
ing France, Germany, Belgium, 
Spain, Italy, England, Canada. 
Australia. U.S., and elsewhere.

The last national congress 'n 
Czechoslovakia was held in 
June of 1935. under the auspi­
ces of Czech and Slovak hier­
archy with papal deleglate 
John Cardinal Verdier. Arch­
bishop of Paris. About one and 
a half millions of faithful from 
all parts of Czechoslovakia 
gathered in St. Wenceslaus 
Square at Prague to honor their 
Eucharistic Christ by making 
their solemn profession of faith 
in six languages, related to ail 
ethnics living in the Republic. 
This was perhaps the last time 
when the whole Czechoslovak 
Republic with all national and 
ethnic groups was together. 
Let us repeat that same unity 
in this Congress by making our 
Czech participation impressive, 
successful, and effective. Let 
us come and adore Him!

U.S. Visitors in Poland
There were more than 9,000 

pilgrims of Polish origin from 
the United States who visited 
the Shrine of Our Lady of Czes­
tochowa. the most renowned 
icon in Poland. T!:ere were 
more than 200,000 foreign pil­
grims from 43 countries who 
prayed at the Shrine which 
celebrates its 900th anniversa­
ry in 1982. — The Polish gov­
ernment sees in this occasion 
an opportunity to demonstrate 
to the world its “respect” for 
religious freedom and at the 
sime time to get the most want­
ed westerni money. 

BLESSED AGNES PARISH
HOL YNAME SOCIETY

MEN’S BOWLING LEAGUE

Standings of Feb. 3. 1976
Team Points

I^awn Fence 22
Capitol Federal Savings 18
Lawndale Meat Products 16V;
Second Federal Savings 16
Nemecek Tailors 15*2
Stepina Step Inn H1/:
Noworul Chapels 13
Midwest Press ^l)
Lawndale Standard Service 9
Crawford Savings 6
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FROM BOHEMIA 
TO IDAHO

The Story of ANNA KAZDA — 
Sister Jane de Chantal Kazda.

C. S. J.
(As told to

Sister M. Aloysia Ames, C.S.J.)

(Continued from last issue)

Jo installed a motor driven 
pump to raise the water. This 
replaced the rope and bucket 
system we had used previous­
ly. Because the water supply 
could meet all our needs, it was 
not necessary to have a cistern 
such as we had used previously 
for water storage.

In the photo I mentioned be­
fore. the root cellar is shown 

. to the right of the kitchen. We 
called it a cellar even though 
its walls rose as high as the 
first level of the house. It could 
store a goodly supply of farm 
products. It made me very hap­
py to find Mother so comfort­
ably situated though I grieved 
to see how weak she was. She 
was relieved to have a woman 
in the house, I'm sure. Those 
last two years with Mother 
were a comfort and joy to us 
both; yes, and to the boys, also.

I remember that shortly be­
fore she died Mother thought 
that she might be able to tol­
erate some beer. She asked Ru­
dolph how the supply was hold­
ing out. Regretfully, he had to 
te\\ her the hatch he had been 
planning on had frozen and had 
to be '‘restarted,” I think he 
said. It would be about three 
weeks before his stock would 
be ready. Mother said that she 
would not need it then. She had 
been correct about her ap­
proaching death. In less than 
three weeks (March 16, 1917) 
Mother went to her eternal re­
ward. She is buried in Normal 
Hill Cemetery in Lewiston.

* * «
Following Mother’s funeral, 

Rudolph and I set out by train 
to visit our sister, Sister Fran- 
cis Joseph, at the Visitation 
Convent in St. Paul. I will nev­
er forget our happy hours to­
gether during the two weeks 
we were with her. My sister ex­
pressed the joy our visit 
brought her in a poem which 
she composed and wrote in Bo­
hemian. I still have my copy 
which she sent to me. Each let­
ter is neatly and perfectly 
formed with every diacritical 
mark properly placed. The 
script of the rhymed couplet is 
small, regular and clear. It ex­
tends down nearly thirty inches 
of six-inch-wide newscript. Re­
cently. I sent a thermofax copy 
of the poem to the Benedictine 
Fathers in Chicago who publish 
a Bohemian periodical. I re­
ceived a friendly letter from 

. one of the priests who praised 
my sister whose character he 
saw mirrored in her verse and 
script.

Rudolph did not return to 
Idaho with me. He had plans 
of his own, to marry Josephine 
Basta whom he brought back 
with him to the well-built home 
awaiting her on his farm. With­

in ten years he built her anoth­
er home on Third Street in 
Lewiston where she still lives.

* * *

Not long after I returned to 
Idaho I completed my plans for 
entering the Novitiate of the 
Sisters of St. Joseph in Lewis­
ton. The boys were very kind 
and understanding when I 
talked to them about leaving 
home. Charley was especially 
nice to me. He probably 
thought I would change my 
mind and be back home soon. 
He was wrong on that score. 
My youngest brother, Joe, with 
whom I had been the closest 
not only during the early days 
on the farm, but also during 
Mother’s illness, seemed quite 
lonely at the thought of my 
leaving. As often happens, it 
is the one left alone behind who 
feels more acutely the de­
parture of a loved one.

In the fall of 1917 I entered 
the convent, reciving the holy 
habit on July 2, 1918. It was a 
hard adjustment for me to 
make. I was twenty-nine years 
old. With God’s grace, I have 
never regretted giving myself 
entirely to Him. It has not 
been easy all the time. Christ 
said that those who are heavily 
burdened should come to Him.
My burdens were not always 
just my own personal ones. I 
most often brought to Him the 
burdens of those with whom I 
lived and worked, or of those 
who asked my help. Over the 
years I have been in many situ­
ations where I have been able 
to support people who felt that 
their burdens were unsupport­
able. In seeing others so af­
flicted I have realized how- 
light my own trials have been. 
God has indeed been most gen­
erous to me. 

«• •::- •“•
After mý novitiate training 

1 pronounced my vows and was 
assigned to the hospital in Pas- 
col It was in its original loca­
tion, a remodeled hotel in town. 
While I was in Pasco, the new 
hospital opened at Fourth and 
Park Streets. This fine brick 
building was built (1920) after 
the same plan as the wing of 
St. Joseph’s Hospital in Lewis­
ton. My assignment at the ho­
tel and the new Our Lady of 
Lourdes Hospital was, shall 1 
be fancy and call it "dietary 
service." or state the simple 
fact, I was in the kitchen all 
day! The Sisters did most Ó? 
the work in the hospital. You 
won't mind my saying that I 
managed and performed my 
kitchen duties in an orderly and 
satisfactory manner.

My next assignment was >n 
the commercial department of 
St. Stanislaus School I lived 
with the other members of the 
school faculty in the section 
of the hospital reserved for the 
Sisters. This area was directly 
behind the main entrance of 
the hospital and extended near­
ly to the church, leaving only 
a small garden between the 
two buildings. Later we moved 
to Sixth Avenue where we 
named our home Sacred Heart 
Convent, perhaps in memory of 
the first Catholic church in 
Lewiston. The foundation of

bedside. You can never imagine 
the shock ahat it was to me. 
It was indeed the heaviest bur­
den that the Lord ever sent to 
me. He helped me to carry it. 
How I loved Sister Francis Jo­
seph! May she rest in peace 
and draw all of us closer to 
Our Lord Whom she served so 
well.

» * *
In 1964 following major sur­

gery. I came to St. Joseph’s 
Hospital Convent in Lewiston. 
Am I retired? I rise at 5:00 
a.m. for morning prayer and 
Mass. I almost never miss a 
meal and have been performing 
such duties around the Convent 
as time and circumstances call 
lor. I have plenty of time for 
prayer and my special hobby of 
reading good books. By "good 
books" I mean exciting stories 
with good plots; stories worth 
remembering and repeating to 
others.

I have given you only a skel­
eton outline of my life as a Sis­
ter of St. Joseph. If I tried to 
select important and memor­
able events of the past fifty- 
four years, I would end by 
writing more pages than you 
would have time to read. How­
ever, I will answer a few ques­
tions which may have come *o 
your minds. One question might 
relate to my academic prepara­
tion to be a teacher. This is a 
logical question for you to ask 
in view of the emphasis placed 
on college careers and job prep­
aration today. Let me say that 
I had more education before I 
entered the convent than most 
girls my age in the early part 
of the twentieth century. I 
knew several young ladies who 
were hired to teach in public 
schools after they had complet­
ed one or^two years of high 
school. I am grateful to my 
dear mother and to my broth­
ers for making it possible for 
me to pursue an education in­
cluding high school and busi­
ness college. It was a privilege 
worth waiting for. Remember 
that I was twenty-one years of 
age when I started the ninth 
grade.

I continued my education in 
the convent. Early in my re­
ligious life I enrolled along with 
some of our Sisters in classes 
at the Lewis-Clark Normal in 
Lewiston. I also took corres­
pondence courses from the Uni­
versity of California at Berke­
ley where many excellent 
courses, well supervised, were 
available. Soon after the foun­
dation of Mount St. Mary’s Col­
lege by the Sisters of St. Jo­
seph of Carondelet, my Congre­
gation, Sisters came from Los 
Angeles during the summer 
and conducted classes for us. 
Usually two Sisters from dif­
ferent departments directed 
our studies in our own con­
vents. It was a good arrange­
ment. Above and beyond these 
formal classes and extension 
courses I enjoyed an addition­
al advantage. I lived in close 
association with Sisters who 
were excellent teachers. These 
Sisters generously shared with 
me their knowledge and demon­
strated special teaching tech­
niques. I learned much from

DK. LUDVIK NEMEC:

The Late Professor 
Francis Dvornik

Honored by Harvard
It is a pleasure to accept the 

news that professors of Har­
vard University and members 
of the administrative board for 
Dumbarton Oaks Research Li­
brary and Collection of Wash­
ington, D.C., gave public honor 
to the late Rt. Reverend Mon­
signor and professor emeritus 
of Harvard University, Francis 
Dvornik, in the form of a fes­
tive resolution.

The text of their resolution 
reads as follows:

Extract from the Proceed­
ings of the Meeting of the Ad­
ministrative Committee of the 
Dumbarton Oaks Research Li­
brary and Collection, held at 
Cambridge, Massachusetts, on 
Saturday, December 5, 1975, 
with Mr. Derek C. Bok, Presi­
dent of Harvard University, as 
Chairman:

RESOLUTION 
RESOLVED:

That the members of the 
I Administrative Committee of 

Dumbarton Oaks take note 
with sorrow of the death on 
November 4, 1975, of The Rev­
erend Monsignor Francis Dvor­
nik, Professor (Emeritus) of 
Byzantine History, and Honor­
ary Associate of Dumbarton 
Oaks. Father Dvornik was a 
scholar of international reputa­
tion and distinction, whose 
achievements were recognized 
by many governments and in­
stitutions in the form of hon­
ors and awards. He was ad­
mired and loved by all who 
knew him, and his loss is keen­
ly felt by his academic col­
leagues and the staff of Dum- 
arton Oaks.

That the members of the Ad­
ministrative Committee express 
their deep appreciation of the 
irreplaceable contribution made 
by Father Dvornik to the Cen­
ter for Byzantine Studies at 
Dumbarton Oaks for nearly 
thirty years, and their grati­
tude for the part he played in 
stimulating and helping young 
scholars in their research and 
publications.

That the Director of Dum­
barton Oaks is hereby directed 
to file a copy of this resolution 
with Father Dvornik's papers 
at Dumbarton Oaks, and to dis­
tribute its text as appropriate 
to members of his family, and 
to his former colleagues and 
friends.

William R. Tyler 
Director

this convent was retained when 
the new building was erected 
in the 1950's.

* * *

I was with the commercial 
classes until the high school 
was discontinued after the fire 
in 1932. 1 was then transferred 
to the third grade for a brief 
period and then sent to Slick- 
poo where I was given the sev­
enth and eighth grades. In 
about 1940 or 19411 went back 
to Pasco where I served in the 
business office under Mother 
Eustace. Returning to Pasco 
was an interesting experience. 
By that time the School of 
Nursing was in full session and 
producing excellent nurses. 
After a year at Our Lady of 
Lourdes Hospital I returned to 
St. Stanislaus School for about 
ten years. During that time I 
had many opportunities to visit 
with my family. Sickness and 
death visited us, too. Joe was 
the first to die.

Given the opportunity, I 
would want to work out a fam­
ily tree for each of my married 
brothers. However, this is 
something you may be planning 
to do yourselves. I am sure 
you could do it better than I. 
If I am still around when you 
finish, or bring up-to-date any 
of this work, please be sure to 
share it with me. The Idaho 
Geneology Society will help 
you.

* * *

In 1952 my long assignment 
in Lewiston terminated when 
I was sent to Pasco to help 
open the new parochial school 
of St. Patricks'. The school 
Sisters were accommodated by 
the hospital staff until our own 
convent next to the school was 
completed. During the next 
thirteen years I taught first 
and fourth, as well as third 
grade, together. As the school 
grew, I had only the third 
grade. Over the years I had 
become familiar with many of 
the families in Pasco through 
my work at the hospital, during 
summer vacations when 1 
taught vacation school there 
and finally through my work 
at St. Patricks’. I continue to 
hear from students whom I 
taught when they were the age 
that their children are now.

It was while I was living at 
Our Lady of Lourdes Hospital 
and teaching in the parochial 
school that I received word 
that my sister, Sister Francis 
Joseph, was hospitalized in St. 
Paul and was to undergo sur­
gery. Reports of her success­
ful surgery and rapid progress 
to total health came regularly. 
Living in a hospital situation 
where people were daily going 
to surgery, recovering and go­
ing home, may have influenced 
my decision to delay going to 
see my sister until school vaca­
tion when I would be free to 
spend a longer time with her 
and she would be recuperated 
sufficiently to enjoy the visit.

The very day that she was to 
go home; in fact, while her 
Sisters were on their way to 
the hospital to bring her home 
to the convent, my sister sud­
denly died. It was a great 
shock to those who were at her

them. Periodicals published for 
teachers were always available 
to me. In them I found many 
suggestions which stimulated 
mv natural creative instinct 
and made my classroom work a 
pleasure for me and my pupils.

(Conclusion in next issue)


